FERITE ŞIR Ta 


PE IDEII a E ` 


PUNCTE DE VEDERE — 


PRESA ENGLEZĂ 


despre 


GUVERNUL LABURIST 


Reproducem opinii și declarații din ziarele britanice : 
Sunday Citizen (laburist), Sunday Telegraph (conser- 
vator), Daily Worker (comunist), Guardian (liberal) 


Sunday Citizen 
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LUCRURILE nu stau atit de bine 
pe cil ne-am așteptat? Într-adevăr. Să 
numărăm însă cîștigurile. La reședința 
primului ministru din Downing Street 
nr. 10 se află acum un premier labu- 
rist. Harold Wilson știe că un guvern 
puternic nu depinde numai de amploa- 
rea majorității. Reforme . importante 
au fost şi pot fi realizate cu majori- 
tăți mici atunci cînd guvernul este 
condus de oameni înzestrați cu con- 
vingere şi cu abilitate politică. 

63 de circumscripţii electorale, re- 
prezentate în trecut de conservatori, au 


S-ar putea să constatăm că cifrele 
sînt încă mai rele decît ne-am temut, 
că în eforturile lor de a crea o ima- 
gine luminoasă conservatorii au ascuns 
ţării adevărata situație. Oricare ar fi 
faptele, este sigur că noul guvern va 
acționa cu promptitudine și hotărire. 

Măsurile adoptate de laburişti pentru 
modernizarea numeroaselor sectoare 
precare și ineficiente ale industriei bri- 
tanice, pentru a face ca țara noastră 
să-şi ocupe locul care-i revine de 
drept ca una dintre țările cele mai 
eficiente din punct de vedere indus- 
trial, nu vor deveni rodnice decit în 
timp. 

Printre aceste măsuri trebuie să figu- 
reze o politică socială constructivă, re- 
forme care să acționeze direct asupra 
nivelului de trai şi asupra problemelor 
locuințelor, acțiuni rapide pentru îmbu- 
nătățirea sistemului de pensii deficitar 
în momentul de față. De asemenea, 
măsuri pentru a combate specula cu 


Harold Wilson şi soția lui răspunzînd 
salutului unui grup de simpatizanți la- 
burişti după anunțarea rezultatului 
alegerilor. 


primăm stima față de zecile de mii de 
activişti şi față de cei care au contri- 
buit la campania electorală, bărbați şi 


trimis acum în noul parlament aleşi terenurile de locuințe, adoptarea cu femei de toate vîrstele, care s-au gră- A 

laburiști. prioritate a unor măsuri pentru a com- bit spre localurile comitetelor laburiste ] 
Au luat sfirșit-13 ani de guvernare bate lipsa de locuinţe, alocarea de pentru a-și oferi ajutorul, hotăriţi să ] 

conservatoare. Partidul conservator, ajutoare pentru cei care doresc să-şi nu cruțe nici un efort pentru ca labu- 

pină de curind dominat de confort, cumpere case și care sint dezavanta- riștii să obţină victoria. =] 

compromisuri și încredere în sine jați de preţurile terenurilor de cons- Măcar o parte din entuziasmul care i 

însuşi a suferit o lovitură zdrobitoare. trucţii şi de dobinzile ridicate pentru s-a făcut simţit în cursul ultimelor săp- 

Grosul voturilor s-a îndepărtat de ipoteci, în general acţiuni pentru a tămini ar putea, dacă ar fi aplicat în | 
conservatori. Din totalul buletinelor combate creşterea costului vieţii. acțiuni politice hotărite, în munca de 3 
valabile, 56,6 la sută au fost expri- Partidul laburist a căpătat mandat organizare și de educare, să imprime o 
mate împotriva conservatorilor în pentru toate aceste probleme, şi dacă mişcare hotărită partidului laburist pe 3 
comparație cu 50,7 la sută în 1959. partidul conservator va încerca să se calea spre puterea decisivă în viitoa- 

Această schimbare a orientării opiniei opună acțiunilor in aceste privințe el rele alegeri. 

publice nu a mers destul de departe se va izola ca duşman al reformelor 

pentru a da partidului laburist o pe care, fără nici o îndoială opinia 

majoritate masivă. Prea multe din publică le doreşte. | 
voturile acestea s-au oprit nu deajuns Campania electorală a luat sfîrșit, 1 
de departe, în favoarea liberalilor. dar înainte de a trece la lupta în SUNDAY TELEGRAPH | 
Dar respingerea criteriilor și a poli- cadrul parlamentului, se cuvine să LONDRA Pi 
ticii conservatoare constituie un fapt de acordăm un tribut celor care au con- i 
mare însemnătate politică. dus partidul laburist la victorie. Fă 

Reorientarea defavorabilă conserva- În primul rînd lui Harold Wilson — 
torilor şi-a găsit expresia atit în pri- pentru energia neobosită cu care a NU ESTE CAZUL 7 
vința unor persoane cît și în votul condus partidul. Mitul că el ar fi un A 
de masă. Unii miniștri s-au prăbușit om rece a fost spulberat de umanita- SA AVEM 
ca popicele, alții de-abia au reușit să tea sa reală, de atenţia față de oamenii 
se reîntoarcă în parlament. obișnuiți și preocupările lor, trăsături MARI SPERANŢE ZI 

Şi acum? În primul rînd trebuie în- care au apărut atit de limpede în A 
lăturată  neintirziat orice sugestie ca cursul campaniei. 
partidul laburist să înceapă să se gin- De asemenea, lui George Brown. Ad- 
dească la alianțe cu liberalii. Partidul, versarii săi s-ar fi putut aştepta ca el APRECIEREA opiniei publice mondiale 
laburist a cîștigat alegerile şi a ajuns să se manifeste asemenea lui Quintin la sfirşitul acestei săptămini este că 
cît se poate de aproape de puterea Hogg (aluzie la ministrul conservator al Marea Britanie are un guvern slab: un :l 
reală, oferind țării o filozofie și o po- problemelor ştiinţifice care în timpul cabinet care dispune de o majoritate | 
litică limpede. Alianţele și pactele ar campaniei electorale s-a dedat la atacuri precară, un program legislativ pentru A 
însemna compromisuri, și un compromis exagerate impotriva adversarilor labu- care nu-l ajută puterile și niște execu- TA 
de principiu sau de politică nu ar pu- riști — n.n.). Brown i-a dezamăgit pe tanţi lipsiţi de autoritate in posturile de 
tea decit să încetinească marșul parti- aceşti adversari. Luind cuvintul la zeci răspundere. Poporul britanic, care părea fa 
dului laburist către puterea decisivă. de mitinguri electorale el s-a dovedit să dorească o schimbare, nu a fost în ] 

Sarcina actuală a partidului laburist a fi o personalitate caldă, umană, un realitate gata să plătească preţul cuve- A 
este să guverneze și să traducă în vorbitor robust și un om care înțelege nit pentru această schimbare. Englezii nu 
viață programul pe baza căruia a fost problemele ce stau în fața Angliei şi s-au lămurit încă în ce privește locul 
ales partidul. Misiunea cea mai urgentă englezilor. care le revine în lume și modul în care i 
este remedierea deficitului neliniștitor Se cuvine să ne exprimăm stima își pot apăra această poziţie. A 
al balanței comerciale, prăpastia tot față de candidații și oratorii laburiști S-ar putea ca această apreciere să ; 
mai adincă dintre exporturi și impor- şi din cadrul partidului cooperatist, constituie o judecată pripilă. Nu numai aj 
turi. Mai presus de orice, trebuie să ne ex- pentru că dl Wilson este un om energic, Ki 
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cu personalitatea netocită de funcții exe- 
cutive şi cit se poate de simpatic, ci şi 
pentru că întregul fundal al tabloului în 
care partidul laburist preia puterea este 
atit de deosebit de ceea ce ne-am fi 
aşteptat să vedem. 

Orice s-ar fi spus despre el pină la 
miezul nopții în ziua alegerilor, dl Wil- 
son este în momentul de faţă primul mi- 
nistru al Marii Britanii. 

El ar trebui să-și amintească faptul că 
predecesorul său repeta că problemele 
externe au o mare importanţă pentru 
țara noastră, că Marea Britanie deţine 
în lume o poziţie pe care trebuie să şi-o 
păstreze şi că nu îşi poate permite să fie 
provincială, izolaţioni 

ă faţă de propriile sale slă- 


Aşadar, problemele interne vor apare 
mai puţin importante şi urgente, şi în 
orice caz mai puţin dramatice decit ar 
fi fost de aşteptat. Ar trebui să fim re- 
cunoscători pentru aceasta. Faptul că-l 
vedem acum pe dl George Brown deţi- 
nător al portofoliului problemelor econo- 
mice ne înfioară. Este un om cu o înțe- 
legere primitivă a problemelor de gu- 
vernare. Dacă ar fi un om cu tact, cu 
răbdare şi cu o experienţă bogată ar 
putea să se descurce în relaţiile sale cu 
primul ministru, care are o pregătire 
oficială de economist și cu alţi membri 
bine pregătiţi ai Cabinetului. Așa cum 
stau lucrurile, dl Wilson va trebui să se 
străduiască să-i disciplineze pe acei 
membri ai guvernului său care se ocupă 
de chestiunile economice asemenea unui 
conducător de car de curse cu un atelaj 
nărăvaş — o situaţie aidoma celei din 
filmul „Ben Hur“. 

Brown se poate dovedi util în rel- 
țiile cu sindicatele. El vorbeşte pe înţe- 
lesul membrilor sindicatelor, are mult 
curaj şi liderul sindical Frank Cousins îi 
va fi coleg, nu rival. Evident, sarcina 
cea mai urgentă și importantă în ceea 
ce priveşte situația economică trebuie 
să fie supravegheată personal de primul 
ministru. Şi aici fondul pe care se des- 
făşoară actuala evoluţie ar putea fi de 
natură să ajute. 

Cei care vor trasa de-acum încolo li- 
niile pe care Marea Britanie va evolua 
şi va acţiona vor fi fără îndoială pru- 
denţi. Ei vor urmări cu atenţie atit 
Moscova cît şi Washingtonul, unde se 
anunţă alţi patru ani de guvernare a lui 
Johnson. Ei vor trebui să dea dovadă de 
răbdare în timp ce dnii Wilson şi Cal- 
laghan vor citi documente pe care nu 
le-au mai văzut pînă acum şi vor clasa 
fapte pînă acum necunoscute pentru ei. 
În fond, fostul ministru de finanțe Mau- 
dling a declarat în repetate rînduri că 
criza balanței de plăţi nu este o ches- 
tiune de moment, ci de termen lung — 
și previziunile sale s-au dovedit remar- 
cabil de exacte. Experții din străinătate 
pot deci considera că dl Wilson va 
căuta să nu se pripească. 

Se poate afirma că va fi chiar așa? 
Aceasta este o întrebare vitală. Nimeni 
nu se îndoiește că partidul laburist va 
putea guverna chiar și cu o majoritate 
de cinci voturi, dar va putea el oare să 
adopte măsuri legislative în problemele 
pe care le consideră cu adevărat impor- 
tante? Va putea să impună o reformă a 
Whitehall-ului ? Va putea dl Crossman, 
nou sosit la Departamentul Construcţi- 
ilor de locuinţe, să creeze Comisia pen- 
tru terenurile de locuințe? Într-un cu- 
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vint, se va putea dovedi partidul labu- 
rist un partid cu adevărat radical? Dl 
Wilson poate considera că are motive 
spre a face cu mult mai puţin decit se 
așteaptă aripa de stinga a partidului său. 
În această situaţie noi îi urăm guvernu- 
lui său o viaţă scurtă, dar fericită. 


Daily Worker 
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SĂ STRÎNGEM 
RÎNDURILE STINGII X 


Declarația Comitetului Politic al Par- 

tidului Comunist din Marea Britanie 

în urma alegerilor legislative din 
15 octombrie 


DUPĂ 13 ani de guvernare conser- 
vatoare, guvernul a fost infrint. Acest 
rezultat al alegerilor va fi salutat de 
toate forțele anti-conservatoare. Ce ur- 
mează acum pentru Marea Britanie? 

Ar fi dezastruos dacă partidul laburist 
ar spune că, ţinind seama de slaba sa 
majoritate, nu se poate face practic 
nimic. Aceasta ar pregăti drumul spre 
reîntoarcerea conservatorilor la putere. 

Partidul laburist ar fi trebuit să cîştige 
alegerile cu o majoritate răsunătoare. 
Dar campania electorală s-a desfăşurat 
în jurul politicii diluate a lui Harold 
Wilson care a căutat să ciștige de par- 
tea sa pe votantul nehotărit: nimic îm- 
potriva monopoliștilor, subordonarea 
progreselor în domeniul asigurărilor so- 
ciale faţă de sporirea producţiei, o poli- 
tică de blocare a salariilor deghizată ca 
o așa-numită politică a veniturilor și 
sprijinirea alianței nucleare cu Statele 
Unite. 

De fapt, sprijinul acordat partidului 
laburist în ţară a scăzut în ultimee luni, 
pe măsură ce politica partidului s-a 
deplasat tot mai mult spre dreapta. 

n practică, aceasta a dus la o slabă 
majoritate în favoarea partidului la- 
burist şi la un vot masiv Ín favoarea 
partidului liberal. 

Dacă lupta s-ar fi desfășurat sub lo- 
zinca unui program cu adevărat radical 
de schimbări, majoritatea ar fi fost mai 
importantă. 

Ce se va întîmpla acum ? 

Principala problemă urgentă care stă 
în fața guvernului este abordarea crizei 
economice, şi apoi necesitatea de a ac- 
ționa în favoarea pensionarilor inainte 
de a începe iarna, acţiunea împotriva 
monopolurilor şi necesitatea arzătoare 
a unei moi iniţiative pentru pace. 

Trebuie să strîngem rîndurile tuturor 
forțelor progresiste şi de stinga și să 
luptăm. 

Candidaţii comuniști în aceste alegeri 
au prezentat un program care este cu 
adevărat o alternativă pentru Marea Bri- 
tanie. Cerem acum tuturor să-și dubleze 
eforturile în lupta pentru aceste obiec- 
tive. 

Guvernul trebuie să ia măsuri împo- 
triva monopolurilor şi împotriva pro- 
fiturilor marilor capitaluri. Nu trebuie 
acceptată în nici o condiţie înghețarea 


salariilor. Nu trebuie acceptată nici un 
fel de concesie în privința naţionalizării 
industriei siderurgice şi a energiei hi- 
draulice. 

Crizei economice trebuie să i se facă 
față punindu-se capăt cheltuielilor mili- 
tare din străinătate. 

Trebuie luate de îndată măsuri pentru 
a îmbunătăţi sistemul de asigurări so- 
ciale — în primul rind pensiile de bă- 
trineţe — şi pentru a accelera măsurile 
în problema locuințelor şi chiriilor. 

Trebuie luate noi măsuri decisive în 
favoarea păcii. Condiţiile sint favora- 
bile. Schimbările care s-au produs în 
„conducerea guvernului în Uniunea So- = 
vietică au fost însoţite de o declaraţie 
în care se subliniază că politica U.R.S.S. 
se va baza în continuare cu fermitate 
pe hotăririle Congreselor XX şi XXII şi 
pe politica coexistenţei pașnice. 

Trebuie să se iniţieze noi tratative cu 
U.R.S.S., să se manifeste o opoziţie in- 
transigentă faţă de forțele nucleare mul- 
tilaterale, să se obţină crearea unor 
zone libere de arma nucleară. 

Orice propuneri constructive în aceste 
probleme vor fi sprijinite de către par- 
tidul comunist. 

Cerem tuturor membrilor sindicatelor, 
tuturor membrilor partidului laburist și 
organizaţiilor da luptă pentru pace, tu- 
turor oamenilor cu vederi progresiste să 
acționeze pentru atingerea acestor țeluri. 

Partidul Comunist din Marea Britanie 
declară că își va continua lupta pentru 
o politică în măsură să prezinte o al- 
ternativă reală pentru Marea Britanie, 

Majoritatea redusă pe care a obținut-o 
partidul laburist face ca acţiunile de 
masă ale întregii mișcări muncitorești 
să fie cu atit mai necesare, cu atit mai 
hotărite, astfel încit primul pas ciștigat 
prin actualele alegeri să se transforme 
într-un progres real. 


THE GUARDIAN Sa) 


MANCHESTER 
a. 
SARCINA 
GUVERNĂRII 


MAJORITATEA obținută de partidul 
laburist este prea mică pentru a fi li- 
niștitoare. Dar partidul laburist a cîştigat 
alegerile şi el poate guverna. E] s-ar 
putea menţine în expectativă acţionind 
cit mai puţin cu putinţă in speranţa că 
va putea să-și îmbunătăţească situaţia 
curind, la alte alegeri. Aceasta însă ar 
constitui o tactică opusă tendințelor 
d-lui Wilson și o asemenea timiditate nu 
ar fi de natură să ciștige partidului la-. 
burist un plus de aderenţi. El ar putea 
dimpotrivă să încerce să-i atragă pe 
liberali într-o coaliţie, dind astfel gu- 
vernului său o majoritate ceva mai im- 
portantă în Camera Comunelor şi des- 
chizind speranța unei alianțe electorale 
pentru viitoarele alegeri. Dar şi o ase- 
menea tactică este în mod necesar con- 
trară tendinţelor manifestate de ambele 
părți, și ea nu va fi încercată. Nu, nici 
una din aceste alternative nu constituie 
soluţia. Acţiunea cea mai potrivită — şi 
cea pe care dl Wi'son declară că o va 
adopta — constă în a merge înainte cu 
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energie spre realizarea celor mai urgente 
puncte din programul partidului laburist. 

Aceste obiective nu trebuie în mod 
necesar să includă măsuri menite să dea 
naştere unei lupte par.amentare aprige. 
Miniştrii laburiști nu au uitat perioada 
1950—1951 cînd deputaţii bolnavi tre- 
buiau să fie aduși pe targă în sala Ca- 
merei spre a putea asigura, la voturi, 
supraviețuirea guvernului. Atunci, parti- 
dul laburist şi-a pierdut puterea nu pen- 
tru că miniştrii săi ar fi fost epuizați, 
ci pentru că întregul grup parlamentar 
ai partidului se uzase. Conservatorii ar 
putea fi ispitiţi să încerce din nou a- 
ceastă tactică de hărţuire. Dacă o vor 
face, ei îşi vor cîştiga prea puţini prie- 
teni, căci o asemenea tactică este des- 
tructivă. Însă nici guvernul d-lui Wilson 
nu-și va atrage prea multă simpatie 
dacă va căuta în mod inutil să dezlăn- 
țuie lupte sau hărțuieli în parlament. 

Cele mai spinoase probleme parlamen- 
tare sint naţionalizarea industriei oţe- 
lului şi constituirea unei comisii pentru 
terenurile de locuinţe. După toate apa- 
renţele, dl Wilson intenţionează să in- 
siste spre a obţine naţionalizarea unul 
număr de 10 sau 12 dintre cele mai im- 
portante companii siderurgice, deși s-ar 
putea ca în cele din urmă el să se răz- 
gindească în această privinţă. Din punct 
de vedere legislativ și administrativ a- 
ceastă măsură ar fi mai simplă decit pre- 
luarea totală din anul 1950. Însă ea va 
trebui să fie obținută prin luptă de 
pas cu pas, clauză cu clauză. Pot oare să 
fie atinse ţelurile laburiste prin alte mij- 
loace ? În mod sigur este necesară o ac- 
țiune pentru a asigura regruparea ra- 
țională a industriei, pentru a controla 
investiţiile şi planificarea, pentru a dez- 
volta acţiunile de cercetare şi pentru 
a promova eficienţa. Lucrul acesta ar 
putea fi realizat prin extinderea atribu- 
ţiilor Comisiei cărbunelui şi oţelului. 

În ce priveşte comisia pentru terenu- 
rile de locuinţe, este probabil că sim- 
patia opiniei publice se va îndrepta în 
proporții mult mai mari către partidul 
laburist. Conservatorii nu au fost în 
măsură să ofere remedii pentru creş- 
terea vertiginoasă a preţurilor terenu- 
rilor de construcţii și pentru costurile şi 
chiriile tot mai mari la construcţiile pu- 
blice şi la locuințele particulare (ca de 
altfel şi la școli, spitale şi alte construc- 
ţii de interes public). 

Partidul laburist a fost ales pentru că 
are un program constructiv. El a oferit 
o abordare nouă a problemelor dezvoltă- 
rii economice, productivităţii. şi prospe- 
rității. El a promis dreptate socială ca 
bază a politicii sale de venituri, şi a- 
ceasta, la rindul ei, este un mijloc în 
lupta pentru combaterea inflației. El a 
declarat că se va dedica cu hotărire sar- 
cinii de reconstruire a oraşelor noastre 
şi de apărare a frumuseţilor naturale din 
vecinătatea oraşelor. El s-a oferit să mi- 
liteze pentru a face ca glasul Marii 
Britanii să se facă auzit mai eficient în 
centrul alianţei atlantice — precum şi în 
cadrul O.N.U. și pe scena diplomatică 
internaţională. Situaţia balanței comer- 
ciale așa cum apare din ultimele cifre, 
prob'emele internaţionale, schimbările de 
la Moscova, vor trebui să figureze în 
primul rînd printre preocupările sale. 
Dar cele mai multe din lucrurile pe care 
parlidul laburist dorește să le realizeze 
pot fi obţinute fără ca guvernul să se 
expună unor lupte pariamentare prelun- 
gite. Dl Wilson intenționează să meargă 
înainte spre a-și realiza programul şi 
spre a-și face datoria. 
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SPRE REALITĂŢI 
CONCRETE 


UNA DIN particularităţile campanie! 
pentru alegerile prezidenţiale de anul 
acesta constă în faptul că discuţiile 
particulare ale unor personalități oficiale 
despre problemele externe sînt cu mult 
mai vii şi mai active decit dezbaterile 
publice dintre candidaţi. 

În timp ce candidaţii se ocupă în- 
tr-o măsură tot mai mare de generalităţi, 
cei care deţin acum funcţii oficiale caută 
să se refere la problemele concrete. 

De exemplu, zilele trecute un grup de 
funcţionari superiori de la Departamen- 
tul de Stat a dezbătut cu aprindere 
problema relaţiilor viitoare cu ţările co- 
muniste din răsăritul Europei în legă- 
tură cu „punţile” către Răsărit pe care 
le-a preconizat președintele Johnson. 
Aceşti funcţionari superiori nu discu- 
tau despre ceea ce ar trebui să spună 
candidatul democrat; ei se întruniseră 
după ce acesta își pronunţase discursul, 
tocmai pentru a discuta ce ar trebui 
să facă de fapt. 

La diferite niveluri, funcţionarii ofi- 
ciali americani discută despre situaţia 
din Vietnamul de sud. Dar ei disculă 
această problemă, pentru care, în mod 
practic, nu se întrevede o rezolvare 
grabnică, privind în perspectivă, dincolo 
de ziua alegerilor. 

Zilele trecute, intr-o cuvintare rostită 
la New York, preşedintele Johnson sub- 
linia că declaraţiile de ordin general 
în problemele mondiale sint „pur şi 
simplu inadecvate“ faţă de complexită- 
tile acestor probleme. 

Constatind că în momentul de față 
campania electorală s-a angajat în ge- 
neralităţi, mulţi funcționari oficiali işi 
îndreaptă din nou atenţia către reali- 
tăţile concrete. Ei arată astfel că sint 
siguri de victoria lui Johnson. În ace- 
lași timp însă ei înțeleg de asemenea că 
preşedintele este preocupat de cam- 
pania electorală şi de faptul că pină 
acum felul în care aceasta s-a desfășu- 
rat nu i-a permis să imprime o orien- 
tare limpede pentru unele din chesti- 
unile de politică externă urgente. 


PUNCTE DE VEDERE 


— mye F TT 
aF PLA r e E a 


Înainte de sfirşitul anului va fi ne- 
cesară o hotărire finală din partea pre- 
şedintelui Statelor Unite în legătură cu 
accelerarea creării flotei nucleare aliate, 
propusă de atita vreme. Aceasta ar ri- 
dica o serie de chestiuni pină acum 
neglijate, legate de politica armelor nu- 
cleare în toate principalele țări occi- 
dentale; felul în care vor fi abordate 
aceste probleme va afecta în mare mă- 
sură relaţiile viitoare cu noul guvern 
britanic, cu preşedintele de Gaulle, cu 
Germania occidentală, cu Italia și poate 
chiar cu Uniunea Sovietică și va influ- 
ența în mod cert intenţiile președintelui 
de a vizita în curînd Europa. 

Înainte de momentul în care ame- 
ricanii se vor prezenta în faţa urnelor, 
liderii rivali din Vietnamul de sud, 
care se află într-o stare de totală dez- 
binare, vor încerca din nou să con- 
stituie un guvern de tip nou, mai sta- 
bil. Felul în care ei vor reuși să ajungă 
la o soluţie durabilă şi felul în care 
Washingtonul își va stabili atitudinea 
față de ei va influența în mod sigur 
războiul împotriva partizanilor. 

Chiar înainte de inaugurarea noii ad- 
ministraţii, la 20 ianuarie, vor trebui 
găsite noi căi de abordare a problemei 
ajutorului pentru străinătate, căruia 
Congresul îi opune o rezistenţă sporită 
în fiecare an. De asemenea, runda de 
negocieri tarifare cu ţările Europei oc- 
cidentale, tratative de atita vreme ami- 
nate, va necesita unele hotăriri și com- 
promisuri dure dacă alianţa atlantică 
ține să evite izbucnirea unor rivalități 
economice de natură să o slăbească în 
mod serios. 

Nu s-a auzit pină acum aproape ni- 
mic în campania electorală în legătură 
cu aceste probleme, dar încă de pe 
acum se conturează altele şi mai im- 
portante. 

Unele oficialități de la Washington se 
îndoiesc că viitoarea administraţie va 
putea funcţiona încă patru ani fără a re- 
examina cel puţin politica faţă de China, 
față de Cuba sau alte ţări latino-ame- 
ricane. S-a ridicat de asemenea necesita- 
tea reexaminării problemei germane şi 
a unor noi tratative cu Uniunea Sovie- 
tică în problema controlului armamen- 
telor. 

În trecut era obiceiul ca experţii in 
problemele politicii externe să se men- 
țină într-o expectativă îngrijorată în 
anul alegerilor, sperind că evoluţia poli- 
tică nu va produce daune ireparabile 
activităţii diplomatice. Anul acesta, însă, 
experţii încep să se întrebe dacă lipsa 
unor dezbateri aprinse nu se va dovedi 
un obstacol mai important în calea evo- 
luţiei politice. 


Max FRANKEL 


Ce pereche amuzantă este... Goldwater ! 


(Din New York Herald Tribune) 
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LIPPMANN 
LA 
75 DE ANI 


Walter Lippmann, cunoscutul publicist 
american, este ceea ce în Statele Unite 
se numeşte columnist — noţiune detinită 
astfel de noul curs american de ziaris- 
tică : „autor care semnează o rubrică 
permanentă, îmbinînd arta cu tehnica 
gazetărească, într-un mod strict perso- 
nal, cu discernămiînt, cu aptitudini pen- 
tru analiză şi sinteză, cu o experienţă 
bogată şi profundă şi, fireşte, cu talent“. 

Intre diferitele categorii de columnists, 
cursul citat îl clasifică pe Lippmann în 
aceea de political analists — adică între 
cei ce fac analiza evenimentului politic. 
Lippmann susține de peste 30 de ani la 
ziarul New York Herald Tribune o ase- 
menea rubrică permanentă, intitulată 
pină nu demult to-day and to-morrow 
— astăzi şi mîine. De anul trecut cola- 
borează cu regularitate şi la săptămîna- 
lul Newsweek. 

Cineva a făcut socoteala în 1963 că cele 
4000 de articole scrise de el pină atunci 
la New York Herald Tribune însumează 
aproximativ 4 milioane de cuvinte. Dar 
ele nu reprezintă decît ceva mai puţin 
de jumătate din activitatea sa publicis- 
tică, la care mai trebuie adăugate cola- 
borările la revista New Republic, cele 
peste două mii de editoriale publicate în 
The World, cele circa trei sute de articole 
semnate în aproape 50 de reviste şi pu- 
blicaţii diferite şi, în sfîrşit, cărţile sale. 

Observator incisiv al realităţii ameri- 
cane, cronicar minuţios al evenimentelor 
internaţionale, Lippmann a introdus în 
presa americană, aşa cum spunea un bio- 
graf al său, „eseul de istorie contempo- 
rană“. Într-un limbaj clar şi pregnant, el 
a realizat adesea analize pline de lucidi- 
tate şi realism, ale căror concluzii au 
fost însă din păcate adesea limitate de 
concepţiile sale sociale şi politice. 

Născut în 1889, Lippmann şi-a început 
activitatea de ziarist în 1914. Zilele 
trecute el a împlinit 75 de ani de viaţă 
şi 50 de ani de publicistică. 

Debutează la revista New Republic, al 
cărei co-editor a fost o vreme. Un con- 
silier special al preşedintelui Wilson îl 
însărcinează să lucreze la redactarea do- 
cumentelor cu care delegaţia S.U.A. — 
din care a făcut parte şi Lippmann — a 
venit la Conferinţa de la Versailles. Tex- 
tul cunoscutelor 14 puncte ale lui Wilson, 
spune un biograf, se bazează şi pe cola- 
borarea lui. 

După război, timp de opt ani, a fost 
redactor şef al publicaţiei New York 
World, iar în 1931 își începe activitatea 
neîntreruptă la New York Herald Tri- 
bune. 

Aflindu-se printre cei care, într-un fel 
sau altul, au un cuvint de spus în dez- 
baterea politică din Statele Unite, Lip- 
pmann a fost unul dintre primii ce și-au 
dat seama de schimbările uriaşe surve- 
nite în ultimii ani în situaţia internaţio- 
nală. De aceea, el insistă continuu asu- 
pra necesităţii de a adapta politica ex- 
ternă a S.U.A. la datele noi. Încă din 
1955 el a atras atenţia că structura 
N.A.T.O. bazată pe monopolul atomic al 
S.U.A. s-a perimat o dată cu dispariţia 
acestui monopol. 

În repetate rînduri a criticat si respins 
instigaţiile războinice, recomandînd pon- 
dere şi judecată calmă. Ei 

În politica internă sprijină candidatura 
lui Johnson la preşedinţie în viitoarele 
alegeri (așa cum le-a sprijinit pe acelea 
ale lui Eisenhower şi Kennedy în mo- 
mentele respective). 

Lippmann este autorul unui număr im- 
portant de lucrări cu caracter sociologic 
și politic. De la prima sa lucrare, „Pre- 
fața la politică“, apărută în 1913, peste 
20 de titluri se înşiruie pînă în 1959. In 
1958 i s-a decernat premiul Pulitzer, dis- 
tincţie americană pentru activitate pu- 


blicistică. A 
R. L. 


ENCICLICA 
„ECCLESIAM SUAM“ 


RĂSPÎNDIREA și dezvoltarea socialis- 
mului, desfășurarea și maturizarea miş- 
cărilor de eliberare națională și colonia- 
lă, multiplică numărul suprafeţelor de 
contact între purtătorii concepției mar- 
xiste despre lume — la care aderă un 
miliard de oameni și care este împărtă- 
şită de alte milioane — și cei de alte con- 
cepţii, printre care, mai ales, cei cre- 
dincioşi. 500 milioane de oameni apar- 
ținînd bisericii romano-catolice, aproxi- 
mativ 200 de milioane de creştini neca- 
tolici și 300 de milioane de adepţi ai 
Islamului devin în măsură tot mai mare 
interlocutori şi participanţi la mișcări ra- 
dicale şi revoluţionare. Majoritatea co- 
virşitoare a oamenilor religioşi sint evi- 
dent oameni ai muncii — muncitori, tă- 
rani şi intelectuali — care sint exploataţi 
economicește, şi uneori asupriţi din 
punct de vedere naţional în ţările care 
n-au fost încă smulse capitalismului. In- 
teresul principal al oricărui luptător pen- 
tru progres şi pace trebuie să fie — și 
în Austria — de a purta discuţii frăţeşti 
cu ei. 

Biserica catolică a devenit conștientă 
de situaţia fundamental schimbată. O 
parte din credincioșii ei trăiesc în ţă- 
rile socialiste, o alta este cuprinsă în 
procesul de transformare socială şi na- 
țională mai sus-amintit sau este afectată 
intensiv de acest proces. Procesul cla- 
rificării ştiinţifice, care se desfăşoară 
în parte spontan, iar în parte conștient, 
este de nestăvilit într-o lume a tehnicii 
moderne. lar pericolul războiului atomic, 
care amenință lumea, mobilizează şi în 
cadrul bisericii catoiice forţe serioase 
care i se opun. 

Pontilicatul lui Ioan al XXIII-lea a 
făcut cunoscută acea — și pentru înaltul 
cler — „revizuire tragică“ a lucrurilor, 
care își găsise cea mai clară şi cea mai 
sinceră expresie de pină atunci în ul- 
tima enciclică a defunctului papă, „Pa- 
cem in terris“ (Pace pe pămint). Nimeni 
nu se putea aștepta ca puternicele gru- 
pări conservatoare din cercurile condu- 
cătoare să nu folosească moartea „în- 
noitorului papal“ pentru o contralovitură. 
Dar, noul papă, Paul al VI-lea, nu a fost 
şi nu este omul lor. Și prima sa enciclică 
„Ecclesiam suam“ (Biserica sa) de la 
10 august 1964, nu reprezintă, cu toată 
șovăiala care o caracterizează ca urmare 
a disputelor din cadrul bisericii, o re- 
întoarcere la poziţiile astăzi inaccepta- 
bile ale lui Pius al XII-lea, ci o conti- 
nuare — deşi prudentă și șovăiloare — 
a poziţiilor lui Ioan al XXIII-lea. Acesta 
iniţiase tendințe de „reformare a bise- 
ricii“, care n-au fost și nu sînt dictate de 
dorinţe, ci de realităţi (oricit de dorite 
sau nedorite ar fi aceste realităţi mo- 
derne pentru unul sau altul). Chemarea 
lui Paul al VI-lea către credincioşi pro- 


nunțală numai pe jumătate, dar fără 
echivoc, de a include ín rugăciunile lor 
pe conducătorul Partidului Comunist al 
Italiei, Palmiro Togliatti, pe atunci greu 
bolnav, şi mulțumirea adresată de con- 
ducerea P.C. Italian pentru „urările și 
cuvintele binevoitoare“ ale papei, au de- 
monstrat — după publicarea enciclicii — 
că nu po! fi stăvilite contactele şi dis- 
cuţiile începute. 

„Ecclesiam suam” subliniază în forme 
mai noi că, așa cum declarase loan al 
XXIII-lea, „biserica nu poate rămine in- 
diferentă față de schimbările din lumea 
înconjurătoare“, că ea trebuie „să aducă 
totul la nivelul actual al lucrurilor“. Ea 
spune în continuare că „știința, tehnolo- 
gia şi în special munca ar trebui să 
constituie obiectul celui mai intensiv 
interes al nostru“, că „înțelepciunea 
dumnezeiască ar trebui împletită cu cea 
omenească, şi ar trebui să nu fie înţe- 
leasă' abstract, ci astfel încît să se ex- 
prime mai mult în limba concretă a omu- 
lui modern“. Pentru a putea converti lu- 
mea trebuie „să-i ieşim în întimpinara 
şi să-i vorbim“. Desigur, comuniștii nu 
au nici un motiv să evite o asemenea 
intilnire. 

Drept limite, enciclica menţionează: 
„Dialogul nostru ar trebui să fie poten- 
tial universal, ceea ce inseamnă atot- 
cuprinzător şi în stare să-i includă pe 
toţi, cu excepţia doar a acelora care il 
refuză în mod absolut sau susțin ne- 
sincer că îl acceptă“. Desigur că noi co- 
muniștii nici nu repudiem acest dialog, 
nici nu susţinem că vom renunţa prin el 
la poziţiile noastre! Condiţia papei pen- 
tru acest dialog „inainte de toate clari- 
tate!“ ne convine; şi noi sperăm, la fel 
ca și enciclica, că această confruntare 
a ideilor, care din partea noastră urmă- 
raște să se ajungă la o atitudine înțe- 
leaptă faţă de ceea ce e de făcut pe pă- 
mint, va „evita metode violente“ și va 
fi „pașnică, răbdătoare și generoasă“. 

Denaturarea acestui accent principal 
din „Ecclesiam suam“ de către cea mai 
mare parte a presei burgheze austriece 
dovedește că o asemenea discuţie paş- 
nică, răbdătoare, generoasă nu convine 
deloc adepților războiului rece, care vor 
să înlocuiască confruntările ideologice 
clare cu liniştea de gheaţă care precede 
zgomotului tunurilor. 

De aceea, această presă a accentuat 
mai mult decit se cuvine cuvintele pole- 
mice îndreptate de enciclică impotriva 
comunismului ateist, reproșind în mod 
fals „sistemelor“ acestuia că „asupresc 
biserica“. Dar și în această direcţie 
Paul al VI-lea declară: „Noi nu avem 
intenția preconcepulă de a exclude de 
la acest dialog persoanele care recunosc 
aceste sisteme şi aparţin acestor regi- 
muri. Căci pentru cei ce iubesc adevărul 
este întotdeauna posibilă o discuţie...” 
„Acest dialog ar putea stimula și servi 
cauza păcii între oameni, condamnind 
războaiele de agresiune, de cucerire şi 
dominare“. Paul al VI-lea declară în 
altă parte că ar [i „greu sau absolut 
imposibil să te gindești la un dialog 
cu ateii“ deși nu trebuie „exclus de la 
bun început“. 

Acestea sint totuși, așa cum se poate 
presupune din restul textului, formule de 
compromis care ţin într-adevăr seama 
de disputele din cadrul bisericii, dar din 
păcate nu și de cerinţele vremii, pe care 
enciclica le zugrăveşte de multe ori im- 
presionant. 

Dispula dintre socialism şi biserică ca- 
pătă un alt caracter în cazul Islamului, 
după cum reiese printre altele dintr-un 


interviu luat lui Bachir Hadj Ali, apărut 
in Unita (30 iunie 1964). În condițiile 
Algeriei de astăzi „masele credincioşilor 
văd în socialism un mijloc de realizare 
a noţiunilor morale progresiste ale Isla- 
mului“ ; aceasta ar caracteriza, după to- 
varășul nostru algerian, noua situaţie. 

Spre deosebire de biserica romano-ca- 
tolică, Islamul nu formează o biserică cu 
o ierarhie închisă în sine. El nu este 
strins legat de interese feudale şi capi- 
taliste. În timp ce, de exemplu, în Ior- 
dania sau Arabia Saudită se face încer- 
carea de a exploata Islamul în sens con- 
servator, în Algeria, cu forța ei revolu- 
ționară, Islamul joacă „pe deplin un rol 
progresist. De aceea noi nu vedem nici 
o contradicţie în faptul că Islamul este 
considerat de constituţia noastră drept 
religie de stat, iar socialismul drept te- 
lul revoluției. Aceasta explică la noi 
alianța dintre. socialism și valorile pro- 
gresiste ale Islamului în lupta împotriva 
reacţiunii interne, care se străduieşte za- 
darnic să folosească Islamul ca armă a 
conservatorismului“. 

Referirea la tradiţiile filozofice rațio- 
naliste ale Islamului prezintă un interes 
istoric. Aceste tradiţii pornesc de la 
ginditori şi cercetători din evul mediu 
timpuriu, care au scris în special în 
limba arabă ca Ibn Roschd, Ibn Sina și 
Ibn Caldun, cărora la timpul lui ilumi- 
nismul occidental le-a datorat atit de 
mult (și în istoria religiei creştine exist 
asemenea tradiții !). 

Din cele de mai sus se poate vedłca 
ce importanță hotăritoare are aprecierza 
istorică concretă a situației actuale în 
diversele ţări. 

Majoritatea covirşitoare a oamenilor 
religioşi poate fi cîştigată de partea 
luptei pentru pace, a luptei de eliberare, 
pentru socialism şi ea trebuie să fie 
ciștigată. Pentru aceasta sînt necesare 
discuţii comune și lupte comune. Tot ce 
li se opune trebuie să fie înlăturat, tre- 
buie să fie învins. 


Walter HOLLITSCHER 


„IDEEA 
NEUTRALITĂȚII 
MI SE PARE 
EXCELENTĂ“ 


Prinţul Suvanna Fumma, şeful guver- 
nului laoţian, s-a reîntors la Paris unde 
se aşteaptă reluarea tratativelor tripar- 
tite in problema laoţiană. După cum se 
ştie, aceste tratative au fost întrerupte 
cu puţin timp înaintea convocării Confe- 
rinței de la Cairo a ţărilor neangajate, 
fără o apropiere în paie celor trei 
părţi laoţiene. Public mai jos o ex- 
punere a poziţiei prinţului Sufanuvonsg, 
conducătorul partidului Neo Lao Haksat, 
într-un interviu acordat înainte de a 
pleca de la Paris. 


— Dacă ne-am putut întruni în trei 
la Paris, aceasta se datorește înainte de 
toate 


interesului pe care-l manifestă 


~ 
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guvernul francez pentru reglementarea 
problemei laoţiene şi invitaţiei pe care 
ne-a adresat-o de a veni la Paris și tot- 
odată faptului că politica guvernului 
francez privind ţările Asiei de sud-est 
în general și Laosul în special cores- 
punde situaţiei reale a acestor ţări și 
aspirațiilor legitime ale acestor popoare. 

lată de ce aş dori să profit de acest 
prilej pentru a adresa  mulţumirile 
noastre cele mai sincere jeneralului 
de Gaulle, guvernului francez şi tuturor 
prietenilor noștri francezi care ne-au 
primit atit de cordial, ne-au ajutat și 
ne-au acordat toate înlesnirile materiale 
și morale pentru îndeplinirea sarcinilor 
noastre. 

Însuşi faptul de a ne fi putut întilni în 
trei la Paris a fost un lucru bun, de- 
oarece a îngăduit reprezentanţilor celor 
trei părţi să păslraze un contact strins 
şi să realizeze un schimb sincer de 
puncte de vedere. 

Noi am discutat patru probleme și 
anume : 

cum să punem capăt luptelor ; 

cum să reinstituim guvernul de unl- 
une națională tripartit, conform acor- 
durilor de la Zürich şi Valea Ulcioare- 
lor ; 

cum să creăm un sediu cu condiţii de 
securitate asigurate, pentru a permite 
guvernului de uniune naţională tripartit 
să-și continue activitatea normală ; 

cum să participăm împreună la con- 
ferinţa celor 14 state. 

Dificultăţile în calea acestor convorbiri 
au constat în faptul că gruparea de 
dreapta și cea prezidată de Suvanna 
Fumma care au torpilat guvernul de uni- 
une naţională tripartit și au violat acor- 


durile semnate au dorit să silească 
partidul Neo Lao Haksat să accepte 
faptul împlinit, adică să recunoască 
drept guvern de uniune naţională 
tripartit guvernul modificat de ele, 
și să consimtă să lase trupele de 


dreapta să se stabilească în zona 
aflată sub controlul organizaţiei Neo 
Lao Haksat şi a forțelor neutraliste. 
Neo Lao Haksat nu putea accepta ase- 
menea propuneri, contrare acordurilor de 
la Ziirich, din Valea Ulcioarelor, de la 
Vientiane și de la Geneva și a insistat 
pe lingă toate părțile să aplice corect 
toate acordurile semnate, adică să resta- 
bilească guvernul de uniune naţională 
în conformitate cu acordul din Valea 
Ulcioarelor, să neutralizeze și să demi- 
litarizeze capitala, Vientiane, organizind 
acolo o unitate de poliţie tripartită, con- 
form acordului de la 27 noiembrie 1962, 
în vederea asigurării securităţii și a 
garantării activității normale a guver- 
nului de uniune națională și să trimită 
o delegație laoţiană la conferința celor 
14 ţări, fără a pune condiţii prealabile. 

La conferința oficială din 21 septem- 
brie, am propus ea cele trei părți să ia 
act de marile prinșipii în baza cărora se 
poale realiza un acord și anume: 

să se lanseze un apel de încetare a 
focului și reactivizare a comisiei mixte 
tripartite de încelare a focului pentru ca 
aceasta să ajungă cît mal curînd la sem- 
narea unui acord asupra modalităților de 
încetare a focului şi revenire la statu 
quo-ul din 24 iunie 1962; 

să se întrnnească conferința în 14 si 
să se pregălească participarea la această 
conferinţă ; 

să se reglementeze problema lao= 
țiană nu prin folosirea forței armate, «I 
prin tratative pașnice. 

Apoi cele trei părți ar putea discuta 
alte probleme litigioase. 


PUNCTE DE VEDERE 


Ci 


] 


Prinţul Suvanna Fumma s-a situat de 
partea mea, recunoscind că acest acord 
de principiu există efectiv. Gruparea de 
dreapta s-a opus însă categoric pretin- 
zind înscrierea pe ordinea de zi a con- 
ferinței a unor „condiţii prealabile“ și 
inveninind atmosfera discuțiilor prin 
calomnii provocatoare la adresa Neo Lao 
Haksat. În ciuda insistenţei mele asupra 
necesităţii de a continua conferința la 
nivel tripartit, prinţul Suvanna Fumma 
şi delegaţii de dreapta au părăsit Pa- 
risul la 22 septembrie. 

— Ideea neutralismului se impune 
din ce în ce mai mult ca soluţie de 
natură să reglementeze anumite pro- 
bleme mai cu seamă în sud-estul 
Asiei. În ciuda dificultăţilor pe care 
le întimpină pentru a se impune în 
ţara dv., vă pare oare această soluţie 
ca fiind de natură să rezolve pro- 
blema laoţiană ? 

— Ideea de a se evita folosirea forţei 
armate și de a nu se recurge decit la 
tratative pașnice peniru a rezolva di- 
versele probleme în ţările Asiei de sud- 
est în general și din Laos în special, prin 
obținerea neutralității de către aceste 
tări conform cu aspiraţiile popoarelor 
lor, este o idee excelentă care cores- 
punde întrutotul situaţiei reale și dezi- 
deratelor popoarelor din ţările Asiei de 
sud-est. 

Atunci cînd generalul de Gaulle şi-a 
formulat politica în sensul acestei idei, 
poporul laoţian, întocmai ca toate“ po- 
poarele Asiei de sud-est, a primit-o cu 
o satisfacţie manifestă. Dacă toată lumea 
ar fi pătrunsă cu adevărat de ideea păcii 
şi a neutralității, este cert că reglemen- 
tarea problemei laoţiene, ca și aceea a 
problemelor Asiei de sud-est, ar putea fi 
reglementată fără dificultăţi. 


— Consideraţi că evenimentele din 
Vietnamul de sud au o influenţă asu- 
pra reglementării problemei laoţiene 
şi că, pornind de la aceasta, este ca- 
zul să se caute o soluţie de ansamblu 
pentru sud-estul Asiei ? 


— Problema laoțiană nu are legătură 
cu problema Vietnamului de sud decit în 
măsura în care americanii se folosesa 
de teritoriul sud-vielnamez ca de o bază 
pentru a trimite avioane şi pentru a 
parașuta unităţi de şoc formate din 
sabotori pe teritoriul Laosului. 

Problema laoțiană constă în fond în 
lupta pentru punerea în aplicare a acor- 
durilor de la Geneva din 1962 cu pri- 
vire la Laos şi a diverselor acorduri 
intervenite între cele trei părți politice 
din Laos în vederea apărării păcii, ne- 
utralităţii, suveranităţii și independenţei 
Laosului. Așadar, problema laoţiană, după 
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părerea mea, se poate rezolva fără să 
fie indispensabil să se aștepte să fi fost să 
reglementată problema Vietnamului de 
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sud sau a oricărei alte ţări. 
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Tribunalul din Köln (R.F.G.) dezbate 
procesul a trei criminali nazişti : 
dr. Klein, Krämer şi Wöhe, acuzați de 
asasinarea unor deținuți din lagărul na- 4 
zist de la Sachsenhausen $ 
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MOSCOVA 
FINANȚELE 
ŞI PRINCIPIILE 
O.N.U. 


SE APROPIE deschiderea celei de-a 
XIX-a sesiuni a Adunării Generale a 
O.N.U. Numărul problemelor incluse pe 
agenda preliminară a sesiunii s-a ri- 
dicat pînă acum la 85. Probabil că nu 
există nici o ţară sau regiune din lume 
care să nu aștepte deschiderea sesiunii 
ordinare a Adunării Generale, legin- 
du-și anumite speranțe de desfășurarea 
lucrărilor acesteia. Putem adăuga că a 
doua parte a lucrărilor Adunării va lua 
sfirşit în 1965, an jubiliar pentru Or- 
ganizația Naţiunilor Unite, care va îm- 
plini două decenii de existență. După 
cum se ştie, anul 1965 a fost stabilit ca 
an al colaborării internaţionale. 

Din păcate, nici acest, considerent, ca 
de altminteri nici declaraţiile perma- 
nente privind fidelitatea față de Naţiu- 
nile Unite nu împiedică unele puteri 
occidentale, în frunte cu Statele Unite, 
să pregătească pentru deschiderea se- 
siunii o diversiune serioasă împotriva 
O.N.U., poate diversiunea cea mai pe- 
riculoasă din tot cursul existenței aces- 
tei organizaţii. Este vorba de intenția 
anunțată de Washington de a obţine 
privarea de dreptul la vot în Adunarea 
Generală al Uniunii Sovietice și al al- 
tor state, sub pretextul „datoriilor lor“ 
faţă de O.N.U. 

Problema așa-numitei crize financiare 
a O.N.U. este în genere cunoscută. Noi 
am demonstrat că Uniunea Sovietică nu 
are nici un fel de datorie în ce pri- 
vește cotele și bugetul ordinar al Or- 
ganizaţiei Naţiunilor Unite. În același 
timp, este vădită inconsistența juridică 
a încercărilor de a impune guvernului 
sovietic și guvernelor altor ţări să plă- 
tească sume de milioane pentru așa-nu- 
mitele operaţiuni în vederea „menţinerii 
păcii“ în Orientul Mijlociu şi în Congo. 

Întrucit aceste operațiuni s-au desfă- 
șurat împotriva cerințelor Cartei şi în 
pofida prevederilor ei, ele nu pot im- 
pune nici un fel de obligaţii finan- 
ciare membrilor O.N.U.. documen- 
tele guvernului sovietic și în comen- 
tariile presei sovietice a fost demons- 
trat caracterul nejustificat al eforturilor 
Statelor Unite de a invoca articolul 19 
al Cartei O.N.U. care prevede sancțiuni 
împotriva țărilor debitoare. Acest arti- 
col al Cartei se aplică numai acelor 
state care nu-și plătesc cotele la bu- 
getul normal al O.N.U. A extinde pre- 
vederile respectivului articol asupra al- 
tor tipuri de datorii faţă de O.N.U. ar 
fi o acţiune lipsită de temei, după cum 
s-a subliniat în memorandumul M.A.E. 
al U.R.S.S. din 11 septembrie. Pe de- 
plin conștient de justețea poziţiei sale 
juridice şi moral-politice, guvernul so- 
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vietic a condamnat încă în martie a.c. 
orice fel de încercări de discriminare 
faţă de Uniunea Sovietică la cea de-a 
XIX-a sesiune a Adunării Generale. El 
a declarat că în această direcție pot 
acționa numai acei care nu apreciază 
Organizaţia Naţiunilor Unite şi cărora 
le este indiferent dacă ea se va des- 
trăma sau nu. 

În scopuri evident provocatoare, presa 
americană anunţă în ultimele zile că 
„potrivit calculelor  delegaţiilor occi- 
dentale” la 10 noiembrie Statele Unite 
vor 'dispune de „ majoritatea necesară“ 
pentru realizarea acţiunii lor antisovie- 
tice. Ziarul New York World Tele- 
grame and Sun scria la 5 octombrie: 
„Statele Unite sînt convinse că dispun 
de majoritatea necesară pentru a priva 
Rusia de dreptul de vot în Adunarea 
Generală”. 

Justeţea poziției juridice și mo- 
Tale a Uniunii Sovietice este cît se 
poate de evidentă pe fondul ultimelor 
evenimente din Congo. Cine nu-şi dă 
seama că sutele de milioane de dolari 
cheltuite pentru „operaţiunile“ din Con- 
go au fost, din punctul de vedere al 
țelurilor Organizației Naţiunilor Unite, 
aruncate pe fereastră? De pe urma 
acestor fonduri au obținut avantaje nu- 
mai monopolurile străine care şi-au con- 
solidat pozițiile în Congo. În rest, acti- 
vitatea O.N.U .în această țară plină de 
suferințe apare ca o farsă. Uniunea So- 
vietică nu-şi poate asuma nici măcar 
răspunderea financiară pentru operațiuni 
care au drept rezultat impunerea dic- 
taturii aventurierului politic Chombe 
poporului congolez, dictatură respinsă 
de întreaga Africă. 

Unele ziare americane susțin că n-ar 
trebui luat ad-litteram avertismentul Uni- 
unii Sovietice că, dacă va fi supusă 
unei discriminări în cadrul Adunării Ge- 
nerale, ea își va revizui în genere ati- 
tudinea față de O.N.U. New York Herald 
Tribune propune în mod cinic să se 
verifice dacă se va întimpla într-adevăr 
aşa. Dar chiar şi presa engleză, care 
în genere susține manevrele americane 
la O.N.U., avertizează împotriva sub- 
aprecierii adevăratei stări de spirit de 
pe East-River. Ziarul conservator londo- 
nez Daily Telegraph scria la mijlocul 
lumii august că ţările africane de pildă 
„Presupun că plecarea rușilor ar fi în- 
ceputul unui «mare crah», începutul 
sfirşitului Organizaţiei Naţiunilor Unite”. 

O impresie profundă a produs în 
cercurile O.N.U. declaraţia făcută la 
6 octombrie de reprezentantul Indiei în 
grupul de lucru al celor 21 de ţări care 
se ocupă de problemele finanţării ope- 
raţiunilor O.N.U. pentru menţinerea pă- 
cii. Nici un siat — a declarat delega- 
tul Indiei — nu poate fi obligat să ia 
parte la finanțarea operaţiunilor O.N.U. 
pentru menţinerea păcii dacă nu și-a 
dat anterior acordul pentru aceste ope- 
rațiuni. „Modificarea poziţiei indiene — 
a declarat în aceeaşi zi agenţia Associa- 
ted Press — a subminat încercările Sta- 
telor Unite de a obliga Uniunea Sovie- 
tică și alte ţări să plătească diversele 
cote sub ameninţarea de a fi private 
de dreptul de vot la sesiunea Adunării 
Generale”. 

Nu se poate pune capăt crizei în Or- 
ganizația Naţiunilor Unite decit dacă 
vor înceta manevrele îndreptate impo- 
triva Cartei O.N.U., dacă se vor respecta 
din nou cu stricteţe și consecvență înal- 
tele principii care se află la baza ei. 


L. SEDIN 


Amatori 
de 


„magie neagră“ 


„Cursurile de iarnă“ la „Institutul literar“, 
o universitate populară din Londra, au în- 
ceput. Doi din participanţii la un ciclu de 
conferinţe au cerut după cîteva zile să li se 
returneze taxele achitate, ceea ce s-a şi fă- 
cut. Ei erau înscrişi la cursul „Istoria so- 
cială a vrăjitoriei în Anglia din perioada 
păgînismului şi pînă în zilele noastre“ şi se 
aşteptau să fie instruiți în arta magiei ne- 
gre. Observînd că este vorba de un studiu 
serios al influențelor religioase şi econo- 
mice asupra credinţei în vrăji în decursul 
secolelor, au rămas deziluzionaţi. Conferen- 
ţiarul, de pildă, nu a fost în stare să le 
răspundă la întrebarea „Cum poate fi pro- 
vocată cu succes o manifestare a satanei“ ? 

Aceste rînduri sînt extrase dintr-o cores- 
pondenţă din Londra publicată în Süd- 
deutsche Zeitung. Autorul arată că astăzi în 
Anglia mai sînt numeroși adepţi ai „ma- 
giei negre şi albe“. Printre virfurile aces- 
tora se desfăşoară o concurenţă acerbă. 
Pînă la moartea sa, dr. Gerald Gardner, de- 
cedat la virsta de 80 de ani, se intitula 
„Regele vrăjitorilor din Anglia“. El organi- 
zase pe insula Man un muzeu care devenise 
o atracţie turistică. A lăsat prin testament 
o mare avere şi muzeul lui Monique Wilson 
din Glasgow, „marea preoteasă a vrăjitoa- 
relor din Scoţia“. Activitatea vrăjitorească 
se desfăşoară sub cele mai variate forme. 
Unele vind plante tămăduitoare de boli, 
altele fac şedinţe de rugăciuni pentru însă- 
nătoşire, sau fac turnee prin varieteuri ; 
unele vrăjesc fire de aţă în stare să înlăture 
orice pană de motor ş.a.m.d. 


„Atita timp 
cît soarele 
va străluci 
şi fluviul 

va curge“... 


Indienii din S.U.A. nu au drepturi dar 
nici datorii cetăţeneşti, adică nu au drept 
de vot şi nu sînt obligaţi să plătească im- 
pozite. Prin „acorduri sfinte“, diferitelor tri- 
buri li s-a promis, precum se ştie, proprieta- 
tea „veşnică“ asupra rezervațiilor. Dar „sfin- 
tenia“ acestor acorduri nu prea este res- 
pectată atunci cînd omul alb are nevoie de 
pămînturile respective. 

Aşa se întîmplă cu indienii tribului Se- 
neca din vestul statului New York. Ei tre- 
buie să-şi părăsească pămînturile, deoarece 
aceste păminturi vor fi inundate pentru 
construirea unui baraj de electrificare. Con- 
gresul S.U.A. a stabilit o sumă, care va fi 
plătită tribului ca despăgubire, pentru a 
permite membrilor tribului să înceapă o 
viaţă nouă în alte regiuni. 

De menţionat că, pe vremea lui Washing- 
ton în 1794, tribul Seneca a încheiat cu a- 
mericanii un tratat în care se spunea: 
„Atita timp cît soarele va străluci şi flu- 
viul va curge, tribul Seneca îşi va păstra 
pămînturile“. Este cel mai vechi tratat păs- 
trat în arhivele Statelor Unite. Toţi indi- 
enii — există peste 500000 în S.U.A. — ur- 
măresc cu cea mai mare atenţie soarta fra- 
ților lor, căci tendinţa guvernului este de 
a desfiinţa toate rezervaţiile şi a-i încor- 
pora pe indieni în curentul principal al 
vieţii americane. Unii indieni reuşesc să se 
asimileze. S-a dovedit că sînt în special 
buni meseriaşi şi mecanici. La granița cu 
Canada, nu departe de Montreal, există un 
trib ai cărui membri nu suferă niciodată 
de ameţeală şi de aceea sint căutaţi şi bine 
plătiţi la construcţiile de zgirie nori. Există 
și triburi de indieni, care datorită divi- 
dendelor obținute pentru petrolul descope- 
rit pe pămînturile lor, au ajuns la o si- 
tuație de relativă bună stare. Dar cei mai 
mulţi indieni plecaţi din rezervaţii nu s-au 
putut împăca cu ritmul vieţii americane şi 
s-au înapoiat în rezervaţii. Triburile se tem 
în primul rînd că, amestecîndu-se cu res- 
tul populaţiei americane, îşi vor pierde 
identitatea naţională. 


(Din DIE TAT, Zirich) 
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L. |. BREJNEV 


Leonid Brejnev, fiu de mun- 
citor metalurgist, s-a născut ia 
19 decembrie 1906 în satul Ka- 
menskoe din Ucraina. În anii 


puterii sovietice, satul Ka- 
menskoe s-a transformat în- 
tr-un important centru indus- 
trial, devenind oraşul Dnepro- 
dzerjinsk. În anul 1927 L. I. 
Breinev a absolvit o şcoală teh- 
nică din Kursk, continuîndu-şi 
totodată activitatea în produc- 
tie pe care a început-o de la 
vîrsta de 15 ani. În următorii 
trei ani a muncit în Ural. 

L. I. Brejnev a devenit mem- 
bru al P.C.U.S. în anul 1931. 

După terminarea în 1935 a In- 
stitutului Metalurgic din Dne- 
prodzerijinsk, el a lucrat ca ingi- 
ner metalurg la fabrica „Dijer- 
jinsk“ din oraşul său natal. În 
mai 1937, L. I. Brejnev a fost 
ales vicepreşedinte al Comitetu- 
lui Executiv al Sovietului Oră- 
șenesc de deputaţi ai oamenilor 
muncii din Dneprodzerjinsk. 
Această dată marchează începu- 


cretar al Comitetului Regional 
Dnepropetrovsk al P.C.U.S. 

În anii Marelui Război pentru 
Apărarea Patriei, L. I. Brejnev 
a făcut parte din armata opera- 
tivă, îndeplinind o serie de 
munci politice importante. A 
fost adjunct al şefului Direcţiei 
politice a frontului de sud, şetul 
Direcţiei politice a frontului IV 
ucrainean etc. In această peri- 
oadă (1942) el a fost înaintat la 
gradul de general maior. Mai 
tirziu, în 1953, a primit gradul 
de general locotenent. 

După terminarea războiului, a 
deţinut funcţii de răspundere în 
aparatul de partid. Astfel, în 
1946, a fost ales prim-secretar al 
Comitetului Regional Zaporojie 
al P. C. Ucrainean, iar în no- 
iembrie 19471 — prim-secretar al 
Comitetului Regional Dneprope- 
trovsk al P. C. Ucrainean. In 
iulie 1950, L. I. Brejnev a de- 
venit prim-secretar al Comite- 
tului Central al Partidului Co- 
munist din R.S.S. Moldoveneas- 
că. În anul 1952, la Congresul al 
XIX-lea al P.C.U.S., L. I. Brej- 
nev a fost ales membru al C.C. 
al P.C.U.S., iar apoi, la Plenara 
C.C. a fost ales membru suple- 
ant al Prezidiului C.C. al 
P.C.U.S. şi secretar al C.C. al 
P.C.U.S. 

La Plenara C.C. din iunie 1956 
a fost ales membru al Prezidiu- 
lui C.C. al P.C.U.S. 

În mai 1960- L. I. Brejnev a 
fost ales preşedinte ai Prezi- 
diului Sovietului Suprem al 
U.R.S.S. În această calitate a 
vizitat numeroase tări din Eu- 
ropa, Asia și Africa, printre 
care Iugoslavia, Ungaria, India, 
Iran, Afganistan, Maroc, Guine- 
ea, Ghana etc. 

Congresul al XXIII-lea al 
P.C.U.S. (1951) l-a ales membru 
al C.C. al P.C.U.S., iar Plenara 
C.C. l-a ales în Prezidiul C.C. 
al P.C.U.S. Începînd din iunie 
1963 el a îndeplinit funcţia de 
secretar al C.C. al P.C.U.S. 

Anul acesta, în luna iulie, 
L. I. Brejnev a fost eliberat din 
funcţia de preşedinte al Prezi- 


diului Sovietului Suprem al 
U.R.S.S. pentru a se dedica 
activității în cadrul C.C. al 
partidului. 


La 14 octombrie 1964, Plenara 


Noul preşedinte al Consiliului 
de Miniştri al U.R.S.S., Alexei 
Kosighin, s-a născut la 21 fe- 
bruarie 1904 la Petersburg (azi 
Leningrad) în familia unui mun- 
citor strungar. În anul 1919, la 
virsta de 15 ani, s-a înrolat vo- 
luntar în Armata Roşie. După 
trei ani s-a înscris la o şcoală 
tehnică cooperatistă din Lenin- 
grad, pe care a absolvit-o în 
anul 1924. 

După absolvirea acestei şcoli, 
el a lucrat în reţeaua coopera- 
ţiei de consum din Siberia. În 
anul 1927 a fost primit în rîndu- 
rile P.C.U.S. 

Inapoiat la Leningrad în anul 
1929, Alexei Kosighin s-a înscris 
după puţin timp la Institutul 
textil „S. M. Kirov“, pe care 
l-a absolvit în anul 1935. Încă 
înainte de terminarea institutu- 
lui a lucrat ca maistru la fa- 
brica textilă  „Jeliabov* din 
orașul său natal. După obține- 
rea diplomei de inginer a fost 


În același an a fost ales mem- 
bru al comitetului raional de 
partid Viborg. În octombrie 
1923 a fost ales președinte al 
Comitetului Executiv al Sovie- 
tului orăşenesc Leningrad. 

În 1939, la vîrsta de 35 de ani, 
Alexei Kosighin a fost numit 
Comisar al poporului pentru in- 
dustria textilă a U.R.S.S., func- 
tie pe care a deținut-o timp de 
doi ani. 

Congresul al XVIII-lea al 
P.C.U.S. (1939) l-a ales membru 
al C.C. al partidului. După un 
an a fost numit vicepreședinte 
al Consiliului comisarilor po- 
porului al U.R.S.S., îndeplinind 
totodată — între anii 1943—1946 
— şi funcţia de preşedinte al 
Consiliului comisarilor poporu- 
lui din R.S.F.S.R. Din 1946 pînă 
în martie 1953 a fost vicepre- 


ședinte al Consiliului de Mi- 
niştri al U.R.S.S. 
La Plenara C.C. al P.C.U.S. 


din martie 1946, Alexei Kosighin 
a fost ales membru supleant al 
Prezidiului C.C. al P.C.U.S. Din 
1948 şi pînă în 1952 a fost mem- 
bru al Prezidiului C.C. 

În februarie 1948 A. Kosîghin 
a ocupat şi funcția de ministru 
al finanțelor, iar apoi pe cea 
de ministru al industriei uşoare. 

Din 1950, A. N. Kosîghin este 
membru al Prezidiului C.C. al 
P.C.U.S. El a îndeplinit pină în 
prezent funcţia de  prim-vice- 
preşedinte al Consiliului de Mi- 
niştri al U.R.S.S. 

Alexei Kosighin este cunoscut 
ca un bun specialist în proble- 
mele industriale şi economice. 
In activitatea lui au ocupat de 
asemenea un loc important pro- 
blemele relaţiilor economice ex- 
terne. El a întreprins vizite ofi- 
ciale în numeroase ţări euro- 


pene şi asiatice. 
La 15 octombrie a.c., Prezi- 


diul Sovietului Suprem al 
U.R.S.S. l-a eliberat pe A.N. Ko- 
sîghin din funcția de prim-vice- 
preşedinte al Consiliului de Mi- 


tul activității sale pe linie de C.C. 
partid şi de stat. A deținut în L. I. 
continuare, începînd din primă- 


vara anului 1938, funcția de se- dului. 


al P.C.U.S. 
Brejnev 
prim-secretar al C.C. al parti- 


l-a ales pe 
în funcția de 
bricii textile 
Leningrad. 


numit şef de secție, iar în anul 
1937 a devenit director al fa- 
„Octombrie“ din 


niștri, numindu-l președinte al 
Consiliului de Miniştri al 
U.R.S.S. 


- GBATI ZIUA NAŢIUNILOR UNITE 


Ziua de 24 octombrie — devenită în chip 
simbolic Ziua Națiunilor Unite — aminteşte 
an de an naşterea celei mai importante 
organizații interstatale mondiale cunoscute 
în istorie, organizație creată prin asocierea 
liber consimțită a statelor suverane în 
scopul menținerii şi consolidării păcii p 
securității generale şi dezvoltării colaboră- 
rii paşnice între țări. 

Intrarea în vigoare la 24 octombrie 1945 
a Cartei Națiunilor Unite a însemnat încu- 
nunarea eforturilor depuse încă din anii 
grei ai războiului de către puterile coaliției 
antifasciste pentru constituirea unei organi- 
zaţii internaționale universale care să ve- 
gheze la asigurarea păcii postbelice. 

Principalele țeluri ale Organizației Naţiu- 
nilor Unite atestă, potrivit Cartei, această 
nobilă misiune : 

1. să menţină pacea şi securitatea interna- 
ţională şi, în acest scop, să ia măsuri co- 
lective eficace în vederea prevenirii şi în- 
lăturării amenințărilor împotriva păcii şi 
reprimării oricăror acte de agresiune sau 
a altor violări ale păcii şi să înfăptiwască, 
prin mijloace paşnice, în conformitate cu 
principiile justiţiei şi dreptului internaţio- 
nal, aplanarea sau rezolvarea diferendelor 
sau situaţiilor cu caracter internaţional care 
ar putea duce la o încălcare a păcii; 

2. să dezvolte relaţii prietenești între na- 
ţiuni, relaţii întemeiate pe respectarea prin- 
cipiului egalităţii în drepturi şi al autode- 


terminării popoarelor şi să ia oricare alte 
măsuri menite să consolideze pacea lumii ; 

3. să realizeze colaborarea internaţională, 
rezolvînd problemele internaţionale cu ca- 
racter economic, social, cultural sau uma- 
nitar, dezvoltind şi încurajind respectarea 
drepturilor omului şi libertăţilor fundamen- 
tale pentru toţi, fără deosebire de rasă, sex, 
limbă sau religie ; 

4. să fie un centru în care să se armoni- 
zeze acţiunile naţiunilor pentru atingerea 
acestor scopuri comune. 

Potrivit Cartei, statele membre ale O.N.U. 
trebuie să se abţină în relaţiile internaţio- 
nale de la amenințarea cu forţa sau de la 
folosirea acesteia împotriva integrităţii te- 
ritoriale sau independenţei politice a vre- 
unui stat sau într-un alt mod incompatibil 
cu scopurile organizaţiei. Fiind întemeiată 
pe principiul egalităţii suverane a tuturor 
membrilor ei, O.N.U. nu are căderea să in- 
tervină în chestiuni care intră în mod esen- 
ţial în competenţa internă a unui stat. 

În cei 19 ani de existenţă, O.N.U. a înscris 
importante contribuţii la realizarea înţele- 
gerii şi colaborării pașnice între naţiuni. 
Perseverentele iniţiative de pace ale diplo- 
maţiei statelor socialiste, acţiunile altor state 
iubitoare de pace au determinat rolul efi- 
cient, constructiv, jucat de O.N.U. în abor- 
darea unor probleme fundamentale ale re- 
laţiilor internaţionale contemporane. Recu- 
noscînd însemnătatea uriaşă a soluționării 


problemelor dezarmării generale şi totale, 
lichidării definitive a sistemului colonial, nor- 
malizării relaţiilor economice dintre state, 
O.N.U. a subliniat că de aceste probleme 
depinde realizarea unei îmbunătăţiri radicale 
a situaţiei în lume. O.N.U. a acordat girul 
său iniţiativelor menite să faciliteze procesul 
de destindere internaţională. 

în cadrul O.N.U. politica externă de pace 
şi colaborare internațională promovată ne- 
abătut de Republica Populară Romină s-a 
concretizat în iniţiative de larg ecou și 
în manifestarea activă în sprijinul propune- 
rilor constructive. Propunerea ţării noastre 
privind realizarea unor înţelegeri pe plan 
regional între ţări aparţinînd unor sisteme 
social-politice diferite, precum și cea pri- 
vind educarea tinerei generaţii s-au bucurat 
de o susținută atenţie şi figurează pe or- 
dinea de zi a viitoarei sesiuni a Adunării 
Generale. 

Reflectînd tot mai mult uriașele transfor- 
mări ale lumii contemporane, O.N.U. — care 
numără astăzi 112 state membre, alte trei 
fiind pe punctul de a fi admise în organi- 
zaţie — păşeşte în cel de-al 20-lea an de 
existenţă, proclamat Anul cooperării inter- 
naționale — sub auspiciile afirmării mereu 
mai temeinice a idealurilor de convieţuire 
paşnică, consolidare a păcii şi înţelegerii 


internaţionale. 
Cristian POPIȘTEANU 


31 


H 


ati 


14 octombrie 


In sala Palatului Republicii 
Populare Romine a avut loc adu- 
narea festivă consacrată Centena- 
rului Universităţii din Bucureşti, 
la care a luat cuvintul tovarășul 
Gheorghe Gheorghiu-Dej. 


15 octombrie 


Delegaţia Consiliului Central al 
Sindicatelor din R. P. Romină 
condusă de Martin Isac, preşe- 
dintele C.C.S., membru al Comi- 
tetului executiv al F.S.M., a ple- 
cat la Budapesta pentru a parti- 
cipa la sesiunile Comitetului exe- 
cutiv şi Consiliului general F.S.M., 
ce au loc în capitala Ungariei în- 
tre 17—24 octombrie. 


16 octombrie 


Gheorghe Gheorghiu-Dej, prim- 
secretar al C.C. al P.M.R., preşe- 
dintele Consiliului de Stat al 
R.P.R., a primit pe I. K. Jegalin, 
ambasadorul U.R.S.S. în R.P.R., și 
a avut cu el o convorbire caldă, 
prietenească în cursul căreia am- 
basadorul l-a informat asupra lu- 
crărilor plenarei C.C. al P.C.U.S. 
care a avut loc la 14 octombrie 
a.c. 


Prim-vicepreşedintele Consiliului 
de Miniştri, Gheorghe Apostol, a 
primit pe dl Henrik Beer, secre- 
tar general al Ligii Societăților 
de Cruce Roşie. 


în Capitală a sosit o delegaţie 
oficială de ziarişti francezi, care, 
în cadrul Acordului cultural din- 
tre Republica Populară Romînă 
şi Republica Franceză, face o vi- 
zită documentară de două săptă- 
mini în ţara noastră. 


La Moscova a fost semnat un 
acord potrivit căruia U.R.S.S. va 
livra R.P. Romiîne utilaje energe- 
tice complete pentru construirea 
şi lărgirea în anii 1965—1967 a unor 
termocentrale cu o putere totală 
de 1000 de megavaţi. 


17 octombrie 


La 'Tunis s-a deschis al XII-lea 
Tirg internaţional. Oficiul comer- 
cial romîn a fost vizitat de pre- 
şedintele Tunisiei, Habib Bur- 
ghiba, însoțit de preşedintele 
Moktar Ould Daddah al Maurita- 
niei. 


18 octombrie 


Delegația R.P. Romîne în frunte 
cu tovarăşul Ion Gheorghe Mau- 
rer, preşedintele Consiliului de 
Miniştri al R.P. Romîne, care la 
invitația C.C. al P.C. Chinez şi a 
Consiliului de Stat al R.P. Chi- 
neze a participat la sărbătorirea 
celei de-a 15-a aniversări a pro- 
clamării Republicii Populare Chi- 
neze, s-a înapoiat în Capitală. 
După încheierea vizitei în Re- 
publica Populară Chineză, dele- 
gația a făcut în drum spre patrie. 
vizite de prietenie în Uniunea 
Birmană, Pakistan şi Republica 
Arabă Unită, ca urmare a înte- 
Jegerii cu guvernele acestor țări. 


'Tovarășul Alexandru Birlădeanu, 
membru supleant al Biroului Po- 
litic al C.C. al P.M.R., vicepreșe- 
dinte al Consiliului de Miniştri, 
reprezentant al R.P. Romine în 
C.A.E.R., s-a înapoiat de la Mos- 
cova, unde a participat la lucră- 
rile celei de-a XIV-a şedinţe a 
Comitetului Executiv al C.A.E.R. 


Delegaţia Consiliului Naţional al 
Femeilor din R.P. Romină, con- 
dusă de prof. ing. Suzana Gidea, 
preşedinta consiliului, a plecat la 
Sofia pentru a participa la Sesiu- 
nea Consiliului F.D.I.F., care va 
avea loc în capitala R.P. Bulgaria 
între 20 şi 24 octombrie. 


19 octombrie 


A avut loc semnarea unui pro- 
tocol privind colaborarea econo- 
mică şi livrările reciproce la prin- 
cipalele produse între R. P. Ro- 
mină şi R.S. Cehoslovacă pentru 
perioada 1966—1970. 


Primim răspunsuri atît de nu- 
meroase la întrebările publicate 
în nr. 40 al revistei, încît, pentru 
a cuprinde cit mai multe, nu vom 
putea reproduce decit scurte ex- 
trase, dînd prioritate criticilor con- 
crete şi propunerilor. 


Preferințe ! 


Dr. Mihai Simionescu din Lu- 
peni ne scrie:  Urmăresc cu 
plăcere rubrica „Puncte de ve- 
dere“, un seismograt care înregis- 
trează atitudinile şi părerile ex- 
primate de mari oameni politici 
sau ale unor comentatori de va- 
loare în principalele ziare din 
lume. Citesc apoi rubrica „,Bre- 
viar“, după aceea „Săptămîna pe 
glob“, articole şi reportaje, ,„,Pro- 
fil“. Aş vrea să citesc un reportaj 
despre oraşul Brasilia însoţit de 
fotografii. 


„40 de pagini !“ 


Eduard Novak din București 
dorește ca „dacă se poate, cu 
timpul, revista să conţină 40 de 
pagini în loc de 32, pentru ca să 
poată trata cît mai multe aspecte 
ale vieţii internaţionale“, 


„Nu economie, ci istorie" 


Valentin Verzeanu din Bucureşti 
preferă rubricile „Lumea într-o 
săptămînă şi „Puncte de vedere“, 
„care oferă cititorului posibilita- 
tea unei informări rapide şi com- 
petente asupra principalelor eve- 
nimente externe“. Ne sugerează 
ca «Reportajul pe glob“ să nu 
aibă caracterul unor simple im- 
presii de turist, aşa cum se mai 
întîmplă uneori». Deşi este stu- 
dent al secţiei de economie po- 
litică din cadrul I.S.E.ọ crede că 
„rubricile cu caracter de politică 
economică, cu toate că au un 
caracter util, trebuie să formeze 
obiectul preocupărilor altor publi- 
caţii, cum este Viaţa economică“. 
In sfîrşit, „„permanentizarea ru- 
bricii „Pe urmele istoriei“ ar fi o 
măsură care ar satisface genera- 
ţia tînără care nu a avut posi- 
bilitatea cunoaşterii directe a 
evenimentelor secolului nostru“: 


„Apreciez articolele pe teme 
economice" 


„Apreciez mult caracterul docu- 
mentat al articolelor pe teme 
economice“ — ne scrie, spre de- 
osebire de corespondentul prece- 
dent, Florian Gh. Sassu din 
Bucureşti. 

In altă ordine de idei își ex- 
primă  „insatisfacţia în legătură 
cu unele concluzii ale raportului 
Warren, fiind încredințat că 
enigma de la Dallas, enigma celor 
patru zile din noiembrie, nu a 
fost încă elucidată“. 


O ofertă valoroasă 


«Propun ca rubrica „Presa acum 
50 de ani“ să fie mărită, publi- 
cîndu-se şi unele articole întregi», 
ne scrie Bujor Ivănescu din Cim- 
pina. Pentru aceasta, „îmi iau an- 
gajamentul să vă ajut şi eu, ca 
unul ce posed un număr de apro- 
ximativ 5000 de articole şi cari- 
caturi tăiate din ziare din anii 
1913—1920. În ele se găsesc comu- 
nicate oficiale privind luptele, re- 
latări despre acţiuni diplomatice 
de mare amploare etc.“ 


Prof. Szabo Eugen din Timi- 
şoara ne propune: 

1. Descrierea unei ţări sau a unei 
călătorii să fie însoţită întot- 
deauna de o mică hartă; 

2. cît mai mult la „Lumea într-o 
săptămînă“ ; 


3. cît mai multe păreri şi comen- 
tarii ale unor ziare străine la 
„Puncte de vedere“; 

4. cît mai multe comentarii făcute 
de specialiştii noștri în mate- 
rie de politică externă; 

5. în general, articole scurte și 
cît mai multe. 


Oameni politici 


Vasile Dănilă din Iaşi cere ca: 
«Să se introducă o rubrică „Fi- 
guri din trecut“, consacrată mari- 
lor făuritori de politică externă 
din ţara noastră şi din alte ţări, 
ca de pildă N. Bălcescu, M. Ko- 
gălniceanu, V. Alecsandri, Benja- 
min Franklin, Talleyrand etc». 


Din nou adresele 


Prof. Roland Schilling din Hu- 
nedoara, str. Cloşca nr. 6 este de 
părere că revista trebuie să-și 
păstreze rubricile actuale, „fie- 
care dintre ele avind un rol bine 
determinat pentru oricine se in- 
teresează de situaţia internaţio- 
nală“. Critică, la fel ca şi alţi 
cititori, calitatea tiparului şi a re- 
producerilor fotografice. 

Și adaugă: «Pe bună dreptate 
aţi răspuns unor cititori că re- 
vista nu poate introduce o ru- 
brică de adrese, pentru cores- 
pondenţă. Ceea ce s-ar putea to- 
tuşi face ar fi ca, la rubrica 
„Poşta redacţie“, alături de nu- 
mele cititorului să se publice şi 
adresa lui. Nu este rău ca citi- 
torii unei reviste să se poată cu- 
noaşte între ei. Într-un număr 
precedent, Voicu Roşu din Bucu- 
reşti ridicase la „Poşta redacţiei“, 
problema formării naţiunilor în 
epoca noastră. Această problemă 
mă preocupă îndeaproape, specia- 
litatea mea fiind istoria. De aceea 
vă rog foarte mult să mă ajutați 
să intru în corespondenţă directă 
cu tov. Voicu Roşu pentru a 
putea face un schimb de păreri 
asupra acestei probleme care ne 
interesează pe amîndoi». 

V-am publicat, aşa cum doriţi, 
adresa şi îl rugăm pe studentul 
Voicu Roşu să vă scrie. 


„Nu sînt de acord cu răspunsul 
pe care l-aţi dat în nr. 38 citi- 
torului Emil Daneş din Sibiu cu 
privire la adrese, ne scrie ing. 
Gh. Gheban din Craiova, Calea 
Lenin bloc A 3, sc. 2, ap. 6. Re- 
comandarea de a se adresa re- 
vistei Flacăra nu mi se pare în- 
dreptăţită. Cred că tov. Daneş, ca 
şi mine şi mulţi alţii, doreşte să 
corespondeze pe cu totul alte pro- 
bleme decît cele care formează 
profilul Flacării. Or, dacă spaţiul 
nu vă permite să înşiruiţi un 
număr de adrese pentru schimb 
de scrisori, aş sugera ca măcar 
celor cărora le răspundeţi sau la 
care vă referiţi în revistă să le 
scrieţi adresa completă“. 

Vom publica adresele cititorilor 
noştri aşa cum am făcut şi cu 
a dv. numai la cererea lor ex- 
presă. Celelalte propuneri ale dv. 
ni le-am notat şi vor face, pe 
rînd, obiectul unor materiale spe- 
ciale. 


Despre personalităţi și de 
vorbă cu ele 3 


«Prima rubrică pe careo citesc 
este „Profil“, ne scrie Adolf Minuţ 
din Bacău. Mă interesează să cu- 
nosc viaţa şi activitatea a cit 
mai multor şefi de state şi gu- 
verne, diplomaţi și alte personali- 
tăţi. Citesc apoi rubrica „Fişier“. 
În sfirşit după „Poşta redacţiei“ 
citesc „Lumea într-o săptămînă“, 

Cu multă pasiune citesc inter- 
viurile cu diferite personalităţi 
care ne vizitează ţara. Mă atrag 
în special interviurile cu ambasa- 
dori sau cu miniștri plenipoten- 
tiari (ex. interviurile cu ambasa- 
dorul Indoneziei, Sukrisno, şi cu 
ambasadorul R. P. Polone, W. So- 


bierajski). Rog să se publice cît 
mai mule asemenea interviuri cu 
sefii reprezentanțelor diplomatice, 
însoţite de fotografia lor. N 


Ion Ispas din Lugoj se înscrie 
printre cei ce citesc mai întii 
rubrica „Profil“ pentru că are ,o 
adevărată pasiune pentru enon: 
terea vieții şi activităţii oamen 
lor de stat“. Această predilecție 
explică parțial și preferința sa 
pentru rubrica „Convorbiri şi in- 
terviuri“ : 

«Propun, adaugă d-sa, ca la ru- 
brica „Poşta redacţiei“ să se răs- 
pundă în fiecare număr, mai con- 
cis, la 15—20 de cititori, pentru 
ca gama noutăţilor pe care le 
aflăm pe această cale să fie mai 
extinsă. Consider că în nr. 32, de 
pildă, s-a dedicat un spaţiu prea 
mare comunicării cititorului Vic- 
tor Duculescu, Asemenea articole 
ar trebui publicate la altă ru- 
brică». 


„Întrebări năstrușnice" 


Ing. Vasile - Priţoiu din Timi- 
şoara este de acord cu păstrarea 
actualului format şi sistem de 
paginaţie, dar nu şi cu calitatea 
tehnică a ilustraţiei. Preferinţele 
sale se îndreaptă către «, Reporta- 
jul pe glob“, „Profil“, comentariile 
proprii şi reproduse». Găseşte că 
interviurile ar trebui să fie mai 
numeroase şi ne atrage atenţia că, 
dintre cele publicate pină acum, 
„unele nu sînt interesant pre- 
zentate. Sobrietatea să nu echiva- 
leze cu stilul tern“. Apreciază 
„străduința revistei de a inter- 
vieva personalități proeminente“. 

In încheiere, ne scrie: «Socot 
„Poșta redacţiei“ promtă, accesi- 
bilă, primitoare şi... răbdătoare 
(răspundeţi la cele mai năstruş- 
nice întrebări). În atară de a- 
ceasta ne întreabă : 

«1. Dacă rasiştii din S.U.A. in- 
clud în noţiunea de „om de cu- 
loare“ numai pe negri, ori şi 
popoarele de rasă galbenă şi pe 
cele de alte rase, şi dacă și aces- 
tora li se aplică segregaţia ra- 
sială ?» Expresia „om de culoare“ 
îi desemnează în general numai 
pe negri. Dar intoleranţa rasiş- 
tilor se aplică şi altor categorii: 
asiatici, mexicani etc. 

»2. Care e denumirea corectă: 
Marea. Caraibilor sau Marea Ca- 
raibelor, întrucît circulă amîn- 
două variantele?“ fn engleză se 
spune Carribean Sea, în franceză 
La Mer des Caraibes. De aici, 
cele două transcrieri romiîneşti, 


„De la sfîrșit spre început" 


Ioan Lazăr, funcţionar C.F.R. 
din Medgidia, constată el însuși 
cu surprindere că citește revista 
de la sfîrşit către început, «de 
unde se poate deduce că mă in- 
teresează în mod deosebit rubri- 
cile „Breviar“, „Poșta redacţiei“, 
„Profil“, „Puncte de vedere». 
Consideră utile „cît mai multe 
comentarii despre situaţia politică 
de pe tot globul, scrise de autori 
competenţi“. 


N 
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POȘTA REDACŢIEI 


La 3 noiembrie 


- în Statele Unite vor avea loc alegeri pentru desemnarea viito- 


rului președinte, a membrilor Camerei Reprezentanţilor și a 
unei treimi din numărul membrilor Senatului. O zi asemănă- 
toare, ziua de 8 noiembrie 1960, este evocată în reportajul 
nostru de la pag. 18. Care va fi rezultatul scrutinului de săptă- 
mîna viitoare ? Reproducem în această privință opiniile zia- 
riștilor James Reston, Stewart Alsop, Raymond Aron și Von 
Jan Reifenberg (pag. 24.) 


Forţa nucleară multilaterală 


a constituit unul din principalele subiecte de discuție în timpul 
vizitei făcute de ministrul afacerilor externe al Angliei Patrick 
Gordon Walker la Washington (pag. 2). Punctele de vedere 
divergente în ceea ce privește oportunitatea constituirii unei 
forțe nucleare navale a Pactului Atlantic sînt oglindite în arti- 
colele din presa diferitelor țări, reproduse la pag. 27. 


Retfuzînd premiul Nobel, 


Jean-Paul Sartre și-a explicat 
hotărîrea prin concepția sa 
despre munca și libertatea 
scriitorului. Publicăm la pag. 
22 textul integral al declara- 
ției pe care a făcut-o cu acest 
prilej reprezentanților presei 
suedeze precum și extrase din 
unele articole care reflectă 
concepțiile sale politice. 


Preocupările economice 


sînt la ordinea zilei în Franţa. A început dezbaterea publică a 
prevederilor celui de al 5-lea plan economic care urmează 
să intre în vigoare în 1966. O analiză a principalelor preve- 
deri ale planului și ale implicațiilor lor economice și sociale 
la pag. 13. În cadrul rubricii „Lumea într-o săptămînă" rela- 
tăm despre motivele care au determinat guvernul francez să 
adreseze un ultimatum partenerilor din Piaţa comună (pag. 9). 


Venezuela 
trece, la numai jumătate de an de la schimbarea guvernului, 


printr-o nouă criză social-politică. Despre cauzele și ma- 
nifestările acestor dificultăți la pag. 20. 


LUMEA ÎNTR-O 


LONDRA 


Corespondenţă de la 
John SRITTEN 


Relaţiiie 
anglio — 
americane 


N, se pot aștepta hotă- 
riri concrete în urma vizitei în S.U.A. 
a noului ministru de externe britanic, 
Gordon Walker, care a plecat acolo, po- 
trivit propriei sale expresii, „pentru 
convorbiri cu caracter de explorare”. 
Scopul expediției este de a pregăti te- 
renul in vederea vizitei premierului Ha- 
rold Wilson și ministrului apărării Den- 
nis Healey. 
Înainte de a părăsi Londra, Gordon 


Walker a declarat că „aproape toate ` 


probiemele vor figura pe ordinea de zi” 
a convorbirilor sale, în primul rind cu 
secretarul de stat, Dean Rusk, şi apoi 
cu preşedintele Johnson. 

Fără îndoială, de o importanță primor- 
dială este atitudinea față de forța nu- 
cleară muwtilaterală. 

În manifestul electoral al partidului 
laburist se spunea. în mod explicit: 
„Sintem împotriva creării de factori na- 
ționali de descurajare nucleară şi ne 
opunem actualei propuneri americane în 
vederea unei noi fiole nucleare de su- 
prafaţă cu echipaje mixte (M.L.F.)”. 

Dar antipatia partidului laburist faţă 
de planul M.L.F. și fală de acordul cu 
privire la rachetele „Polaris“ incheiat în 
decembrie 1962 ín Insulele Bahamas 
de fostul premier Macmillan cu preşe- 
dintele Kennedy nu se bazează pe o 
deosebire fundamentală în materie de 
politică externă. 

Conducătorii laburiști consideră aceste 
măsuri costisitoare şi, din punct de ve- 
dere militar, nefolositoare ca „factor 
de descurajare” pentru alianța nord- 
atlantică. Unii conducători laburiști, dar 
nu toţi, sint de acord — dar aceasta 
abia în al doilea rind — că, sub forma 
propusă in prezent de Washington, 
MALF. va da Germaniei occidentale un 
deget pe trăgaciul nuclear şi astfel va 
contracara propria lor intenţie declarată 
de a contribui la stabilirea unor relaţii 
mai bune cu Uniunea Sovietică și cu 
Europa răsăriteană în general. 

Totuși, aşa cum a declarat Gordon 
Walker insuşi, prima sa acţiune atunci 
cind a devenit ministru de externe a 
fost să-i telefoneze lui Dean Rusk și 
să-l asigure că un guvern 'aburist con- 
sideră „relațiile noastre cu S.U.A. şi 
alianța occidentală drept ancora poli- 
licii noastre”. 

Așa slind lucrurile, cum își propune 
oare Gordon Walker să rezolve contra- 
dicția vizibilă pe care o reprezintă opo- 
ziția partidului laburist față de planul 
american al M.L.F.? S-arpărea că Rusk 
însuşi a pregătit calea pentru un com- 
promis. Într-un discurs rostit săptămina 
trecută pe bordul distrugătorului ame- 
rican „Claude V., Ricketts“, pe care se 
efectuează manevre cu echipaje mixte, 
el a declarat că America este dispusă să 
ia in considerare orice nou sistem de 


arme de descurajare nucleară în cadrul 
N.A.T.O., și „cu timpul s-ar putea adă- 
uga la M.L.F. alle sisteme de arme iar 
tonsultările nucleare; dintre aliații 
N.A.T.O. ar putea să devină astfel mai 
eficiente“. 

Presupunerile presei asupra eventuale- 
lor propuneri noi pe care Gordon Wal- 
ker le-ar fi făcut la Washington au fost 
provocate de un articol din ziarul Ti- 
mes semnat „de corespondentul nostru 
pentru problemele militare“. Aceasta, se 
petrecea cu o zi inainte de anunțarea 
ştirii, care a provocat surprinderea tutu- 
ror, că Alun Gwynne-Jones, corespon- 
dentul pentru problemele militare al 
ziarului Times începind din 1961, a fost 
ales de Wilson pentru funcția de mi- 
nistru al dezarmării. Era aşadar după 
toate aparențele ultimul articol al lui 
Gwynne-Jones în calitate de corespon- 
dent pentru problemele militare al zia- 
rului Times, şi poate fi considerat ca 
avînd greutatea unui comentariu făcut 
de cineva care cunoaşte foarte bine con- 
cepțiile militare ale guvernului. 

În articol autorul declara categoric 
că „experţii în probleme'e de apărare 
ai guvernului pregătesc propuneri noi 
pentru participarea britanică ia o forţă 
nucleară multilaterală“. 

El a adăugat că printre posibilitățile 
în curs de examinare figurează echipaje 
mixte pentru bombardierele V ale Marii 
Britanii, repartizarea fotei britanice de 
submarine „Polaris“ unui comandament 
nuclear aliat, atunci cind va lua fiinţă, 
și importante modificări in proiectatele 
măsuri de organizare şi control asupra 
forţei. 

În continuare, corespondentul pentru 
probiemele militare scria că majoritatea 
oficialităților sînt de părere că, în ca- 
zul în care va lua ființă, proiectata flotă 
de suprafaţă „Polaris” trebuie să cu- 
prindă mult mai puţine vase decit 
cele 25 propuse in prezent de americani 
— probabil nu mai mult de 10 sau maxi- 
mum 15 — și că ea trebuie să fie numai 
unul din elementele unui comandament 
nuclear occidental larg care ar cuprinde 
şi contingente nucleare naţionale. 

Controlul politic. al unei asemenea 
forțe „s-ar putea baza pe un sistem de 
dubiu veto”. S.U.A. ar avea un veto, iar 
la celălalt s-ar ajunge fie printr-o ma- 
joritate simplă de voturi a celorlalţi 
aliați N.A.T.O., fie printr-un vot pro- 
porțional bazat pe amploarea contri- 
buţiei la M.L.F. 

Potrivit corespondentului ziarului Ti- 
mes, experții britanici consideră că „a- 
ceasta ar aduce Germania occidentală 
în consiliile nucleare fără să-i dea o 
influenţă disproporţionată sau provoca- 
toare, şi ar înlătura obiecțiile vest-ger- 
mane faţă de un sistem care ar permite 
ca folosirea forței să fie supusă velo-u- 
lui unei singure ţări europene — de 
pildă Marea Britanie“. 

El adaugă că experţii americani sint 
„atraşi“ de aceste idei provenite de la 
Whitehal, și le consideră drept „pre- 
lungirea logică a acordului de la Nas- 
sau, sau în orice caz drept o bază re- 
zonabilă pentru noi tratative“. În articol 
se subliniază de_asemenea că şefii de 
stat major britanici „condamnă intre- 
gul proiect al flotei de suprafaţă drept 
o absurditale militară costisitoare“. 

Ministerul de externe britanic — se 
spune in continuarea articolului — se 
teme de izolarea politică britanică în ca- 


zul în care ML.F. se ya crea in condiţiile 


opoziliei Angliei, „În guvern — scria 
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comentatorul în incheiere — se apre 


ciază că în această problemă este in 
joc însuşi viitorul relațiilor anglo-ame- 
ricane“. z 
Corespondenții de la Washington al 
ziare.or britanice au făcut imediat co- 
mentarii asupra acestor speculații. Co- 
respondentul ziarului Guardian, de pildă, 


a declarat că o asemenea propunere este . 


„Susceptibilă să provoace nemulțumirea 
grupului din departamentul de stat fa- 
vorabil M.L.F., intrucit ar părea că slă- 
beşte şi poate distruge baza esenţia.ă a 
controlului și proprietăţii internaţionale 
și a echipajelor mixte pe care se inte- 
meiază concepția M.L.F.“ 

O altă problemă care s-a aflat pe 
ordinea de zi a convorbirilor anglo-ame- 
ricane a fost problema atitudinii faţă 
de China. 

Gordon Walker a depus probabil 
eforturi pentru a determina pe preşe- 
dintele Johnson şi pe Dean Rusk să ac- 
cepte punctul de vedere că este necesar 
să existe posibilitatea de a se discuta cu 
China în cadrul O.N.U. 

Ţinind seama că guvernul nu a fă- 
cut pină în prezent nici o declaraţie ofi- 
cială de politică externă, Gordon Wal- 
ker nu poale anunţa hotăriri concrete 
ca urmare a vizitei sale. Cu toate aces- 
lea este neindoieinic că el a urmărit să 
ajungă la un acord în linii mari cu 
S.U.A. cu privire la problemele militare, 
acord care să poată fi prezentat sesiunii 
consiliului ministerial al N.A.T.O. din 


decembrie. 

Londra, 27 octombrie 
„Un grav 
avertisment“ 


Marn dimineața la 


ora 6 (GMT) renunțind la maniera sa 


obişnuită de prezentare a ştirilor, pos- 
tul de radio Londra a transmis în în- 
tregime un document pe care acelaşi 
post de radio, numai citeva ore mai 
tirziu, avea să-l definească drept un 


„grav avertisment“. Acestui document 


— declarația guvernului britanic în pro- 
blema Rhodesiei de sud — i s-a dat 
prioritate de-a lungul întregii zile în 
emisiunile în limba engleză ale postu- 
lui de radio Londra. El a fost difuzat 
pentru prima oară la foarte puţin timp 
după ce parvenise direct de la Dow- 
ning Street 10, reședința primului mi- 
nistru. ` e 

Declarația, a cărei lungime depăşeşte 
cu puțin o pagină bătută la maşină este 
redactată în termeni severi: „O decla- 
rație (unilaterală) de independență ar 
insemna un act deschis de rebeliune”. 
Se reafirmă că hotărirea privitoare la 
independența  Rhodesiei de `sud ră- 
mine numai de competența guvernului 
și a parlamentului englez care „au 
datoria solemnă de a se asigura inainte 
de acordarea independenţei că ea va fi 
acceptabilă pentru întreg poporul acestei 


țări“. Totodată se subliniază că „o de- 


clarație unilaterală de independență a 
guvernului sud-rhodesian nu va avea 
efecte constituționale". Declaraţia gu- 
vernului britanic reamintește comunica- 
tul conferinței primilor miniştri ai tă- 
rilor Commonwealthului care a avut loc 
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anul acesta la Londra şi în care se ară- 
ta în mod clar că nici un guvern din- 
tr-o ţară membră a Commonwealthului 
nu va recunoaște proclamarea unilate- 
rală a independenţei. După ce se re- 
levă că „guvernul britanic se va ve- 
dea nevoit să-şi înăsprească poziţia 
față de cei răspunzători“ pentru pro- 
clamarea unilaterală a independenţei, 
declaraţia atrage atenţia că numeroase 
guverne vor refuza să recunoască aceas- 
tă independenţă şi „multe dintre ete 
ar putea să recunoască un guvern in 
exil”. 

Istoricul acestei acţiuni a guvernu- 
lui britanic va reţine fără îndoială o 
"serie de fapte care sînt cunoscute de 

pe acum. Declaraţia a survenit la nu- 
mai citeva ore după ce 622 de șefi de 
triburi convocați de guvernul rasist 
sud-rhodesian într-o localitate izolată, 
strașnic păzită, deasupra căreia zburau 
continuu avioane militare, s-ar fi pro- 
numţat, după cum se anunța din Salis- 
- bury, în favoarea independenţei sub 

actualul regim. Acesta a fost doar un 

act din piesa regizată de guvernul lan 

Smith în vederea creării unei aparente 

de legalitate pentru proclamarea uni- 

laterală a independenței ultimei colo- 
| nii britanice din Africa centrală în 
l condițiile guvernării rasiste. Dar de la 
22 octombrie, două ziare sud-rhodesiene 
care sprijină opoziția populației albe 
împotriva actualului guvern au afirmat 
că nu au nici o valoare opiniile şefilor 
de triburi „plătiţi de guvern şi consul- 
taţi în secret”. Al doilea act urma să 
se desfăşoare la 5 noiembrie, dată pen- 
tru care fusese fixat un „referendum“ 
în rîndurile minorităţii albe în problema 
independenţei. După cum se ştie, la o 
populaţie de 4 milioane de africani, în 
Rhodesia de sud trăiesc 230000 de per- 
soane de origine europeană. 

Problema Rhodesiei de sud figurează 
de multă vreme pe agenda internaţio- 
“nală. Adunarea Generală a Organizaţiei 
Naţiunilor Unite, în repetate rînduri, 
Conferinţa la nivel înalt a Organizaţiei 
Unităţii Africane, Conferința recentă 
a şefilor de stat şi de guvern ai ţărilor 
` neangajate și după cum s-a arătat mai 
sus conferința primilor miniștri ai țări- 
lor Commonwealthului, s-au pronunţat 
categoric împotriva proclamării inde- 
pendenţei Rhodesiei de sud în condiţiile 
nesocotirii voinţei populaţiei care con- 
stituie majoritatea covîrșitoare a ţării. 

Încă în perioada guvernării cabinetu- 
lui conservator situația din Rhodesia 
de sud Íi ridicase probleme compli- 
cate de algebră politică. Un mare număr 
de ţări, inclusiv ţări cu care Marea 
Britanie întreține relaţii strînse sau față 
da care are interese deosebite, averti- 
zaseră bilateral sau de la tribuna unor 

foruri internaţionale asupra consecințe- 
lor constituirii unui nou stat rasist în 
Africa alături de Republica Sud-Afri- 
cană. Proteste serioase parveneau în 
_ acelaşi timp în legătură cu tratamentul 
populaţiei africane din această ţară şi 
cu privire la barierele ridicate în calea 
obţinerii de către ea a independenţei. 

Într-o declaraţie făcută de premierul 
britanic Harold Wilson în cursul dimi- 
neţii de marţi se atrăgea atenţia că de- 
claraţia guvernului britanic a fost dată 
publicităţii în urma faptului că de la 
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Salisbury nu au parvenit asigurările ce- 
rute că independența nu va fi pro- 
clamată unilateral. După cum relatează 
din capitala  sud-rhodesiană agenția 
Associated Press, unii observatori con- 
sideră că avertismentul guvernului bri- 
tanic ar putea să precipite această 
proclamare unilaterală a independenței. 
Precipitat sau nu, un asemenea proiect 
reflectă desconsiderarea adevăratelor as- 
pirații ale majorității populației din 
Rhodesia de sud. 


A. TEODORU 


Măsuri 

de 
stabilizare 
economică 


URA măsură econo- 
mică a noului guvern laburist a fost 
anunțată la aproximativ 10 zile după re- 
zultatul alegerilor. Ea a avut efectul 
unei bombe in cercurile economice din 
principalele țări occidentale. Anunțarea 
măsurilor prin care Anglia intențio- 
nează să acționeze în direcția stabili- 
zării economiei și a echilibrării balanței 
de ptăti este in genere considerată în 
pagini.e presei de specialitate ca o 
ascuţire a relațiilor economice ale Marii 
Britanii cu partenerii săi tradiţionali. 
Într-adevăr Cartea Albă dată publicităţii 
luni de dimineaţă de guvernul englez 
menţionează o serie de măsuri dintre 
care principalele sint: stimularea ex- 
porturilor; revizuirea cheltuielilor gu- 
vernamentale pentru a realiza proiec- 
teie care contribuie în mod direct la 
echilibrarea balanței de plăţi (în aceas- 
tă privință guvernul britanic a şi 
anunțat că va reexamina proiectul con- 
struirii avionului supersonic „Concorde“ 
împreună cu Franța); un împrumut so- 
licitat Fondului Monetar Internațional ; 
un plan de ameliorare a productivităţii 
industriale ; și, mai ales, impunerea unei 
suprataxe de 15 la sută tuturor importu- 
rilor în Marea Britanie cu excepţia ali- 
mentelor, tutunului şi materiilor prime. 

Această măsură apreciată în genere 
de observatorii economici ca o „răstur- 
nare brutală“ a principiilor politicii eco- 
nomice britanice va avea repercusiuni 
asupra unei mari părţi (60—65 la sută) a 
importului francez în Anglia, 50—55 la 
sută a importurilor din tările Pieței co- 
mune și aproximativ 50 la sută din im- 
porturile americane. 

Presa britanică consideră măsura ca 
fiind cit se poale de oportună şi cores- 


„punzind situaţiei economice a Angliei 


mai ales dacă se ţine seama de faptul 
că pentru anul în curs se întrevede un 
deficit al balanței de plăţi în valoare de 
aproximativ 800 de milioane de lire 
sterline. Financial Times, Daily Tele- 
graph (conservator) susțin că noile ac- 
țiuni britanice se inscriu în spiritul 
acordurilor existente între partenerii 
ccidentali. Guardian apreciază măsura 
ca fiind chiar „curajoasă şi avind un 
efect salutar”. De notat faptul că opozi- 
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Premiul Nobel 


pentru 
medicină 


Premiul Nobel pentru medicină şi fi- 
ziologie a fost acordat anul acesta unor 
chimişti — americanul Konrad Emil 
Bloch, profesor la Universitatea Har- 
vard, şi germanul Feodor Lynen, şeful 
catedrei de biochimie de la Universita- 
tea din München şi directorul Institu- 
tului Max Planck pentru chimia celu- 
lară. €ei doi savanţi au ajuns, prin 
lucrări cu totul separate, la descoperiri 
apreciate ca foarte importante în dome- 
niul metabolismului colesterolului şi al 
grăsimilor lichide din corpul omenesc, 
înfăptuind — după cum scriu publica- 
ţiile de specialitate — „paşi mici însă 
numeroşi şi importanţi“ pe calea spre 
elucidarea ‘unora din problemele legate 
de bolile aparatului circulator. Întrucît 
prezenţa colesterolului este considerată 
ca unul din factorii care favorizează ma- 
ladiile- arteriale şi de cord, lucrările 
celor doi savanţi care — se subliniază 
în declaraţia Academiei suedeze de atri- 
buire a premiului — contribuie „la cu- 
noaşterea deficienţelor metabolismului 
grăsimilor în corpul omenesc“, au fost 
apreciate ca fiind de mare însemnătate 
în încercările de a stabili o terapie efi- 
cientă a acestor boli. 


Expulzarea 

lui 

Mohamed Khider 

Guvernul elvețian a decis marți 


expulzarea fostului secretar general al 
Biroului Politic al Frontului de Eliberare 
Naţională al Algeriei, Mohamed Khider, 
exclus din partid in urma activităţii 
sale fracționiste. 
Expulzarea din Elveţia a lui Mohamed 
Khider a fost hotărită în termenii con- 
stituţiei acestei ţări potrivit cărora nu 
mai poate fi acordat azil politic cetățeni- 
lor străini care compromit securitatea 
in şi externă a statului. Autorită- 
ţile elveţiene au făcut cunoscut că s-ar 
putea ca în viitor Ben Khider să fie 
citat în faţa justiţiei din Geneva. 
Mohamed Khider este pus sub acuzare 
penală în faţa organelor judiciare din 
Geneva de către guvernul algerian pen- 
tru deturnarea a 60 milioane franci 
elveţieni şi abuz de incredere. 


Noul şef 


Despre noul şef al statului sud-vietna- 
mez, corespondentul din Saigon al agen- 
tiei France Presse notează următoarele : 
„Phan Khac Suu este un inginer agro- 
nom de 63 de ani care şi-a făcut stu- 
diile în Franța la şcoala de agricultură 
tropicală. Membru al sectei Caodaiste, el 
a reprezentat-o pină în 1960 în Adunarea 
Naţională diemistă din partea oraşului 
Tey Minh. În 1949 a fost membru al gu- 
vernului Bao Dai, deţinind funcţia de 
ministru al agriculturii şi muncii. După 
eşecul loviturii de stat din 11 noiembrie 
1960 la care n-a participat, el a fost 
arestat de poliţia politică a lui Ngo 
Dinh Nhu. | 

Condamnat în iulie 1963 la 8 ani de 
închisoare, el a fost eliberat după lovi- 
tura de stat de la 1 noiembrie 1963. De 
abia un an mai tîrziu el reapare pe 
scena politică, fiind desemnat ca mem- 
bru al înaltului consiliu al înţelepţilor“. 

Noul şef al statului are un mandat 
limitat. Urmează ca la trei luni după 
proclamarea constituției să aibă loc 
alegeri. 


tia conservatoare a anunţat că sprijină 
măsura laburistă, 

În străinătate în schimb părerile di- 
feră. În mod deosebit cercuri oficiale şi 
presa franceză se declară extrem de ne- 
mulțumite. Ministrul de finanțe al Fran- 
tei a declarat că acţiunea laburistă se 
înscrie într-o direcție opusă „celor an- 
gajate pentru a se ajunge la o reducere 
generală a tarifelor“. Autorităţile de re- 
sort invocă faptul că tratativele în ca- 
drul G.A.T.T. exclud în genere posibi- 
litatea luării unor iniţiative unilaterale 
„atit de brutale“ (France Presse). Nu 
este exclus, din acest punct de vedere, 
ca Anglia să întimpine greutăţi în ce- 
rerea sa de a obţine din partea Fondu- 
lui Monetar Internaţional un imprumut 
de circa un miliard dolari. Urmează ca 
țările semnatare ale acordului supli- 
mentar (Marea Britanie, Statele Unite, 
Franţa, Germania occidentală, Italia, 
Belgia, Olanda, Japonia, Canada şi Sue- 
dia) să cadă de acord asupra acestui 
fapt. Or, reacţia în majoritatea acestor 
țări este în general negativă. 

În Statele Unite se manifestă o anu- 
mită prudență, explicată probabil de 
dorința de a obţine din partea Angliei 
o asociere la proiectul forţei nucleare 
multilaterale. Statele Unite nu doresc 
în acest moment o complicare în re- 
laţiiie bilaterale  americano-engleze. În 
afară de aceasta la Washington se a- 
firmă că „aceste decizii sint preferabile 
unor măsuri mai radicale“ (U.P.[.). În 
cazul de față se are in vedere proiectul 
devalorizării lirei sterline care ar fi 
atras după sine — potrivit autorităţilor 
competente în probleme financiare — 
o adevărată reacţie in lanţ. 

Deși la Londra se recunoaște că reac- 
ţia în Occident va fi urmată de anumite 
dificultăți pentru Marea Britanie, gu- 
vernul laburist pune un accent puter- 


Preşedintele Johnson şi adversarul său 
politic, senatorul Goldwater, la funera- 
liile fostului președinte Herbert Hoover. 
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nic pe înfăptuirea măsurilor anunţate. 
Marţi seara noul prim-ministru Harold 
Wilson într-o declaraţie destinată să 
explice obiectivul acestor măsuri a 
subliniat că „situația economică a Marii 
Britanii este extrem de gravă“. Obser- 
vatorii economici din capitala britanică 
susțin că eventualitatea unor noi com- 
plicaţii care să amintească de perioada 
de incordare din timpul formulării ce- 
rerii engleze de aderare la „Piaţa co- 
mună“ nu sint excluse. 


Ştefan CORNU 


NEW YORK 


Propunerile 
lui 
U Thant 


ANNA general al 
O.N.U., U Thant, a folosit prilejul oferit 
de Ziua Naţiunilor Unite pentru a 
readuce în actualitate ideea dezarmării 
nucleare. El a propus convocarea unei 
conferinţe la nivel înalt a celor cinci 
puteri nucleare, sugerind că o asemenea 
reuniune ar putea să aibă loc în 1965. 
„Puterile nucleare — a spus U Thant — 
trebuie să renunţe la cursa lor în do- 
meniul înarmării şi să opteze pentru 
incredere şi o cooperare sporită care să 
ducă la un sistem de securitate colec- 
tivă în cadrul O.N.U., acceptabil pentru 
toţi cei ce respectă principiile Cartei“. 

Propunerea lui U Thant este conside- 
rată ca exprimind puternica presiune 
mondială în favoarea unei soluţii a pro- 
blemelor dezarmării. Încheierea fără prea 
multe rezultate a ultimei părți a lucră- 
rilor Comitetului celor 18 de la Geneva 
şi raportul puţin consistent care va fi 
prezentat Adunării Generale au prilejuit 
în ultimele luni o accentuare a eforturi- 
lor pentru găsirea unor puncte de con- 
tact în vederea unor acorduri viitoare. 
După cum se știe, statele neutre repre- 
zentate la conferinţă și-au fixat un ase- 
menea punct de vedere. 

Pe de altă parte, recenta conferinţă a 
statelor neangajate care a avut loc la 
Cairo a anunţat intenţia ţărilor repre- 
zentate de a căuta în cadrul sesiunii A- 
dunării Generale O.N.U. impulsuri noi în 
vederea soluționării problemelor dezar- 
mării. Toate acestea laolaltă îi fac pe 
comentatori să considere că sesiunea 
O.N.U., care se va deschide probabil la 
1 decembrie, va fi solicitată de o discu- 
ție mai largă decit de obicei în proble- 
mele dezarmării. Corespondentul din Wa- 
shington al agenţiei U.P.I. este de părere 
că discutarea acestui subiect dobindește 
o însemnătate sporită în Adunarea Ge- 
nerală. 

În acest context propunerile lui U 
Thant au avut ecou. Ele au atras aten- 
ţia nu numai asupra necesităţii unor 
noi inițiative pe planul dezarmării, dar 
au pus în mod special accentul pe cel 
mai important domeniu al acestuia, și 
anume dezarmarea nucleară. Reacţiile 


unor oameni politici, comentariile pra- 
sei reflectă în mod evident popularita- 
tea ideii dezarmării nucleare. De ase- 
menea, observatorii rețin că propunind 
o conferință a celor cinci puteri nu- 
cleare, U Thant ridică problema com- 


ponenței unor asemenea tratative. 
După recenta experiență nucleară 
efectuată în R. P. Chineză — scriu 
aceștia — orice acord în domeniul nu- 


clear sau în problemele dezarmării este 
de neconceput fără participarea la tra- 
tative a R. P. Chineze. Aceasta este, de 
pildă, părerea senatorului american 
John Pastore, preşedintele Comisiei 
pentru energia atomică a Congresului 
S.U.A. În același sens s-au pronunțat 
miniștrii de  exteme ai Norvegiei şi 
Canadei. „Este nevoie urgent — scrie 
New York Times — de un acord între 
Statele Unite, Uniunea Sovietică, Marea 
Britanie, Franţa și China pentru a opri 
toate experiențele atomice, pentru a 
opri producerea de materiale fisiona- 
bile şi arme atomice, de-a găsi proca- 
deele de verificare necesare pentru a 
crea siguranța că orice acord de acəst 
fel este aplicat cu fidelitate“. 

Părerile exprimate în Statele Unite 
față de propunerea lui U Thant suge- 
rează observatorilor politici ideea unei 
atitudini noi din partea Administraţiei, 
Astfel, declaraţiile făcute în ultimul 
timp de o serie de personalităţi ameri- 
cane (ca de pildă Stevenson, reprezen- 
tantul permanent la O.N.U., sau subse- 
cretarul de stat George Ball), precum 
şi publicarea unei declaraţii speciale a 
Departamentului de Stat sint interpre- 
tate ca denotind că Statele Unite ar fi 
eventual dispuse să participe „la un 
nou dialog nuclear“ (New York Ti- 
mes). Acelaşi ziar, într-un editorial pu- 
blicat citeva zile mai tirziu, sprijină 
ideea lui U Thant și scrie: „Ar trebui 
să fie clar la Washington că a sosit 
momentul. Ar fi tragic dacă din timi- 
ditate politică în problema recunoaşte- 
rii Pekinului s-ar ridica un obstacol 
în acest sens. Trebuie să sperăm că 
după alegeri preşedintele Johnson își 
va ţine promisiunea de a încerca să 
realizeze un acord împotriva proliferă- 
rii armelor nucleare „cu întreaga lume“ 
şi Pekinul face parte în mod inevitabil 
din această lume“. 

La Londra, reacţiile favorabile sint 
mai direct exprimate. Noul guvern la- 
burist, care încă în perioada campaniei 
electorale anunţa iniţiative pe planul 
dezarmării şi care și-a exprimat nu o 
dată opoziţia față de ideea diseminării 
— directe sau indirecte (prin interme- 
diul forţelor nucleare multilaterale) — 
a armei nucleare, nu putea rămîne pa- 
siv față de propunerea secretarului 
general al O.N.U. Comentatorii englezi 
susțin că cercurile oficiale britanice 
sint favorabile unei conferințe a celor 
cinci puteri mucleare „cu condiţia ca o 
asemenea  întilnire să fie acceptabilă 
pentru toate statele interesate, inclusiv 
China”. Se pare că în cursul întreve- 
derilor pe care Gordon Walker le-a 
avut la Washington, problema a fost 
discutată între miniștrii de externe en- 
glez şi american. Corespondentul din 
Londra al agenției France Presse 
susține totodată că guvernul laburist 
va acționa de asemenea în favoarea 
participării R. P. Chineze la conferința 
pentru dezarmare de la Geneva, în ca- 


drul căreia ar putea fi discutat un 
acord nuclear. 

În sfirşit, la Paris propunerea lui 
U Thant a atras deocamdată doar 


reacţii oficioase. Potrivit acestora, 
Franţa ar fi favorabilă unei „dezarmări 
totale“, iar în acest context ţările care 
dispun de arma atomică ar putea 
aborda și problema dezarmării nucleare. 
Explicaţia reacției franceze constă, 
potrivit observatorilor, în atitudinea 
din ultimii ani a Franţei față de discu- 
tarea problemei dezarmării și a dezar- 
mării nucleare în mod special. 2 


N. PĂTRAȘCU 


Corespondenţă de la 
Octavian PALER 


În noiembrie, 
consultare 
electorală 


P. malurile Tibrului 
a coborit seara. O seară cu circulație 
anemiată de ploile insistente care cad, 
cu pauze sumare, de vreo săptămină. 


De altfel, și cînd timpul e frumos, 


refluxul animației pe străzile „Cetăţii 
eterne“ se produce vizibil la n oră, 
două după ce ultimele lumini crepuscu- 
lare se prăfuiesc pe ruinele tăcule ale 
Colisseumului. 

La televizoare se transmit știrile se- 
rii. O primă secvenţă: o întrunire la 
care a vorbit un lider politic. Afară, pe 
străzile biciuite de ploaie, afișe elec- 
torale. De duminică în trei săptămîni 
în toată peninsula se votează: alege- 
rile administrative de la 22 noiembrie. 

Ultima oară italienii s-au prezentat 
la urne la 28 aprilie anul trecut. Atunri 
au fost alegeri generale pentru cele 
două camere ale parlamentului. Acum 
se aleg, după patru ani, noile consilii 
comunale și provinciale. Aparent, votul 
din noiembrie ar avea deci un peri- 
metru mai redus, circumstanţiat la in- 
terese și confruntări politice locale. În 
practică, lucrurile nu stau însă așa. 
Disocierea, dincolo de obiectivul con- 
cret al celor două genuri de alegeri 
și de o serie de aspecte procedurale, 
este dificilă. Şi aceasta nu numai pentru 
că nu s-ar putea stabili o distincţie lim- 
pede, dacă există vreo asemenea dis- 
tincţie, între modurile cum este purtată 
în ambele cazuri campania electorală. 
Evident, răspunsul la întrebarea: ce fel 
de consilii vor avea în următorii patru 
ani cele 6715 comune, are importanţa 
sa indiscutabilă. Dar în toate ediţiile 
de pînă acum, „administrativele“ au 
constituit concomitent un cadru de dez- 
batere pe plan naţional a temelor poli- 
tice, o arenă unde se verifică raportul 
de forţe dintre partide. Pe măsură ce 
campania electorală avansează spre 
termenul final, caracterul administrativ 
se estompează și obiectivele se redi- 
mensionează la o scară mai mare. 


Actualele alegeri confirmă această tra- 
diţie. Ba, după unii comentatori, adaugă 
chiar un spor de pondere problemelor 
politice - generale, față de „administra- 
tivele“ precedente. Desele referiri din 
discursurile electorale la validitatea sau 
nevaliditatea formulei de centru-stinga 
pe care se bazează actuala coaliție 
guvernamentală reprezintă, cred, în 
această privință, un argument mai mult 
decit suficient. 

Această caracteristică a explicat de 
altfel tentativele întreprinse de unele 
partide din coaliţie de a amina pentru 
primăvară consultarea electorală din 
noiembrie. Preludiul campaniei prezente 
l-a constituit, astfel, o îndelungată in- 
certitudine cu privire la data alegerilor. 
Motivele erau, oarecum, lesne de în- 
teles.  Democrat-creştinii n-au reuşit, 
nici în aula congresului de la EUR, 
nici în şedinţa Consiliului naţional, să 
sudeze fracturile care divizau partidul 
lor în patru curente contrastante. Aripa 
de stînga a acuzat de tendințe 
moderatoare şi  involuție orientarea 
P.D.C. în cel de-al doilea cabinet pre- 
zidat de premierul Moro, în timp ce 
curentul de dreapta şi-a confirmat 
opoziţia față de formula de centru- 
stinga. După colocvii şi tratative exte- 
nuante, a rezultat, se ştie, o conducere 
nemajoritară. 

Pentru socialiști se puneau două pro- 
bleme: pe de o parte sciziunea inter- 
venită anul acesta în ianuarie şi care 
a dus la formarea Partidului socialist 
italian al unităţii proletare şi, pe de 
altă parte, opoziţia manifestată de aripa 
lombardiană față de diluarea şi ami- 
narea reformelor în numele cărora 
P.S.I. a intrat în coaliţie. 

În aceste condiţii, unele partide ar fi 
dorit să evite riscul de a intra prea 
curind pe terenul electoral, invocind 
situaţia creată în conducerea statului 
prin boala președintelui Segni. După 
ce Partidul Comunist a cerut în mod 
oficial guvernului să pună în dezbatere 
stabilirea datei alegerilor administrative 
la termenul prevăzut de lege, ele au 
fost fixate în cele din urmă la 22 no- 
iembrie. 

Conform normelor constituționale, 
campania electorală durează 45 de zile. 
Ea a debutat aşadar de peste două săp- 
tămini. Miercuri se consumă scadența 
depunerii listelor de candidaţi. Această 
primă etapă a avut iniţial mai mult o 
fizionomie tehnică,  prevalind discu- 
tiile pentru fixarea listelor, în timp ce 
partidele își etaborau (unele nu și le-au 
elaborat nici pină acum) platformele 
electorale. Desemnările candidaţilor au 
cerut, pe alocuri, dialoguri lungi şi 
anevoioase. Un exemplu oferit de 
Giornale d'Italia: legea electorală 
aplicată în consuilarea de la 22 noiem- 
brie are multe analogii cu cea a alege- 
rilor pentru Senat. Or, în 1963, nici unul 
din cei opt candidaţi democrat-creștini 
din Roma n-a lost ales, în vreme ce 
cei care s-au prezentat în colegiile pro- 
vinciei Roma au avut mai multe șanse 
să ocupe un fotoliu la Palazzo Madama. 
Logic, comitetul  democrat-creștin din 
Roma a solicitat acum un acord cu 
comitetul provincial prin care să se 
distribuie „echitabil“ colegiile. Dar, se 
pare că acesta din urmă n-a vrut să 
cedeze mai mult de trei. 

Analizind evoluția  preparative!or, 


observatorii din capitala Italiei își pun, 
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Mandatul de deputat al lui Jawaharlal 
Nehru va fi preluat, probabil, de Vijaya 
Lakshmi Pandit, sora fostului prim-mi- 
nistru : partidul Congresului a desem- 
nat-o candidată în alegerile parţiale. În 
vîrstă de 64 de ani, Vijaya Lakshmi 
Pandit nu este o debutantă în viața po- 
litică ; ea a deţinut funcţiile de amba- 
sador în U.R.S.S. (1947—1949) şi în S.U.A. 
(1949—1952) ; ea a fost de asemenea singu- 
ra femeie-preşedinte a Adunării Generale 
a O.N.U. (în sesiunea 1953—1954) ; în ul- 
tima vreme a deţinut funcţia de guver- 
nator al statului Maharashtra. 


Guvernul S.U.A. a refuzat să acorde 
licenţe pentru exportul unui număr de 
aparate necesare echipării avioanelor 
Mirage IV care trebuie să transporte 
bomba atomică franceză. 


Ziarul Avanti publică un grafic pri- 
vitor la construcţiile navale în lumea 
capitalistă (în procente față de totalul 
mondial). El arată că Japonia deţine 


acum primul loc, urmată de ansamblul 
Pieței comune (în care un loc important 
îl ocupă Italia), Suedia şi Anglia, 


Mai mult de două milioane de străini 
au vizitat Anglia în 1963, cheltuind 37 
milioane de lire. Turismul a devenit ast- 
fel cea de a patra industrie de export 
a Marii Britanii. 


„Este interzisă intrarea femeilor care 
poartă pantofi cu tocuri cui“. Incepind 
de săptămîna trecută aceste cuvinte sînt 
afişate la intrarea tuturor muzeelor na- 
tionale ale Franţei. Hotărirea a fost luată 
de ministrul culturii, Andre Malraux, ca 
urmare a observaţiei sociologului ame- 
rican Vance Packard: „Un savant din 
Oklahoma a stabilit că presiunea exerci- 
tată pe un centimetru pătrat de un toc 
cui este echivalentă cu cea a unei labe 
de elefant“. Rezultatele unei anchete e- 
fectuate în S.U.A, au arătat că plăcile 


Cu atit mai puţin parchetul. 


de mozaic nu rezistă acestui „supliciu“. 
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printre altele, două întrebări, derivate 
din două fapte ale vieţii politice inter- 
venite de la ultimele aegeri de anul 
trecut şi al căror ecou n-a putut fi deci, 
pină acum, măsurat la urne: cum va 
trece acest prim examen electoral coali- 
tia de centru-stinga? Şi a doua: ce 
consecințe va înregistra la voturi des- 
prinderea din P.S.I. a sociaLiştilor reuniți 
in Partidul socialist al unităţii prole- 
tare ? 

Deocamdată, campania n-a ajuns la 
altitudinea ei maximă, cu toate că nu- 
meroase ziare italiene erau luni de 
părere că „ieri a fost prima duminică 
electorală «plină»“. Cunoașterea unor 
platforme electorale  intirzie. Despre 
pregătirea celei a Partiduiui democrat- 
creștin au apărut numai notițe laconice 
in presă. Cu toate acestea, poziţiile 
partidelor au inceput să se definească 
in urma discursurilor rostite duminică 
in diverse localităţi ale peninsulei. În 
unele cazuri, încercarea de a euda 
probiemele reale care cer o soluție, a 
imbrăcat haina veche a atacurilor ín- 
dreptate împotriva Partidului comunist. 
„Reiese limpede, a spus Giorgio 
Amendola — secretar al P.C.. — in 
cuvintarea rostită la Torino, absurdi- 
tatea oricărei agitaţii anticomuniste care 
vrea să adincească diviziunile între 
oamenii muncii in momentul in care 
unilatea clasei muncitoare este condi- 
ţia victoriei sale”. 

Apeiul adresat de PCL. alegătorilor 
subliniază necesitatea unirii tuturor 
forţelor de stinga, realizării unei noi 
majorități democratice, proces dialectic 
în care „P.C.I. se afirmă ca principala 
forță de luptă impotriva rezistențelor 
conservatoare, ca garanţie a unităţii 
mase`or muncitoare. Această unitate, 
adaugă Apelul, nu -este numai un obiec- 
tiv, ea este deja, în bună măsură, o 
realitate : trăieşte în luptele revendi- 
cative ale maselor“. 
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În documentul său electoral, P.S.I a 
lăsat la libera alegere a organizațiilor 
sale formarea de alianţe administrative 
cu celelalte partide din coaliția guver- 
namentală (Partidul  democrat-creștin, 
Partidul social-democrat, Partidul repu- 
blican) şi cu comuniștii, în funcţie de 
situaţia _locală. Secretarul partidului, 
De Martino, a confirmat în două rin- 
duri pină acum validitatea acestei ho- 
tăriri. În cuvintarea sa de duminică, el 
a arătat că PSI. va rămine în coaliția 
de centru-stinga în măsura în care 
aceasta va duce la îindepiinire refor- 
mele preconizate. 

Partidul social-democrat va folosi, se 
pare, actuala campanie pentru a repro- 
pune tema reunificării P.S.D.I. cu P.S.I 

În ceea ce privește Partidul demo- 
cral-creştin (pînă la apariția progra- 
mului său electoral, care urmează să 
fie aprobat de Consiiul naţional) in- 
tenţiile pot fi deduse doar din discursu- 
rile pronunțate de liderii democrat- 
creştini. Fraza fostului premier Fanfani, 
„persistența dificultăților economice 
scoate în relief problema coordonării 
măsurilor imediate cu cele de persper- 
tivă“, este neindoielnic un răspuns la 
vechea intrebare care a dominat. dialo- 
gul P.D.C. cu socialiștii: prioritatea 
măsurilor anticonjuncturale sau a re- 
formelor ? Dar un răspuns care lasă de 
fapt problema deschisă. 

Secretarul  P.S.I.U.P.,  Vecchietti, a 
subliniat ieri în cuvintarea sa că „„umni- 
tatea forțelor de stinga este o exigență 
obiectivă care va merge înainte chiar 
dacă obstacolele ce se opun realizării 
sale sint încă multe şi mari”. 

Concluzia tuturor dezbaterilor în 
curs o vor trage cele peste 30 mi- 
lioane de alegători chemaţi să desem- 
neze noile consilii comunale şi pro- 


vinciale. Dar, pină atunci, mai sint 
25 de zile. 
Roma, 27 octombrie 


Un grup de membri ai Academiei Regale Suedeze, membri ai Co- 
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mitetului pentru acordarea premiului Nobel 


Călătoria 
Papei 
Paul al Vl-lea 


h PRAE trecută, Papa 


Paul VI a anunțat că intenționează să 


participe la Congresul eucharistic de la 
Bombay. În felul acesta a căpătat con- 
firmare oficială o presupunere care înc 
de la inceputul lunii septembrie — ina- 
inte cu vreo 10 zile de reluarea lucră- 
rilor Conciliului — se răspindise în 
cercurile iniţiate din interiorul şi din 
preajma Vaticanului. În orice caz se ştia 
că actuala sesiune a Conciliului va tre- 
bui să se încheie către sfirşitul lunii 
noiembrie, deoarece un număr de car- 
dinali şi episcopi urmează să plece la 
Bombay pentru Congres. Va pleca oare 
impreună cu ei şi conducătorul bisericii 
catolice? — se intrebau observatorii. 
Călătoria de anul trecut la Ierusalim, 
subliniau ei, ar avea astfel mu sensul 
unui eveniment izolat, al unui peleri- 
naj în locuri legate de însăși geneza 
creștinismului, ci pe aceea a inaugurării 
unui program de activitate menit să 
stringă legăturile bisericii catolice cu 
țări şi popoare depărtate, atit din punct 
de vedere geografic cit şi, intr-o domi- 
nantă proporţie, din punct de vedere 
spiritual, de doctrina catolică. 

Cuvintele prin care Paul VI şi-a făcut 
cunoscut proiectul de călătorie sint ex- 
plicite în această privință: ,...ni se pare 
că nu trebuie să refuzăm prilejul care 
ne esle oferit — mai mult, invitaţia stă- 
ruitoare care ne este adresată — de a 
intilni un mare popor în care ne place 
să vedem simbolizată populaţia nenu- 
mărată a unui întreg continent... Pen- 
tru a doua oară ni se întimplă să anun- 
țăm în această biserică (Sf. Petru — 
n.n.) călătoriile pe care am hotărit să le 
întreprindem și care pină acum erau 
cu totul străine felului obișnuit în care 
se exercita ministerul apostolic ponti- 
fical. Dar credem că, la fel ca şi prima 
noastră călătorie în locurile sfinte, a- 
ceastă a doua călătorie care ne va duce 
la porțile Asiei imense, ale noii lumi 
moderne, nu este străină de caracterul 
şi chiar de mandatul ministerului nos- 
tru apostolic...“. Atenţia Bisericii cato- 
lice pentru popoarele ţărilor în curs de 
dezvoitare a reieşit de altfel și din ca- 
drul în care a fost anunțat nou! proiect 
de călătorie  ponlificală: in cursul 
discursului rostit de Papă la ceremonia 
canonizării unui grup de 22 africani (din 
Uganda) uciși în mai 1886. („E pentru 
prima dată in era modernă, scrie Łe 
Monde, cind cinstea altarelor este acor- 
dată unor oameni negri..."). 

Interesul pentru popoarele Asiei și 
Africii, popoare care şi-au cucerit in 
epoca noastră independenţa și care au 
căpătat o pondere insemnală în viața 
internaţională, se inscrie in fizionomia 
generală a actualului Conciliu. După 
cum se ştie, acesta a fost convocat de 
Papa loan XXIII tocmai în preocuparea 
de a găsi căi de adaptare a activității 
Bisericii catolice la reaiităţile lumii con- 
temporane. Fireşte, sarcina nu e uşoară 
şi dezbaterile au loc uneori în- 
tr-o atmosferă de incordare pe care nu- 
mai profanii o pot considera incompa- 
tibilă cu funcţia eclesiastică... În ceea 
ce privește organizarea noii călătorii 


LI 


lucrurile nu se 
arată lipsite de asperități. In cercurile 


pontificale, nici aici 
Vaticanului se subliniază că orice „tri- 
umfalism“ in desfăşurarea vizitei - la 
Bombay ar ti nepotrivit — pe de o 
parte pentru că India numără numai 
vreo 6 milioane de catolici la 460 mi- 
lioane de locuitori (in Bombay, 200 000 
la 4 milioane); pe de altă parte, pentru 
că ceremonii fastuoase ar putea jigni 
sentimentele unei populaţii care cunoaș- 
te incă lipsuri grave. Se prevede deci 
că numărul demnitarilor eclesiastici şi 
al experților laici care îl vor însoţi pe 
Papă la Bombay va fi redus la minimul 
necesar. Chiar Paul VI, in discursul 
amintit mai sus, a subliniat că vizita sa 
în India va fi „scurtă“, „umilă“ şi foarte 
„simplă“. 

Observatorii conchid că, pină şi din 
punct de vedere vestimentar, Papa se va 
înfățișa la Bombay „mai discret chiar 
şi decit la Ierusalim“. 


Florica ŞELMARU 
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Reuniunea 
nordică 

la 

nivel înalt 


Pica miniștri ai celor 
cinci tări nordice — Erlander (Suedia), 
Krag (Danemarca), Gerhardsen (Norve- 
gia), Virolainen (Finlanda) şi Benedikts- 
son {Islanda) — s-au reunit timp de două 
zile în jurul aceleiaşi mese de conferință 
la reşedinţa primului ministru suedez, la 
Harpsund. Cei cinci premieri au studiat 
situaţia actuală a politicii mondiale in 
general, adică perspectivele pe care le 
deschid evenimentele recente legate de 
schimbările din conducerea U.R.S.S., vic- 
toria in alegeri a partidului laburist în 
Marea Britanie, apropialele alegeri prezi- 
dențiale în Statele Unite etc. Părerea 
unanimă a celor cinci prim-miniştri — 
exprimată şi in mod public — a fost că 
nu va interveni nicio schimbare în rela- 
tiile bune, existente în mod obiectiv 
în momentul de faţă intre Uniunea So- 
vietică şi ţările scandinave. În ce pri- 
veşte Finlanda, continuarea relaţiilor de 
prietenie şi de bună vecinătate cu Uniu- 
nea Sovietică a fost subliniată în mod 
special in declarația pe care ministrul 
afacerilor externe, Karjalainen, a făcut-o 
la Helsinki după călătoria pe care a ín- 
treprins-o în vacanţă în Uniunea Sovis- 
tică. 

În cadrul discuţiilor lor, primii miniștri 
ai ţărilor nordice au dezbătut de aseme- 
nea intensificarea colaborării între ţările 
nordice în cadrul zonei liberului schimb 
(EFTA). Această problemă va figura de 
altfel pe ordinea de zi a viitoarei sesiuni 
a Consiliului Nordic, care va fi cea de-a 
13-a, in februarie 1965 la Reykjavik, în 
Islanda. S-a afirmat intenția de a se eli- 
mina pină în anul 1967 tarifele vamale 


între ţările membre ale EFTA. Produsele 
agricole constituie o excepţie în această 
privinţă. În legătură cu aceasta se poate 
constata că Danemarca ar dori ca şi pro- 
dusele agricole să intre în circuitul unui 
comerţ liberalizat. O propunere în acest 
sens a fost introdusă pe ordinea de zi 
în tratativele dintre primii miniștri şi ea 
va fi formulată din nou la conferința din 
februarie de la Reykjavik. În celelalte 
tări nordice această propunere daneză a 
fost considerată un fel de „manevră de 
şoc“. Produsele agricole formează jumă- 
tate din exportul Danemarcei. Tocmai 
problema exporturilor agricole a deter- 
minat Danemarca să caute să intre in 
Piaţa comună (a celor şase [ări vesl- 
europene), efort care a eşuat mai tirziu. 

Ţările nordice membre ale zonei libe- 
rului schimb trebuie să facă fală acum 
nu numai problemelor ridicate de pro- 
tejarea indirectă a propriei producţii agri- 
cole, cum s-a subliniat mai sus, ci şi cu 
protecţionismu! deschis. Guvernul Wilson 
a dat putere de lege unor tarife de im- 
pori de 15 la sută care afectează toale 
produsele in afară de materiile prime 
şi produsele alimentare, şi care vor fi 
aplicate față de toate ţările. Aceste tarile 
de import se referă la o proporţie de 
aproximativ 40—60 la sută din produ- 
sele ţărilor nordice importate în Angiia 
și ele constituie o lovitură severă pen- 
tru ţările nordice. Sarcina urgenlă constă 
acum în a se ajunge la un acord asupra 
măsurilor comune în legătură cu acest 


procedeu, care esle în contradicţie cu 
principiile zonei europene a liberului 
schimb. 


Principala problemă pe ordinea de zi a 
conferinței primilor miniştri ai ţărilor 
nordice era pregătirea programului vi- 
itoarei sesiuni a Consiliului Nordic care 
va avea loc impreună cu sesiunea Prezi- 
diului Consiliului Nordic. Am menţionat 
mai sus unele din prob'emele care figu- 
rează pe ordinea de zi. Pentru moment 
este încă premalur să ne referim la pro- 
blemele imporlanie pe ordinea de zi a 
acestei sesiuni pentru că este sigur că și 
factorii care se vor dovedi dominanţi în 
momentul respectiv vor influența asupra 
conferinţei însăşi. 

Sint însă şi unele probleme ale coda- 
borării între țările nordice a căror in- 
scriere pe ordinea de zi este certă. 
Există, de pildă, intenţia de a se ds- 
cuta constituirea unei Bănci de in 
vestiţii a ţărilor nordice, de creare a 
unor fonduri culturale ale ţărilor nor- 
dice etc. Se vor discuta de asemenea 


modalităţile de uniformizare a legilor 
privind circulaţia. În această privință 
vor exista posibilităţi tot mai mari 


atunci cind Suedia, în viitorul apropiat, 
va trece la circulaţia vehiculelor pe 
dreapta pe drumuri și șosele, așa cum 
există de pe acum în celelalte țări nor- 
dice şi în general pretutindeni în Eu- 
ropa, cu excepția Angliei. Un plan care 
suscită interes este cel privind construi- 
rea unui pod peste strimtorile Dane- 
marcei, între Malmö şi Copenhaga sau 


între Helsingborg şi Helsingor. Acest 
plan priveşte direct Suedia și Dane- 
marca. 

La recenta reuniune pregătitoare a 


primilor miniștri ai ţărilor nordice s-a 
subliniat din nou că trebuie intensili- 
cată activitatea internă a Consiliului 
Nordic. În legătură cu aceasta au fost 
jmregistrate pină acum anumite pro- 
grese, căci în momentul de faţă comi- 
tetele desemnate de Consiliu lucrează 
şi intre sesiuni şi relaţiile între ele și 
organele : guvernamentale sint mai 
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din bere 


Divergenţele din C.E.E. în problema 
preţurilor la produsele agricole vor da 
naștere unui nou „război gastronomic" 
— războiul halbelor de bere ? 
_Fabricanţii de bere din R.F.G. s-au se- 
sizat de faptul că sint dezavantajaţi în 
raport cu colegii lor din celelalte ţări 
ale Pieței comune. Într-adevăr, în Ger- 
mania occidentală, fabricarea berei este 
supusă unei ordonanţe care prevede că 
pregătirea acestei băuturi se va face ex- 
clusiv pe bază de orz, hamei, drojdie şi 
apă. La ceilalţi membri ai C.EE., -~in 
Belgia și Franţa de pildă, este autorizat 
nu numai adaosul de zahăr, dar și în- 
locuirea orzului germinat și transformat 
în malţ, cu porumb şi orez, mai ieftine 
decit orzul de bere. În R.F.G. preţul or- 
zului de bere este cu 25—50 la sută peste 
nivelul pieţei mondiale. În plus, în unele 


ţări ale Pieței comune, exportul de bere 
este stimulat prin subvenţii. Ceea ce 
face ca producătorii din R.F.G., unde 
consumul de bere a crescut mult în ul- 
timii 15 ani, după cum se poate vedea 
din ilustraţia alăturată, reprodusă după 
Der Spiegel, să nu beneficieze decit im- 
perfect de această situaţie din pricina 
partenerilor-eoncurenţi din C.E.E. 
intele  berarilor  vest-germani, 
Hans Sixtus, a declarat că aşteaptă ca 
guvernul federal „să tragă consecinţele 
politicii sale agrare“ şi să ia apărarea 
producătorilor de bere din R.F.G. Uniu- 
nea acestora declară că decalajul la pre- 
tul materiilor prime „ar fi cel puţin în 
parte“ înlăturat dacă colegii din Piaţa 
comună ar fabrica berea după ordonan- 
tele în vigoare în Germania federală. 
Pentru moment însă „nu există șanse“ 
în acest sens. Așa încît fabricanţii de 


bere ar renunţa ei, bucuros, ia ordo- 
nanța în vigoare. 

Nu este 

competent 


Cu prilejul unei vizite la Universitatea 
Columbia, Robert Kennedy a fost între- 
bat: „Ce credeţi că ar trebui întreprins 
împotriva creşterii considerabile a popu- 
laţiei globului ?* Fostul ministru de jus- 
titie al S.U.A., a cărui soţie aşteaptă al 
nouălea copil, a replicat: „Cred că nu 
eu sînt omul indicat să răspundă la a- 
ceastă întrebare“. 
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strînse. Și în această privință se În- 
cearcă realizarea de noi progrese. 

Recenta reuniune a primilor miniștri 
amintește de conferința  corespunză- 
toare, organizată acum patru ani la 
Harpsund, în Suedia, la care s-a ho- 
tărit intensificarea activităţii Consiliu- 
lui Nordic. Pe vremea aceea Consiliul 
era ameninţat să-și piardă raţiunea de 
a exista. Eșecul eforturilor de muită 
vreme întreprinse pentru a crea o 
piaţă comună nordică — organism pe 
care îl înlocuise zona liberului schimb 
— dusese la o relaxare a activităţii în 
cercurile de pe lingă Consiliul Nordic. 
Deși între ţările nordice există de 
multă vreme o colaborare dintre cele 
mai strinse și mai variate în domeniile 
cultural şi social, părea greu să se gă- 
sească pentru activitatea Consiliului 
Nordic un conţinut şi forme care să 
dea importanța și semnificația necesară 
acestui larg aparat de colaborare. Re- 
uniunea care a avut loc la Harpsund 
acum patru ani a reușit să realizeze 
contacte tot mai strînse între Consiliul 
Nordic şi guvernele țărilor membre. În 
momentul de faţă nu mai există nici o 
îndoială în ce priveşte necesitatea exis- 
tenţei Consiliului şi se depun toate 
eforturile pentru a-i dezvolta activi- 
tatea în formele cele mai elastice şi 
eficiente. 


Succesiunea 
lui 
Ikeda 


27 octombrie, 1964 


Riges olimpic s-a 
consumat. Pasiunea recordurilor şi a lup- 
tei pentru medalii s-a potolit. Acum, ti- 
tlurile ziarelor sînt consacrate arzătoarei 
chestiuni a succesiunii premierului 
Ikeda. Starea sănătății sale n-a atins 
punctul de ameliorare care să-i permită 
reluarea atribuţiilor. Pronosticurile me- 
dicale au indicat un tratament de du- 
rată. Demisia a devenit, în atari condi- 
ţii, inevitabilă. A fost nevoie doar de 
o aminare a ei dictată de evenimentul 
olimpic. 

Observatorii politici din Tokio în- 
cearcă să stabilească șansele persona- 
lităţilor aflate în cursa pentru postul de 
prim-ministru. Aparițiile și retragerile 
periodice ale fostului premier au ilus- 
trat acerba luptă pentru poziţiile-cheie 
din sînul partidului guvernamental. 
Partidul liberal-democrat, creat în 1955 
prin fuziunea partidelor liberal și de- 
mocrat, deține o comodă majoritate 
parlamentară (283 mandate din cele 467 
ale Camerei Inferioare). Liderul parti- 
dului devine, conform tradiţiei, prim- 
ministru, bineînțeles după aprobarea — 
lesne de obținut — a Dietei. Tocmai 
de aceea în jurul acestei funcţii s-au 
dat bătălii aprige mai ales în culisele 
politice. Se amintește că în 1958, Ikeda 
a părăsit guvernul ca un gest de pro- 
test împotriva desemnării lui Kishi în 
fruntea partidului. După prăbușirea lui 
Kishi, Ikeda i-a luat locul atit în gu- 
vern cit şi în fruntea partidului 


LUMEA ÎNTR-O SĂPTĂMINĂ 


liberal-democrat. Promovarea lui Ikeda 
a fost rezultatul unor puternice ciocniri 
între fracţiunile rivale. Guvernul pe 
care el l-a format a fost calificat atunci 
drept „un rezultat al compromisului în- 
cheiat între diversele fracțiuni existente 
în interiorul partidului de guvernămiînt”. 
Ikeda avea prestigiul unui remarcabil 
economist dublat de un abil diplomat 
și candidatura lui a primit adeziunea 
majorităţii  fracţiunilor. Tradiţia insti- 
tuită în sînul partidului liberal-demo- 
crat obligă la realegerea liderului la 
fiecare doi ani. Ales în 1960, reales în 
1962, Ikeda a avut în 1964 de înfruntat 
contracandidatura lui Eisaku Sato (care 
a obținut 160 voturi față de cele 242 
ale fostului premier). Existenţa fracțiuni- 
lor și problemele pe care le provoca 
această continuă rivalitate îl nelinișteau 
pe Ikeda. După unele calcule, în partid 
există nu mai puţin de opt fractiuni. 
La congresul din acest an al partidului, 
Ikeda a susținut ideea „modernizării 
partidului“, a „înnoirii“ sale. Prin acea- 
sta el înțelege în primul rînd lichidarea 
fricțiunilor. Congresul a adoptat și r2- 
comandări în acest sens care, însă, ne- 
fiind urmate de măsuri concrete au fost 
lipsite de efecte practice. 
Personalitatea lui Ikeda a frînat în- 
tr-o oarecare măsură lupta fracționistă 
fiind considerat o „garanţie a stabilității 
politice japoneze“. Dispariţia lui de pe 
scena politică declanşează o aprigă 
dispută pentru funcţia de lider al liberal- 
democratilor și de șef al guvernului. Se 
citează mai insistent patru nume printre 
care pe cel al vechiului său rival Eisaku 
Sato. După agenția United Press Inter- 
national, „competiția se așteaptă să fie 
deosebit de ascuţită, deoarece Sato, care 
la ultimul congres al partidului pentru 
desemnarea președintelui a obţinut cel 
mai mare număr de voturi după Ikeda, 
se consideră a fi succesorul logic al 
acestuia“. Nu trebuie omis însă faptul 
că preferința lui Ikeda, cuvîntul său, 
va cîntări greu în balanța alegerilor. 
Or, după cercuri japoneze informate, 
s-ar părea că Ikeda îl preferă pe Ikero 
Kono, ministru de stat. Conducerea 
partidului liberal-democrat urmează să 
se pronunțe după care va interveni 
votul Dietei prevăzut în noiembrie în 
cadrul unei sesiuni extraordinare. 


Aceşti copii senegalezi au 
pentru prima oară în mînă 
o carte de citit. Lupta îm- 
potriva analfabetismului se 
desfăşoară pe scară largă. 


Demisia lui Ikeda ridică problema 
continuității politicii sale. Cercurile po- 
litice din Tokio la care se referă agen- 
ţia Associated Press apreciază că 
„Schimbările în conducerea guvernului și 
partidului de guvernămînt nu vor afecta 
rolul sau orientarea Japoniei“. Probabil, 
apreciază aceleași cercuri, va fi afectat 
numai „stilul“ de lucru al formaţiei mi- 
nisteriale. 

Pe plan extern, se constată atenția 
cu care Washingtonul urmărește evo- 
luția situaţiei din Japonia. Oficialităţile 
americane sînt preocupate de viitorul 
relaţiilor cu Japonia, iar în mod deo- 
sebit de modul în care succesorul lui 
Ikeda va aborda delicata problemă a 
tratatului de securitate japono-american 
care în 1970 va trebui fie prelungit, fie 


denunţat. 
Eugeniu OBREA 


Ultimatumul 
agricol 
francez 


Eii evenimente pè 
care toată lumea le aşteaptă, dar despre 
care nimeni nu ştie dacă şi cînd se vor 
produce. Un astfel de eveniment este ul- 
timatumul francez în problema Pieței 
agricole comune. 

Observatorii se obişnuiseră în ultima 
vreme ca mult disputatele probleme ale 
Pieței agricole comune să fie aminate 
de la o sesiune la alta. Aşa se şi ex- 
plică de ce presa internaţională nici nu 
mai comenta divergenţele manifestate cu 
ocazia diteritelor reuniuni de la Bru- 
xelles, ci pur și simplu menționa noua 
întilnire și despărțirea fără rezultate. To- 
tul părea un maraton epuizant şi fără 
de sfirşit, în care nici unul dintre par- 
teneri nu are șanse să iasă victorios, dar 


în care abandonarea cursei este prac- 
tic imposibilă. Întrebarea la care se ce- 
rea tot mai insistent un răspuns erä: 
cum va avea loc totuși abandonul fără 
ca nici unul dintre maratonişti să iasă 
„descalificat“ politicește din cursă. 

Precipitarea evenimentelor în cursul 
săptăminii trecute a avut caracterul unei 
surprize. Să recapitulăm faptele. Mi- 
niștrii agriculturii din ţările Pieței co- 
mune urmau să se reintilnească pentu 
două, cel mult trei zile, la 19 octom- 
brie. Îi aștepta o agendă mult prea 
bogată pentru ca să poală fi luate cu 
adevărat importante hotăriri. Totuşi, la 
16 octombrie, Gazelte de Lausanne, fă- 
cindu-se ecoul unor cercuri optimiste, 
scria că redeschiderea la 19 octombrie 
a sesiunii ‘Consiliului de miniștri ai 
agriculturii „constituie un semn de im- 
bunătăţire în climatul de tensiune care 
a domnit în această privinţă“. Motive 
deosebite de îngrijorare păreau în orice 
caz că nu există, deoarece cel de-al 
doilea plan Mansholt, care prevede mij- 
loaceie de realizare a Pieței agricole co- 
mune trebuia aprobat abia peste două 
luni, la 15 decembrie, de către miniştrii 
agriculturii şi avea să intre în vigoare 
în 1966! Totuși, discuţia era importantă, 
dată fiind apropiata reluare a negocie- 
rilor din cadrul rundei Kennedy. 

„Surpriza“ a fost cu atit mai mare 
pentru unii observatori occidentali, cu 
cit varianta îmbunătăţită a planului 
Mansholt implineşte la 4 noiembrie un 
an de la publicare iar opoziția sau re- 
zervele unor guverne vest-europene faţă 
de el erau destul de larg cunoscute. 
Poate tocmai de aceea, în noaptea de 
dinaintea deschiderii sesiunii bruxelleze 
Senatul francez l-a interpelat pe minis- 
trul agriculturii Pisani, cerindu-i să ac- 
celereze procesul integrării agricole, o €- 
tapă esenţială pe acest drum fiind unifi- 
carea preţurilor la cereale în Piaţa co- 
mună. Ajuns în fața Consiliului miniştri- 
„lor agriculturii, Pisani a constatat că pla- 
nul Mansholt riscă să intre în labirintul 
unor aminări infinite, discutarea lui 
fiind legată de dezbaterea paralelă şi 
chiar prioritară a planului Halstein re- 
feritor la unificarea politică a ţărilor din 
CEE. De altfel, mare parte din presa 
franceză, iritată de acest fel de a pune 
problema, a socotit că o condiţionare a 
unificării agricole de cea politică nu 
poate fi interpretată decit ca o diver- 
siune menită să amine sine die luarea 
unor măsuri concrete. Aceasta cu atit 
mai mult cu cit însuși Hallstein com- 
para Europa occidentală 
liticeşte cu o rachetă cu trei trepte: 
uniunea vamală, uniunea economică și, 
în sfirșit, uniunea politică. S-a spus că 
încercarea de a pomi motoarele tuturor 
celor -trei trepte concomitent ar risca 
să distrugă întreaga rachetă... 

Poate tocmai de aceea în ajunul des- 
chiderii sesiunii cotidianul parizian 
La Croix avertiza: „Desfășurarea discu- 
țiilor va indica evoluţia ulterioară a 
negocierilor, deoarece rezultatele lor 
condiționează viitorul politicii agricole 
comune”. Aşadar, francezii au privit 
actuala sesiune ca un test al intențtiilot 
de perspectivă îndelungată ale parte- 
nerilor săi. 


Importanța pe care partea franceză a 


dat-o sesiunii a părut în primul mo- 
ment cu atit mai neaşteptată cu cit 


documentul de lucru afiat pe masa con- 
siliuiui nu prevedea discutarea în an- 
samblu și în amănunt a unificării poli- 
ticii agrare şi nici măcar a preţurilor 
cerealelor în totalitatea aspectelor lor, 


unificată po- 


+ 


ci numai abordarea propunerilor privi- 
toare la compensările ce ar trebui acor- 
date agriculturii vest-germane în cazul 
unificării preţurilor. 

Se știe că Piaţa agricolă comună pre- 
supune existența unor tarile vamale co- 
mune față de importurile din afara 
C.EE., care să apere agricultura vest- 
europeană de concurenţa ţărilor terţe. 
Un tarii comun nu este totuși eficient 
din punct de vedere prolecţionist decit 
dacă şi preţul produselor agricole este 
unic pe cuprinsul întregii Piețe comune. 
În momentul de faţă, insă, Franţa, care 
este o mare producătoare agricolă vest- 
europeariă (în primul rînd de cereale şi 
unele produse animale), are preţuri mai 
scăzute decit media pe C.E.E. În schimb, 
Germania occidentală, care își satisface 
necesităţile de produse agricole în spe- 
cial prin import, are prețuri agricole in- 
terne mai mari decit media Pieței co- 
mune. Unificarea propusă de Mansholt 
presupune o creştere a preţurilor fran- 
ceze paralel cu scăderea celor vest-ger- 
mane. Partea germană argumentează că 
o asemenea reducere a preţurilor sale 
ar duce la ruinarea agricultorilor săi, 
printr-o concentrare mult mai ac- 
celerală a proprietății funciare, ceea ce 
ar nemulţumi masele largi ţărăneşti. De 
aceea, la un moment dat, s-a făcut 
chiar propunerea de a se unifica preţu- 
rile la nivelul cel mai ridicat, adică la 
cel vest-german. Deşi părea că pro- 
punerea este mut mai avantajoasă . pen- 
tru francezi, aceştia au exprimat teme- 
rea că rezultatul final nu le-ar fi deloc 
favorabil, deoarece preţurile ar ajunge 
prea mari în raport cu cele mondiale, 
ceea “ce ar împinge diverse ţări şi în 
primul rind R.F.G. să importe produsele 
agricole la preţurile mai scăzute din 
afara Pieței comune. Argumentele fran- 
ceze merg pe linia că numai un preț 
moderat poate evita ivirea unor mari 
surplusuri nevandabile, dind, în același 
timp, posibilitatea de a se extinde ce- 
rerea internă în C.E.E. și de a permite 
şi importuri din ţări terţe. Prevenirea 
intensificării proceselor inflaţioniste a 
jucat, fără îndoială, şi ea un rol im- 
portant. 

În ce priveşte pierderile pe care le 
vor suporta agricultorii vest-germani în 
perioada în care ei vor reuşi să-și spo- 
rească randamentul și productivitatea 
pină la nivelul mediu, acestea pot fi 
compensate băneşte (in răstimpul ne- 
cesar) dintr-un fond al CEE. stabilit 
de comun acord. 

Desfăşurarea disputei actuale în jurul 
compensărilor în spiritul obişnuitei ter- 
giversări a precipitat lucrurile. O dată 
plecat din Bruxelles, Pisani informează 
Consiliul de miniștri francez, după care 
este dată publicităţii de către Peyre- 
fitte, ministrul informaţiilor, declaraţia 
neaşteptat de categorică: „Franţa va 
înceta să participe la Piaţa comună în 
cazul în care nu va fi organizată piaţa 
agricolă a celor șase ţări membre ale 
C.EE.“, precizind totodată că „Franţa 
este hotărită să facă din Piaţa comună 
agricolă piatra de încercare a oricăror 
construcţii europene și chiar condiţia 
acesteia”, 

Termenii ultimativi nu se datoresc 
însă propriu-zis aminării discuţiilor pri- 
vitoare la preţul cerealelor, ci faptului 
că partea franceză a înțeles că este 
posibil să nu se pună în practică nici 
măcar hotăririle deja luate în privinţa 
unor produse agricole. Pilda evidentă a 
fost aceea a prețurilor laptelui, a căror 
unificare se hotărise încă din iulie să 
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Preşedintele de Gaulle a avut la 20 oc- 
tombrie o întrevedere cu președintele 
Indoneziei, Sukarno 


înceapă a fi aplicată la 1 noiembrie. Or, 
în cursul discuţiilor de săptămina tre- 
cută hotărirea a fost repusă în discuţie 
de către partenerii vest-germani, cerin- 
du-se o nouă aminare a aplicării sale. 

Poziţia franceză apare deci mai mult 
o urmare a perspectivelor pe care ea 
le-a întrevăzut, deoarece, după cum re- 
marca agenţia France Presse, „fapt esto 
că Franţa a făcut concesii pe plan in- 
dustrial în speranța unor avantaje ce 
ar putea decurge din organizarea unei 
piețe comune agricole. De aici şi de- 
cepţia provocată în Franţa prin tergi- 
versările de la Bruxelles". 

Există însă o latură a evenimentelor 
care face ca actualul ultimatum să nu 
apară deloc ca o surpriză. Piaţa comună 
reprezintă o încercare de „armoni- 
zare“ a politicii economice a unor ţări 
inegale din punct de vedere economic, 
cu o pondere diferită în producţia in- 
dustrială şi agricolă a lumii. Treptat, 
țările dezavantajate într-o. probiemă sau 
alta au început să aprecieze (cu totul 
altfel decit pină atunci) că Piaţa co- 
mună nu este un fenomen inevitabil și 
definitiv, chiar dacă în unele sectoare 
s-au făcut paşi aparent ireversibili. De 
aceea nu este curios că, referindu-se la 


astfel de pași făcuţi în domeniul unifi- - 


cării tarifelor vamale industriale, ofi- 
ciosul guvernului francez La Nation 
scria: „Nu este exclus ca situaţii do- 


bindite și multiple proiecte adoptate sau 
aflate în curs de realizare să poală fi 
nimicite de azi pe miine în acest sector 
industrial“, dacă Piaţa comună nu evo- 
luează conform înţelegerii in domeniul 
Dacă oamenii de afaceri 
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vest-germani s-au bucurat cînd au ob- 
industriale franceze, 
acum, ei sint din ce în ce mai puţin 
dispuși să facă la rindul lor concesii în 
privinţa agriculturii. 

Răspunsul oficial al R.F.G. la uitima- 
tumul agricol francez nu este greu de 
prevăzut. Oricare ar fi insă termenii 
în care el va fi redactat, Piaţa comună 
va suferi convulsiile inevitabile ale lup- 
tei de concurență pentru stabilirea şi 
consolidarea unui anumit raport de forțe 
în interior. Desigur că va fi doar un 
echilibru instabil, în care partenerii pu- 
ternici au cuvîntul hotăritor, iar ceilalţi, 
vrind, nevriînd, trebuie să i se supună 
în cazul îm care acceptă să facă parte 
în continuare din Piaţa comwmă. Ori- 
cum, în cazul Franţei observatorii avi- 
zaţi consideră că este puţin probabil ca 
ea să iasă efectiv din Piaţa comună. 
Totuși ea ţine să-și asigure anume avan- 
taje pe care acum le vede amenințate. 


N. S. STĂNESCU 
RABAT 


Sesiunea 
parlamentară 
extraordinară 


i ig 4 minuțioase pre- 
gătiri şi susținute campanii propagan- 
distice, deputaţii partidelor marocane 
s-au reintilnit intr-o agitată atmosferă 
de sesiune extraordinară. Problema cheie 
a dezbaterilor începute la 14 octombrie 
o constituie reforma agrară, într-o ţară 
unde se conservă încă forme sociale cu 


aspect feudal. Astfel, Khammesatul — 
străvechi contract de luare în dijmă — 
prevede cu „generozitate“ pentru dijmaș 
numai o cincime din recoltă, restul fiind 
luat de proprietarul pămintului. În sar- 
cina ţăranului, descendent direct din 
vechii șerbi intră desigur toate chetu- 
ieliie de producţie, indiferent de condi- 
tiile naturale ale anmiui agricol. 

O statistică oficială, recent publicată, 
confirmă nefavorabila stare atavică a 
agricultorului muncitor şi necesitatea 
imediată de rezolvare a acestei situaţii. 
Dacă dim totalul celor 22 milioane hec- 
tare de teren agricol, doar 8 milioane 
sint cultivate, din aceste 8 milioane nu- 
mai un milion se bucură de o exploatare 
rațională şi modemă, acesta fiind în 
principal în proprietatea străinilor. Ce:e- 
lalte 7 milioane de hectare sint lucrate 
încă la modul „tradiţional“, cu unelte 
rudimentare şi după metode de mut de- 
pășite. Din acest pămînt 6 milioane de 
hectare revin proprietarilor individuali. 
În fine, la aceste 6 milioane de hectare 
corespund 800 000 gospodării, din care 
586 000 cu o suprafaţă între 01 şi ? 
hectare! Altfel spus, 6 din 10 ţărani 
n-au pămint sau au mai puţin de două 
hectare. Adăugiînd faptul că eroziunea 
distruge anual aproximativ 46000 de 
hectare, că populaţia Marocului crește 
anual cu 390 000 de oameni şi cresc deci 
necesitățile de alimentaţie, tabloul agri- 
culturii marocane dezvăluie reflexe de 
sumbră îngrijorare. În asemenea con- 
diții, partidele de opoziţie U.N.FP. şi 
Istiqhal au cerut insistent deschiderea 
unei sesiuni extraordinare a parlamen- 
tului. Încă din august, deputaţii U.N.F.P. 
au depus comisiei parlamentare speriati- 
zate un proiect de lege, precis și deta- 
liat, în 58 de articole şi 12 capitole, pri- 
vind reforma agrară, proiect care dacă 
ar fi votat, ar echivala cu un progres 
apreciabil in viaţa economică şi socială. 
Propunind preluarea imediată şi înte- 
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Construcţia unei hidrocentrale în Australia 


Date din raportul general prezentat de 
René Maheu la Conferinţa Generală 
U.N.E.S.C.O. : 

Din cele 117 state membre în 
U.N.E.S.C.O., 108 şi-au constituit comisii 
naționale U.N.E.S.C.O., 221 de organiza- 
ţii internaționale neguvernamentale be- 
neficiază de ajutorul U.N.E.S.C.O.; sub 
auspiciile sale s-au ţinut aproape 400 de 
reuniuni cu participarea a numeroase 
state. Liniile programului activităţii pe 
anii 1965—1966 situează învățămîntul şi 
ştiinţele exacte între domeniile prioritare 
ale preocupărilor U.N.E.S.C.O. urmînd 
ca ţările în curs de dezvoltare să pri- 
mească ajutorul cel mai substanţial. 
Planul experimental menit să pregătească 
campania mondială de alfabetizare va fi 
lansat în viitorii doi ani, iar pînă în 
1370 el va fi aplicat în opt ţări în curs 
de dezvoltare, acolo unde procentaiul 
de analfabeți este foarte ridicat. Alt 
raport prezentat la conferinţă indică ci- 
fra de 700 de milioane drept total mon- 
dial  recenzat al analfabeţilor şi su- 
gerează că sumele alocate în întreaga 
lume pentru înarmări în decurs de 12 
zile ar fi suficiente pentru a acoperi 
efortul financiar necesitat de combaterea 
neştiinţei de carte. 

Exprimîndu-şi adeziunea faţă de pro- 
gramul experimental de alfabetizare și 
de aplicare a ştiinţelor la dezvoltarea 
ţărilor din Asia, Africa şi America La- 
tină, şeful delegaţiei romiîne, acad. Atha- 
nase Joja, a insistat asupra rolului pe 
care U.N.E.S.C.O. trebuie să-l joace în 
promovarea ştiinţelor sociale şi activită- 
ţilor culturale, dezvoltind ideea necesi- 
tăţii acţiunii morale pe care U.N.E.S.C.O. 
are menirea s-o întăptuiască în rîndu- 
rile opiniei publice mondiale. Relevind 
această necesitate, acad. Joja a subliniat 
ca un capitol important al activităţii 
viitoare a U.N.E.S.C.O. educaţia tine- 
retului în spiritul păcii, al respectului 
reciproc şi al înţelegerii între popoare. 


La Roma a avut loc recent o confe- 
rinţă la care au luat parte reprezentanţi 
ai cercurilor de afaceri din S.U.A., An- 
glia, Franţa, Italia, R.F.G., Japonia şi 
Suedia. Deşi conferinţa s-a terminat fără 
a se adopta o rezoluţie cu caracter ge- 
neral, toate delegaţiile, fără excepție, 
s-au pronunţat în favoarea dezv: rii 
relaţiilor comerciale cu ţările socialiste. 

În numele Italiei a luat cuvintul pre- 
şedintele marelui concern italian de au- 
tomobile „Fiat“, profesorul Vittorio Val- 
letta. El a declarat că în ultima vreme 
în lume s-au petrecut schimbări mari, 
datorită cărora s-a perimat opunerea me- 
canică a Apusului faţă de Răsărit. A te 
mai ocupa cu analizarea problemei dacă 
Apusul trebuie să facă sau nu comerţ 
cu Răsăritul, a continuat oratorul, în- 
seamnă în momentul de faţă a-ţi pierde 
timpul degeaba. Dacă vorbim despre 
coordonarea politicii ţărilor occidentale, 
înseamnă că vrem să ajungem la sta- 
bilirea unui complex de reguli și proce- 
duri. Nu este oare absurd că, deşi noi 
ne străduim mereu să  lărgim sfera 
schimbului liber, instituim în acelaşi 
timp înerădiri excepţionale asupra co- 
mertului ? 


Adunarea Naţională a Coastei de Fil- 
deş a adoptat un nou cod civil prin care 
este abolită poligamia, socotită „contrară 
principiului egalităţii sexelor proclamat 
de constituţie“. Pentru acomodare, este 
prevăzută „o perioadă de tranziţie de 
patru ani, care va permite populaţiei să 
se conformeze noilor dispoziţii“. 


După cum comunică Agenţia Interna- 
țională de Energie Atomică (A.LE.A), 
în lume există astăzi 440 de reactoare 
atomice. 
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grală a tuturor păminturilor străinilor, 
limitarea celorlalte proprietăţi la ma- 
ximum 40 de hectare teren irigat şi 200 
de hectare teren neirigat, ca şi impro- 
prietărirea gratuită şi deplină a ţăranilor 
fără pămint sau cu mai puţin de două 
hectare, proiectul precizează că parce- 
lele distribuite nu pot face obiectul vin- 
zării, cesiunii sau împărţirii. Celălait 
important partid de opoziţie, partidul 
Istiqlal, a înaintat şi el un proiect pe 
care unii comentatori s-au grăbit să-l 
caracterizeze drept „moderat”. El se 
deosebeşte de proiectul U.N.F.P. prin 
aceea că proprietatea se limitează la 
50—70 hectare teren irigat şi 250—400 
hectare teren neirigat, dar în primul 
rind se deosebește prin articolul care 
prevede individualizarea certă a pămin- 
tului şi a efortului. 

În acelaşi timp nu trebuie neglijate 
nici zvonurile de insistentă circulaţie in 
legătură cu o sciziune posibilă în par- 
tidul Istiqlal. Nu de mult, M. Nejjai, 
unul din liderii partidului şi preşedinte 
al Uniunii marocane a agriculturii, a cri- 
ticat sever acest proiect. Despre poziţia 
coaliției guvernamentale reunită în 
F.D.I.C. (Front ce grupează partidele 
Mişcarea populară, social-democrat şi 
democrat-constituţional) se poate vorbi 
ca despre un obstacol greu de înlăturat. 
Coaliția guvernamentală deţine în parla- 
ment majoritatea şi reprezintă opinia 
marilor latifundiari. De altfel, proiectul 
guvernamental — fiind imposibil să se 
nege utilitatea unui astiel de proiect — 
opune proiectelor Istiqlal şi în special 
celui al U.N.F.P. o reformă agrară care 
ar perpetua în fond starea actuală a 
agriculturii  marocame. Deşi limitează 
proprietatea la 50 hectare teren irigat şi 
100—300 hectare teren neirigat, atri- 
buirea pămintului nu este definitivă 
decit după o perioadă probalorie de 
10 ani şi se face prin despăgubire. Piata 
despăgubirii urmează a se eşalona în 
viitorii 30 de ani, iar instrumentul prin- 
cipal al reformei agrare l-ar constitui 
lucrările de cadastru programate pentru 
următorii 20 de ani... 

Deocamdată, disputa parlamentară n-a 
depășit suprafața problemei. Coaliția gu- 
vernamentală a evitat discuția în sub- 
stanļă prin subtile argumente juridice 
referitoare la constituţionalitatea sau ne- 
constituționalitatea unei sesiuni extra- 
ordinare, deschisă la cererea minorității 


parlamentare. 
Vintilă IVĂNCEANU 


Nu numai 
în 
Angola 
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E prezent, mişcarea 
de eliberare națională a atins limitele 
septentrionale ale centrului şi sudului 
Africii şi se apropie cu paşi mari de 
granițele rasiste ale Republicii Sud-Afri- 
cane. Ultima barieră ridicată de colonia- 
liști în estul Africii — Federaţia Rhode- 
siei şi Nyassalandului — a fost înlătu- 
rată de valul revoluționar al luptei po- 
poarelor. În iunie, Republica Malawi 
(Nyassaland) şi-a obţinut independenţa, 
iar zilele trecute (24 octombrie) Zambia 
(Rhodesia de nord) s-a proclamat repu- 
blică. Eliberarea centrului şi sudului 
Africii depinde acum în mare măsură de 
evoluţia pe care o vor lua evenimentele 
in Rhodesia de sud şi Congo. Organiza- 
tia Unităţii Africane a hotărit ca in cazul 
în care lan Smith, premierul sud-rhode- 
sian, şi minorilatea extremistă albă vor 
reuşi să proclame independenţa unilate- 
rală a Rhodesiei de sud, să procedeze 
la recunoaşterea unui guvern Zimbabwe 
în exil. Pe aceeaşi linie statele inveci- 
nate Tanganica—Zanzibar şi Malawi au 
primit din parlea O.U.A. sarcina de a 
media între diferitele curente de elibe- 
rare naţională existente in Rhodesia de 
sud în vederea creării unui front comun, 
capabil să lupte cu succes pentru obţi- 
nerea independenţei reale a acestui te- 
ritoriu. 

În configuraţia actualului stadiu al e- 
liberării centrului Africii, o notă speci- 
fică o are lupta poporului din coloniile 
portugheze Angola şi Mozambic. În An- 
gola, cea de a treia aniversare a de- 
clanşării luptei armate s-a sărbătorit 
anul acesta „in dublu“: la 5 februarie 
ide către mişcarea populară de eliberare 
din Ango'a (M.P.L.A.) condusă de Mario 
de Andrade, şi la 15 martie de către U- 
niunea Populaţiilor din Angola (U.P.A.) 
avind in frunte pe Roberto Holden. A- 
cest paralelism marca şi el diviziunea, 
care pină de curind părea ireductibilă, 
a mişcării de eliberare angoleze. Opozi- 
ţia dintre cele două mari curente s-a a- 
dincit in special anul trecut în condiţiile 
recunoaşterii guvernului Republicii An- 


La Acropole a avut 
loc recent o festivi- 
tate cu prilejul ani- 
versării a 20 de ani 
de la eliberarea Gre- 
ciei de sub jugul 
fascist. 
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CEI MAI MARI consumatori de cafea 
pe plan mondial sint suedezii: 11,3 kg 
pe iocuitor anual. Dacă în toate ţările 
iumii ar exista un consum echivalent, 
atunci consumul mondial s-ar ridica la 
circa 36 milioane tone anual, adică apro- 
ximativ de 9 ori mai mult decit pro- 
ducţia actuală de cafea. 


ȚĂRILE MAGHREBULUI au vindut a- 
nul acesta pe piaţa mondială — in pri- 
mul rind Franței — 10,6 milioane hecto- 
litri de vin, din care numai Algeriei îi 
revin 8,2 milioane hectolitri. 


ACȚIUNILE SOCIETĂŢILOR MINIERE 
interesate în exploatările din Congo au 
cunoscut în ultima vreme creșteri apre- 
ciabile la bursele din Occident. Preţul 
unei acţiuni a Union Minière du Haut 
Katanga a sporit de la 82,20 la 88,30 
franci, iar al acţiunilor aparţinind socie- 
tăţii Compagnie de Katanga a crescut de 
la 79,80 la 89,70 franci. Dividendele dis- 
tribuite acţionarilor au sporit şi ele apre- 
ciabil : Union Minière du Haut Katanga 
a ridicat  dividendul de la 7,99 la 8,50 
franci. = 


DUPA APRECIERILE experților egip- 
teni, populația R.A.U. va ajunge în 1980 
la 44 milioane față de circa 27 milicane 
— cît este în prezent, dacă ritmul ac- 
tual de creştere demografică va persista. 


POTRIVIT DATELOR Institutului in- 
dustrial vest-german, în perioada 1952— 
1964, R. F. Germană a investit în stră- 
inătate 6,6 miliarde mărci. Cel mai mare 
volum de investiţii l-a atras Europa 
(32 miliarde), urmind apoi America de 
Sud (1,3 miliarde), America de Nord 
(12 miliarde), Africa (392 milioane) şi 
Asia (225 milioane). 

Clasamentul pe ţări arată că Elveţia 
a atras cele mai mari capitaluri ger- 
mane (837 milioane), urmind apoi Brazi- 
lia (814 milioane), Canada (719 milioane) 
şi Franţa (581 milioane). 


TENDINŢELE RECENTE arată că en- 
glezii sînt din ce în ce mai puţin in- 
teresaţi în a merge la cinema. În ultimii 
ani s-a înregistrat un declin constant, 
numărul spectatorilor scăzind anual cu 
10—12 la sută. În anul 1963 s-au închis 
săli de cinematograf, iar în anul 
1962 — 270. 


EXPORTURILE JAPONEZE către Cuba 
în primele 5 luni ale anului au fost de 
50 de ori mai mari decit în perioada 


“corespunzătoare a anului trecut. 


CREŞTEREA MIJLOACELOR mecani- 
zate şi automatizate ale operaţiunilor de 
birou ca şi creșterea ponderii personalu- 
lui de birou şi de conducere în S.U.A. a 
determinat o creştere rapidă a producţiei 
de hîrtie şi carton în S.U.A. Astfel, în 
timp ce cu 10 ani în urmă producţia de 
hîrtie şi carton a S.U.A. reprezenta 16 
din producţia mondială, în prezent ea 
reprezintă mai mult de 13. Din producţia 
mondială de hirtie şi carton evaluată la 
95 milioane de tone în 1963, S.U.A. de- 
tine aproape 40 milioane tone, urmată 
de Canada (8,8 milioane tone); Japonia 
(I); Anglia (4,6); U.R.S.S. (3,2) etc. 


GILLETTE, renumita întreprindere 
producătoare de lame de ras, a înregis- 
trat o scădere simţitoare a profiturilor 
obţinute. Piaţa americană, care era do- 
minată în exclusivitate de Gillette, este 
controlată azi în preporţie de 50 la sută 
de firma engleză Wilkinson. Cauza este 
lipsa de adaptabilitate şi conservatoris- 
mul : în timp ce cererea pieţei era în- 
dreptată spre lame inoxidabile, Gillette 
și-a păstrat mult timp vechiul procedeu 
de fabricaţie din oţel carbon. ` 
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Petrolul 
latino- 
americanilor 


La Buenos Aires a avut loc prima 
reuniune a întreprinderilor petroliere 
din America Latină, în vederea înființă- 
rii unui organism comun de coordonare. 
Au participat delegați ai întreprinderilor 
petroliere de stat din Argentina, Brazilia, 
Bolivia, Chile, Columbia, Mexic, Para- 
guay, Peru, Uruguay şi Venezuela. 

Obiectivele acestui nou organism care 


se, va numi A.R.P.E.L. — Asistența re- 
ciprocă petrolieră de stat din America 
Latină — sint formarea unei piețe co- 


mune petroliere, acordarea de asistență 
tehnică, schimbul de produse etc. 

In cuvîntul său, dr. Carios Perette, 
vicepreşedinte al Republicii Argentina, 
a spus: „Nu ne unim pentru a crea 
conflicte petroliere, ci pentru libertatea 
şi demnitatea popoarelor din această 
parte a lumii“, 


Televiziune 
în avion 


Noi puncte de atracție ale călătoriilor 
cu avionul : televiziunea şi filmul. Pro- 
iectarea de filme pe bordul avioanelor 
a constituit punctul principal al dezba- 
terilor care au avut loc, recent, în ca- 
drul I.A.T.A. (Asociaţia Internaţională a 
"Transporturilor Aeriene). Iniţiativa apar- 


ţine unor companii de navigaţie aeriană 
din S.U.A. American Airlines a optat în 
favoarea ecranelor de televiziune indi- 
viduaie, Trans World Airlines, (T.W.A.), 
care a introdus pentru prima oară ci- 
nematogratul în avion, desfăşoară o cam- 
panie publicitară largă care evidenţiază 
superioritatea ecranului de cinema unic. 

Mirajul acestui procent a atras şi a- 
tenţia companiilor feroviare. Dacă fil- 
mele pot fi prezentate la 10000 de metri 
deasupra pămintului, de ce n-ar putea 
fi vizionate şi în timpul călătoriilor cu 
trenul ? Concluzia : De luna viitoare, pe 
liniile  Baltimore-Chicano şi Baltimore- 
Saint-Louis, se vor proiecta filme, atit 
în vagoanele-restaurant. cît şi în vagoa- 
ne special amenajate ale trenurilor. 


Comoara 
lacului Kiwu 


Comoara lacului Kiwu este un feno- 
men fizico-chimic deosebit de interesant. 
Acest lac, cu o suprafață de peste 25 000 
kmp, se află aşezat la vest de lacul 
Victoria, între statele Ruanda și Congo. 
Cercetări recente au arătat că apele lui 
conţin în soluţie cantităţi foarte impor- 
tante dintr-un amestec de metan şi bio- 
xid de carbon. Rezerva de metan a la- 
cului Kiwu a fost evaluată la 57 mili- 
arde de metri cubi. Studiile efectuate 
au arătat că pe această bază de materie 
pinos s-ar putea dezvolta o industrie de 
ñńgrăşăminte agricole de mari propor- 
tii, care să satisfacă necesitățile ţărilor 
învecinate — Ruanda, Uganda, Tanga- 
nica, Burundi şi Congo. 


LUMEA ÎNTR-O SĂPTĂMINĂ 


gola în exil prezidat de Roberto Holden 
de către Congo-Leopoldville urmat de o 
serie de alte state africane și ale retra- 
gerii liderului M.P.L.A. Mario de Andra- 
de în Congo-Brazaviile. În momentul de 
faţă, această sciziune a forțelor de eli- 
berare este pe punctul de a fi depăşită. 
După ultimele informaţii provenite din 
Cairo s-a văzut că sursa divergenţelor 
a fost copios alimentată de intrigile a- 
genţților colonialiști strecuraţi în rindu- 
rile armatei de eliberare angoleze. Ma- 
nevrele diversioniste ale coloniabiștilor 
erau menite să submineze acţiunile ope- 
rative ale patrioţilor angolezi şi o vreme 
au dus chiar la frinarea capacităţii de 
luptă a acestora. 

Acest obstacol în calea unității miş- 
cării populare angoleze a fost înlăturat. 
O comisie instituită de Organizaţia Uni- 
tății Africane din care fac parte Ghana, 
R.A.U. și Algeria discută în momentul 
de fală cu reprezentanţii celor două frac- 
țiuni Roberto Holden și Augustino Neto 
(liderul M.P.L.A. în urma retragerii lui 
'Andrade) realizarea unui acord care să 
consemneze uniunea acestor curente im- 
portante ale mișcării de eliberare și să 
pregătească recunoaşterea guvernului 
Republicii Angola în exil de către toate 
statele africane. 

În calitate de preşedinte al guvernului 
ango'ez, Roberto Ho'den a participat la 
recenta conferință de la Cairo a țărilor 
neangajate. Răspunzind unor întrebări 
referitoare la situaţia actuală a luptei de 
eliberare, Holden a arătat că aceasta se 
află „într-o fază hotăritoare“. În noiem- 
brie în Angola încep ploile. Ca urmare a 
creșterii nivelului apelor, trupele colo- 
nialiste motorizate sînt aproape parali- 
zate. Este prilejul așteptat de răsculați 
pentru pornirea ofensivei împotriva duş- 
manului. „De data aceasta, a subliniat 
Folden, ofensiva noastră nu se va limita 
la operaţiunile desfășurate în nordul 
țării. Vom deschide în sud un front nou. 
Vom intensifica acţiunile și în sud-est. 
Aşteptăm mult de la independenţa frați- 
lor noștri din Zambia. În țara lui Kennet 
Kaunda avem deja o reprezentanță a 
noastră, iar în curind vom avea, sperăm, 
şi o nouă bază militară“. Deschiderea 
unui front nou în sud este cu atit mai 
necesară cu cît situaţia din Congo, unde 
guvernul anqolez în exil și-a avut se- 
diul, se complică, Chombe colaborind în- 
deaproape cu  colonialiștii portughezi 
(mare parte din jandarmii katanghezi ai 
acestuia au fost instruiți pe teritoriul 
Angolei cu sprijinul autorităţilor portu- 
gheze). 

„Cind balonul portughez din Mozambic 
își va lua cu adevărat zborul se va fi 
terminat și povestea cu Salazar şi Africa. 
Atunci va suna ceasul din urmă al Rho- 
desiei de sud și Africii de sud, ambele 
sub dominaţia albilor“... scria revista 
Newsweek referindu-se la ultimele eve- 
nimente din acest frămintat teritoriu co- 


lonial. Pină de curînd, Mozambicul tre-` 


cea drept o liniștită posesiune a Portu- 
galiei avind o atitudine oarecum de ex- 
pectativă faţă de încleştarea revoluţio- 
nară din Angola și Guineea portugheză 
(mai mult de 40 la sută din teritoriul 
acesteia din urmă este controlat de for- 
tele patriotice de eliberare). Autorităţile 
coloniale încheiascră chiar și un pact 
oficial de apărare şi instruire a anumi- 
tor unităţi armate cu Republica Sud-A- 
fricană. Un alt pact similar a fost încha- 


iat în secret cu Rhodesia de sud. Por- 
tughezii menţin fără teamă prețurile ma- 


teriilor prime, minereurilor și produselor . 


alimentare importate din Mozambic mult 
sub nivelul prețurilor mondiale. Zahă- 
rul și bumbacul din Mozambic pot fi 
vindute numai în Portugalia. Un econo- 
mist salazarist a calcu'at de curind că 


numai producția de bumbac mozambican . 


aduce metropolei un profit de 18 mili- 
oane lire sterline anual. 

Recent la Cairo a fost dat publicităţii 
comunicatul Frontului de eliberare din 
Mozambic, creat în 1962, în care este 
anunţată „insurecția generală armată a 
poporului din Mozambic împotriva co- 
lonialismului portughez şi pentru cuce- 
rirea independenţei totale”. „Nu vom în- 
ceta lupta — se spune în comunicat — 
pină nu vom scutura definitiv jugul co- 
lonialiștilor portughezi. Aceasta a deve- 
nit singura cale a poporului pentru a-şi 
realiza aspiraţiile la libertate și drep- 
tate“. Tot săplămina'ul american News- 
week relatează despre ferocitatea me- 
todelor prin care autorităţile portugheze 
încearcă să înfringă lupta dreaptă a po- 
porului  mozambican. „Portughezii — 
scrie revista — rad de pe suprafața pă- 
mîntului sate întregi. Ei folosesc în 
aceste operaţii trupe de șoc cu un efec- 
tiv de aproximativ 30000 de oameni 
sprijinite de forțe aeriene înzestrate cu 
bombe cu napalm și care acţionează de 
la 200 de baze militare... Dar, în ciuda 
armelor în valoare de 50 milioane de 
dolari achiziţionate recent din S.U.A, 
se pare că lui Salazar îi va fi foarte greu 
să facă faţă în Mozambic unei revolte 
similare cu cea din Angola”. Telegrame 
ale agenţiilor de presă informează că, 
în ultimele zile, forţele patriotice au 
trecut la acţiuni armate de mare am- 
ploare în nordul Mozambicului. Eduardo 
Mondelane, liderul Frontului Naţional 
de Eliberare, a anunțat alcătuirea — 
într-un viitor apropiat — a unui guvern 
revoluționar mozambican care va ac- 
ționa de pe teritoriul ţării. 

Preocuparea pentru unirea tuturor 
forțelor naţionale se vădește şi în cele- 
lalte teritorii coloniale ale Africii. Re- 
cent a fost stabilită o strinsă cooperare 
între mișcările de eliberare naţională 
din Republica Sud-Africană, Basutoland, 
Bechuanaland și Swaziland. În coloniile 
spaniole Ifni și Rio de Oro detașamente 
de partizani au trecut la lupla armată 
împotriva jugului colonial. 

Un e'ement important în activizarea 
mișcării de eliberare naţională sînt și 
recentele măsuri cu privire la reorgani- 
zarea activităţii „comitetului celor nouă” 
creat la prima conferință a O.U.A. de la 
Addis Abeba, care a hotărit ca reparti- 
zarea fondurilor de asistență a luptei 
de eliberare naţională să nu mai fie fi- 
xată de către comitet, ci de o comisie 
bugetară specială a O.U.A. Pină la în- 
trunirea acestei comisii — februarie anul 
viitor — responsabilităţile financiare aie 
diferitelor mişcări de eliberare sint pre- 
luate de Ghana. Comitetul celor nouă 
va fide aci înainte responsabil pentru 
activitatea sa în faţa şefilor de state şi 
guverne africane. 

Noua etapă a luptei de eliberare în- 
dreptăţeşște speranța popoarelor într-o 
grabnică lichidare a dominaţiei colonia- 
liste pe continentul african. 
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al 5-lea 


- 


plan francez 


(1966-1970) 


IMPLICAŢII 


În Franţa a început dezbaterea publică 
a prevederilor celui de-al 5-lea plan eco- 
nomic. Printre primii care şi-au expus 
punctul de vedere este și Louis Vallon, 
membru de frunte al majorităţii parla- 
mentare U.N.R. și raportor general al 
Comisiei de finanţe a Adunării Naţio- 
nale care considera că: 

„Proiectul de buget pe 1965 şi li- 
niile călăuzitoare prevăzute pentru al 
5-lea plan menţin voinţa de a lupta im- 
potriva inflaţiei manifestată deja de 
planul de stabilizare“. El punea totodată 
în evidenţă o serie de implicaţii sociale 
care decurg din orientarea economică 
generală a măsurilor guvernamentale: 
„Constringerile impuse de aplicarea pla- 
nului de stabilizare ar fi suportate mai 
bine dacă ar [i repartizate mai echitabil 
între diferitele categorii sociale. Nemul- 
țumirile care se manifestă în prezent în 
lumea agricolă, revendicările funcționa- 
rilor, care protestează impotriva rămine- 
rii în urmă a salariilor din sectorul pu- 
blic faţă de salariile din sectorul parti- 
cular, anunţă dificultăţi susceptibile să 
tulbure pacea socială“. 

Vedem astfel că după părerea cercu- 
rilor care poartă răspunderea alegerii 
soluţiilor economice, problema implica- 
țiiior sociale nu poale fi nesocolită in 
momentul studierii şi examinării princi- 
palelor obiective ale celui de-al 5-lea 
plan. De pildă, Consiliul economic și 
social (organism cu caracler consultativ 
format. din reprezentanți ai sindicatelor 
muncitorești, agricole, patronale, ai ca- 
merelor de comerţ, ai dileritelor organe 
de stat și ai Administraţiei) va trebui să 
se pronunțe în problema perspectivelor 
de creştere a productivităţii în diferileie 
sectoare industriale şi a consecințelor 
unei evenluale reduceri a orelor de 
muncă care -ar pulea să decurgă din 
aceasta. 


e Realizarea celui 
de al 4-lea 
plan 


Dar inainte de a aborda perspectivele 
generale ale celui de-al 5-lea plan, 
nu este lipsit de interes să ne oprim 
puţin asupra aplicării celui de-al 4-lea 
plan (1962—1965); reţinind principalele 
indicaţii furnizate de „Raportul cu privire 
la executarea celui de-al 4-lea plan“, 
publicat recent de Comisariatul general 
al planului, condus de Pierre Masse. 
Acest raport prezintă un tablou sintetic 
al situației aplicării celui de-al 4-lea 
plan la slirşitul anului 1964. Reiese în 
special că producţia a crescut cu 17,7 la 


ECONOMICE ȘI 


SOCIALE 


sută faţă de procentul prevăzut (17,4 
la sută), în timp ce consumul general 
global a crescut cu 19,5 la sută în loc 
de 16,4 la sută (de sub'iniat că cheltu- 
ieliie publice, inclusiv cele militare, 
au crescut mai mult: cu 22,2 la sută în 
loc de 15,8 la sută, ceea ce explică ci- 
frele precedente şi le aduce la o pro- 
porție mai justă). În aceeaşi perioadă, 
investiţiile publice au rămas în urmă: 
ele au crescut cu 21,3 la sută în loc de 
22,5 la sută, iar investiţiile particulare 
au crescut cu numai 19,8 la sută față 
de procentul prevăzut de 23,6 la sută. 
Dar in special, după cum arată procen- 
tele de executare pină în momentul de 
faţă, răminerile in urmă cele mai impor- 
tante au fost inregistrate pe tărim șco- 
lar, cultural şi urban: 


Scrisoare din Paris 


| 


e Prevederi 
generale 


În primul rind, se impune următoarea 
remarcă preliminară cu privire la demo- 
grafia franceză : potrivit Institutului na- 
tional de statistică și studii economice 
(I.N.S.E.E.), în ritmul actual al exceden- 
tului nașterilor față de decese (adică 
900 000 față de 500000), Franţa, care în 
1962 — primul an de aplicare a celui 
de-al 4-lea plan — avea 46 milioane de 
locuitori, va avea 49 de milioane la sfir- 


Procentele de executare a celui de al 4-lea plan 


Investiţii în 


Agricultură 97,5 
Scoli 91,6 
Cultură 81,3 
Gospodărie comunală 78,2 
Asistență socială şi sănătate 99,0 
Transporturi 109,9 
Poştă şi telecomunicații 102,2 


Acest tablou ne permite să înțelegem 
observațiile cuprinse in introducerea do- 
cumentuiui oficial al Comisariatului ge- 
neral al planului și anume că: „Se poate 
aştepta la sfirşitul anului 1965 o uşoară 
răminere în urmă față de obiectivul de 
expansiune al celui de-al 4-lea an, care 
era o creștere cu 24 la sută a produc- 
tiei interne în decurs de pătru ani. Vom 
rămine totuși in zona creșterilor, astfel 
încit, din acest punct de vedere, se pare 
că esenţialul planului va fi salvat. Ace- 
lași lucru se va întîmpla, în ciuda anu- 
mitor dificultăți, în privinţa investiţiilor 
publice. Cele mai serioase rămineri în 
urmă vor fi, fără îndoială, la investiţiile 
productive şi comerțul exterior”, 

În sfirşit, Raportul insistă asupra ci- 
torva date importante ale economiei 
franceze : creşterea persislenlă a prețu- 
rilor, dificultatea: (dar și necesitatea) 
echilibrării schimburilor externe, slaba 
creştere a investiţiilor intreprinderilor, 
încordarea pieței muncii, efortul insufi- 
cient de pregătire prolesională, vinzarea 
anumitor servicii sub preiul lor de cost, 
cele două puncte negre fiind comerțul 
exterior și investiţiile productive. În lu- 
mina acestor consideraţii, care constituie 
tot atitea subiecte de meditaţie pentru 
elaborarea celui de-al 5-lea plan, să în- 
făţișăm acum marile linii călăuzitoare 
ale acestuia. 


(s față de prevederile planului) 


Cît se prevede să fie 
executat pină la sfir- 
şitul anului 1965 


Procentaj de execu- 
tare la sfirşitul 
anului 1964 


șitul anului 1964 și peste 50 milioane în 
1967, al doilea an de aplicare a celui 
de-al 5-lea plan (1966—1970). 

Al „5-lea plan de dezvoltare econo- 
mică și socială“, care abia incepe 
să fie studiat de membrii Consiliului 
economic și social, de reprezentanţii pa- 
tronatului francez, de sindicatele mun- 
citorești, de organizaţiile agricole, este 
elaborat pe sectoare de activitate na- 
țională definite: energie, industria con- 
strucţiilor, transporturi, locuinţe, deser- 
vire comună a populaţiei, comerţ, ame- 
najarea teritoriului, agricultură, turism, 
industria alimentară. 

Precizăm de ia început că, în concepţia 
autorilor săi, elaborarea planului a fost 
inspirată de două teme călăuzitoare și 
corolare: 1. încetinirea consumului; 
2. creșterea investiţiilor. „,...Raportul cu 
privire la al 5-lea plan, spunea Pierre 
Mass6, urmărește să impace două obiec- 
tive de nedespărţit: dezvoltarea, expri- 
mată prin creșterea în volum; stabilita- 
tea, exprimată prin echilibrul valoric“. 
Ritmul de creștere asupra căruia s-a 
optat este de 5 la sută pe an față de 
5,5 la sută pentru al 4-lea plan. Datorită 
acestui ritm, produsul intern brut la 


sfîrşitul lui 1970, ultimul an de aplicare 
a planului, va trebui să fie cu 27—28 la 
sulă mai mare decit la 1 ianuarie 1966. 
In ce priveşte problema 


„investiţiilor 
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productive” — considerate drept ele- 
mentul determinant, drept cheia expan- 
siunii şi a capacității de concurență 
franceze — se propune o creştere iden- 
tică: 27—28 la sută. În sfirşit, a treia 
„linie călăuzitoare a celui de-al 5-lea plan 
propune o încetinire a consumului indi- 
vidual, al cărui ritm de creştere anuală 
nu ar trebui să depăşească 3,5 la sută 
față de 4 la sută în al 4-lea plan. În ce 
priveşte salariile, raportul prezentat de 
Pierre Massé ia în considerare o creş- 
tere anuală maximă de 2,8—3 la sută 
pentru salariul mediu. 


> Priorităţi 
ce împing 
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lată acum unele aspecte ale prio- 
- rității prevăzute de al 5-lea plan în 
principalele sectoare ale economiei, şi 
în primul rînd în cel al energiei. Ne- 
voile globale de energie sint evaluate 
pentru 1970 la 200 milioane tone de 
mechivalent-cărbune“ față de 130 mi- 
lioane în 1960. Or, partea producţiei na- 
tionale din consumul total va continua 
să scadă de la 68 la sută în 1950 la 
62 la sută în 1960, ajungind la 45 la 
sută în 1970. Aprovizionarea Franţei cu 
energie impune ca obţiune pentru -al 
5-lea plan diversificarea surselor de a- 
provizionare cu petrol, gaze naturale, 
energie nucleară. 

Un alt imperativ, de data aceasta re- 
feritor la industrie: crearea de intre- 
prinderi de talie internațională, autorii 
celui de al 5-lea plan subliniind că suc- 
cesul lui va depinde de capacitatea in- 
dustriei franceze de a face față concu- 
renţei străine. „Producţia în serie mare 
a industriei de construcţii mecanice şi 
industriei electrotehnice va impune în- 
tărirea politicii de regrupare deja apli- 
cată și urmărirea unor specializări re- 
zonabile pe plan european. Nu este ex- 
clus ca această perspectivă să ducă la 
renunţarea la un produs sau altul. Este 
clar — adăugă autorii raportului — că 
numai în cadrul european se va putea 
ajunge într-o zi la grupuri avind o pu- 
tere comparabilă cu cea a marilor 
grupuri americane şi internaționale... 
Pînă atunci, în toate sectoarele în care 
lucrările comisiilor vor arăta că este 
posibil, va trebui să fie constituite 
grupuri cu capitaluri franceze”. 

Acest pasaj arată importanţa pe care 
o are, după părerea promotorilor celui 
de-al 5-lea plan, problema fuziunilor şi 
concentrărilor capitaliste. El arată tot- 
odată că se are în vedere creşterea for- 
tei economice a marilor monopoluri, in- 
tărirea poziţiilor lor. De altfel, în plan 
se precizează că: „în multe sectoare, 
concentrările ar trebui să ducă la 
constituirea unui număr foarte restrins 
de grupuri care poate merge, în mod ex- 
cepțional, pînă la crearea unui grup do- 
minant unic“. Ocupindu-se de acest as- 
pect al problemei, Georges Marchais, se- 
cretar al Partidului Comunist Francez, 
după ce arătase că în viitorul plan se 
prevede o creştere de circa 18 la sută, 
în decurs de 5 ani, a consumului popu- 
lar, în timp ce sporul cheltuielilor mi- 
litare este de 35 la sută, declara în ra- 
portul său la plenara din 11 octombrie 
a Comitetului Central: «Adaptarea 


structurilor“, adică o concentrare mono- 
polistă şi „control al preţurilor şi ve- 
niturilor“, adică o comprimare a veni- 
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turilor salariaţilor și a investiţiilor so- 
ciale, iată obiectivele pe care şi le pro- 
pune al 5-lea plan pentru a permite 
creşterea profiturilor  monopolurilor... 
Ansamblul acestei politici urmăreşte să 
realizeze obiectivele marelui capital fi- 
nanciar într-o perioadă dominantă de in- 
ternaţionalizare a vieţii economice, in- 
tegrarea în Piața comună şi concurența 
americană. În consecință, avem de-a 
face cu o nouă ofensivă împotriva cla- 
sei muncitoare şi a păturilor nemono- 
poliste». 

Unul din sectoarele de bază ale celui 
de-al 5-lea plan este cel al industriei 
construcţiilor. Eforturile se vor îndrepta 
în două direcţii: modernizare şi o mai 
bună folosire a braţelor de muncă. În 
privința construcţiei de locuinţe se pre- 
vede o creştere de 34—35 la sută (faţă 
de 27—28 la sută pentru ansamblul eco- 
nomiei). În consecinţă, se prevede ca în 
1970, ultimul an al planului, să se con- 
struiască aproximativ 470000 locuinţe 
(față de 375 000 în 1963). În ce fel vor 
deveni însă aceste locuinţe accesibile 
populaţiei — în condiţiile creşterii chi- 
riilor şi a preţurilor apartamentelor — 
aceasta nu mai precizează planul. 

O problemă importantă ridicată de al 
5-lea plan este problema „preţurilor 
reale“. Este vorba de faptul că mărfurile 
şi serviciile întreprinderilor de stat sau 
serviciilor publice trebuie să fie vin- 
dute, pe cit posibil, la preţuri de piaţă, 
adică la preţuri care să nu oblige sta- 
tul să compenseze pierderile suferite din 
depășirea încasărilor de către cheltuieli. 
În consecință, se urmăreşte revenirea 
treptată la „preţuri reale“ în sectorul pu- 
blic, astfel că la inceputul anului 1965 
vor fi sporite cu 20 la sută prețurile 
timbrelor poștale, cu 8 la sută tarifele 
la comunicațiile telefonice, cu 5 la sută 
tarifele la transportul feroviar al măr- 
furilor etc. Ceea ce determină ziarul Le 
Monde să scrie că: „Sint invocate nu- 
meroase motive în sprijinul acestei teze. 
Cel mai actual este că acest mijloc este 
perfect adecvat pentru a opera o re- 
ducere a consumului particularilor. După 
cum s-a văzut destul de bine în cursul 
primilor ani de aplicare a celui de-al 
4-lea plan, consumul particular crește 
într-un asemenea ritm încît învestiţiile 
sint compromise. Pe măsură ce se vor 
obişnui să plătească prețurile juste pen- 
tru serviciile furnizate de intreprinderile 
de transporturi, P.T.T., electricitate etc., 
beneficiarii vor consacra mai puţin pen- 
tru restul consumului”. 
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diferite 


Este de la sine înțeles că primirea 
făcută celui de-al 5-lea plan variază con- 
sidenabil după cercurile sociale chemate 
să se pronunţe asupra documentului, deși 
acesta — așa cum a precizat Pierre 
Mass& — nu reprezintă încă exact pla- 


„nul, ci o prefiguraţie a lui în linii mari. 


Într-adevăr, raportul definitiv va fi pre- 
zentat în noiembrie parlamentului, după 
examinarea lui de către Consiliul eco- 
nomic şi social. 

„În rindul organizațiilor sindicale 
muncitoreşti — scria Les Echos, ziarul 
cercurilor economice — neliniştea se 
accentuează din cauza impreciziunilor 
noului plan, din cauza lipsei de garanții 
in ce priveşte durata orelor de muncă 
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şi limitele stabilite pentru majorarea sa- 
lariilor. Se constată de asemenea — a- 
daugă ziarul — că guvernul nu fncearcă 
să limiteze la fel de riguros profiturile 
şi salariile. În rîndul patronilor, dim- 
potrivă, se constată cu satisfacție incu- 
rajările date investițiilor, reconstituirii 
marjelor autofinanțării, fuziunilor şi con- 
centrărilor de întreprinderi”. Cît despre 
săptăminalul L'Usine Nouvelle, organul 
marii industrii franceze, el dezvăluie în 
numărul său din 8 octombrie „,satisfac- 
ţia cercurilor industriale în faţa spiritu- 
lui nou în care pare să fi fost elaborat 
al 5-lea plan. Mai mult decit asupra 
unei orientări autoritare a economiei, 
acesta insistă asupra necesităţii prospe- 
rităţii întreprinderilor și asupra reluării 
investiţiilor“. 

Primele reacții sindicale sint, 
ca să spunem aşa, nuanțate. În ge- 
neral, sindicatele reproşează celui d2-al 
5-lea plan că nu acordă oamenilor mun- 
cii locul cuvenit şi că urmăreşte În spe- 
cial o politică ce tinde, aşa cum pro- 
clamă de pildă Confederaţia franceză a 
muncitorilor creştini (C.F.T.C.) „să asi- 
gure dominaţia marilor interese econo- 
mice şi financiare“. De fapt, Consiliul 
național al C.F.T.C. a examinat timp de 
două zile situația economică şi socială 
în urma prezentării bugetului pe 1965 
şi a raportului cu privire la liniile că- 
lăuzitoare ale celui de-al 5-lea plan. 
Acestei politici calificată drept „neoca- 
pitalistă şi liberală“, C.F.T.C. îi opune 
o concepţie care ar trebui să decurgă 
dintr-o planificare democratică permi- 
țind realizarea unei creşteri economice 
mai mari. În concluzie, Consiliul naţio- 
nal al C.F.T.C. a dat reprezentanților 
lui în organele regionale și naţionale, 
misiunea de a apăra obiectivele definite 
mai sus şi de a urmări pe lingă aceasta 
garanţii legale cu privire la exercitarea 
drepturilor sindicale în întreprinderi şi 
negocierea de contracte colective cu pri- 
vire la salariile reale. 

În ce-l priveşte, sindicatul Force Ou- 
vrière (F.O.) este de părere că planul 
„urmăreşte mai mult să ducă la o po- 
litică a veniturilor pe care oamenii mun- 
cii nu pot s-o aprobe. Într-adevăr, prio- 
ritatea dată creșterii investiţiilor, une- 
ori excesive, cuprinzind autofinanţarea, 
duce în mod inevitabil la o creștere a 
profiturilor şi la frinarea consumului“, 

Regăsim aceeaşi idee într-un studiu al 
lui Andre Philip, fost lider al S.F.LO., 
specialist în problemele economice, care 
scrie în ziarul Le Monde: „Dacă se ur- 
mărește limitarea creşterii consumului 
particular la 3,5 la sută și creșterea sa- 
lariilor reale la 3 la sută, aceasta in- 
seamnă că oamenii muncii vor fi in- 
vitaţi să limiteze creşterea veniturilor 
lor pentru a spori autofinanțarea între- 
prinderilor. Cum ar putea ei să ac- 
cepte aceasta dacă creşterea capitalului, 
realizată astfel datorită lor, nu le apar- 
ține ?“... 

Pină şi cadrele de conducere își ex- 
primă anumite rezerve în ce priveşte li- 
niile fundamentale ale celui de-al 5-lèa 
plan, în special în ce priveşte problema 
veniturilor. Astfel, deşi recunoaște ne- 
cesitatea unui plan care trebuie în ace- 
laşi timp să mobilizeze toate forţele ţării 
şi să coordoneze eforturile tuturor ace- 
lora care au o răspundere în viața eco- 
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nomică a ţării, André Malterre, pre- 
ședintele - Confederaţiei Generale a Ca- 
drelor (C.G.C.) care cuprinde majorita- 
tea cadrelor (ingineri, tehnicieni şi maiş- 
tri), afirmă: „C.G.C. este ostilă oricărui 


plan autoritar deoarece,  întreprin- 
derile, fie ele naţionale sau parti- 
culare, ar fi lipsite de răspunderile lor 
proprii... Sintem de părere că nu tre- 
buie instaurată cu nici un preţ în Franţa 
o politică autoritară a veniturilor care ar 
împieta asupra liberei negocieri a sa- 
lariilor între patroni — publici sau par- 
ticulari — şi organizațiile sindicale”. 

Un loc important în toate aceste ob- 
servații îl ocupă problema cheie a celui 
de al 5-lea plan, rezumată în această 
dublă întrebare: cum să se îngrădească 
consumu! ? cum să se frineze inflaţia? 
Raymond Aron, membru al Institutului 
de înalte studii politice şi considerat 
drept unul din cei mai eminenţi specia- 
lişti francezi în problemele economice, 
se ocupă în Le Figaro de riscurile şi 
şansele celui de-al 5-lea plan: „Succe- 
sul celui de-al 5-lea plan presupune o 
eficacitate în lupta împotriva inflaţiei 
sau, dacă preferăm, un succes în poli- 
tica de stabilitate care nu a fost re- 
marcat în nici un moment începind din 
1958... Atit timp cit planificatorii nu vor 
fi dat o explicaţie satisfăcăloare a cau- 
zelor specific franceze ale acestei ten- 
dințe spre inflaţie, comentatorul se va 
întreba cum anume poate fi obţinută 
redresarea investiţiilor productive. Din 
raportul cu privire la al 5-lea plan nu 
reiese clar dacă planificatorii se bizuie 
pe politica- veniturilor pentru a pune 
capăt procesului infiaționist care a în- 
soţit al 4Hea plan şi a cărui frinare a 
dus la încetinirea expansiunii“. 

În comparaţie cu ritmul de creştere a 
producţiei din celelalte ţări europene şi 
din S.U.A., ritmul de 5 la sută propus 
de-al 5-lea plan poate să pară ridicat. 
Promotorii celui de-al 5-lea plan afirmă 
că ritmul de 5 la sută este posibil cu 
condiția ca producția să crească anual 
cu 5 la sută (pentru a atinge indicele 
129 în 1970 faţă de 100 la începutul 
celui de-al 5-lea plan) şi ca în ace- 
lași timp consumul să crească mai 
încet: de aici decurge posibilitatea 
de a consacra o parte mai mare a ve- 
nitului național echipărilor, adică „in- 
vestițiilor productive“. Revenim astfel în 
miezul problemei, acolo unde începe 
marea discuţie asupra ritmului pulsaţii- 
lor şi volumului irigaţiei sanguine, asu- 
pra ritmurilor şi direcțiilor prioritare ale 
repartiţiei ei şi asupra distribuirii ei de 
către marile artere ale economiei na- 
tionale. Este o problemă esențială care 
poate fi exprimată în termeni simpli: Ce 
parte a venitului naţional va fi destinată 
consumului? ce parte va fi consacrată 
investiţiilor şi deservirii comune a popu- 
laţiei ? Răspunsul la aceste întrebări este 
legat în mod direct de interese dife- 
rite, așa cum s-a putut vedea din reac- 
tiile diverselor cercuri patronale şi ale 
sindicatelor muncitorești în faţa liniilor 
călăuzitoare enunțate de cel de-al 5-lea 
plan francez. Este clar însă, că după 
cum arată reprezentanţii clasei munci- 
toare şi ai altor pături populare fran- 
ceze, liniile directoare ale planului tind 
să favorizeze poziţiile marilor monopo- 
luri în economie, iar efectele negative 
ale măsurilor de frinare a expansiunii şi 
de echilibrare a circulaţiei monetare 
sint trecute în sarcina maselor populare. 


Georges DASCAL 


Comisia O.N.U. 
pentru Africa 
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k Republica Mali, la 
Bamako, a avut loc Conferința pentru 
armonizarea proiectelor africane de in- 
dustrializare, ținută sub auspiciile Co- 
misiei Economice O.N.U. pentru Africa. 
Ea constituie o acțiune de mare însem- 
nătate în seria eforturilor țărilor afrj- 
cane de a-şi coordona politica de dez- 
voltare economică, de a crea un cadru 
internațional tot mai favorabil progre- 
sului economic şi social al tinerelor 
state independente din Africa. În acest 
sens, actuala Conferință este e conti- 
nuare a reuniunilor dedicate găsirii căi- 
lor de dezvoltare industrială, care au 
avut loc — de doi ani incoace — la 
Niamey şi Lagos. 

Printre principalele obiective urmărite 
de conferința de la Bamako figurează 
cele privitoare la dezvoltarea industriei 
textile, de ciment şi siderurgice. 

Industria textilă, — în special cea a 
bumbacului — care are o largă piaţă po- 
tenţială în Africa, este foarte inegal și 
slab dezvoltată în acest moment. Deși 
țări ale Africii figurează printre marii 
producători de bumbac (R.A.U., Sudanul, 
Uganda, Nigeria, Congo, Ciad, Republica 
Centrală Africană etc.), dind la un loa 
aproximativ 14—15 la sută din bum- 
bacul brut mondial, întreaga Africă nu 
prelucrează decit o parte infimă din 
bumbacul brut cules pe cimpiile sale, 
dind mai puţin de unu la sută din pinza 
țesută în lume. Dintre aceste ţări, cea 
mai dezvoltată industrie textilă se află 
în R.A.U., care, ea însăşi nu prelucrează 
decit o parte a bumbacului său, restul 
exportindu-l sub formă brută. 

Figurind printre ramurile dinamice ale 
economiei africane n curs de dezvol- 
tare, industria textilă se implantează în 
numeroase ţări care intenţionează sau 
au şi pornit la crearea unor combinate 
textile (filaturi şi țesătorii). Rolul unor 
contacte strînse între statele membre ale 
Comisiei O.N.U. pentru Africa își gă- 
seşte rațiunea în evitarea efectelor ne- 
gative ale concurenței  monopolurilor 
internaționale exportatoare de textile. 

Așa, de exemplu, pină în 1970 se pre- 
vede posibilitatea dezvoltării producţiei 
de textile din bumbac în Africa occiden- 
tală pină la circa 855 milioane iarzi 
pătraţi. Or, în momentul de față, din- 
tr-un consum total»: de aproximativ 
825 milioane se importă 625 milioane 
iarzi pătrați. Pentru a realiza creşterea 
prevăzută ín Raport, este necesar să se 
facă investiții totale în valoare de circa 
450 milioane dolari numai în utilaje. 

Aceleași preocupări frămintă ţările 
africane în privinţa producţiei de ci- 
ment, a cărei importanţă în construcţii 
este de prisos a mai fi subliniată. Acum, 
printre marii producători ai lumii nu 
figurează decit două ţări africane în curs 
de dezvoltare (Algeria și R.A.U.), res- 
tul avind producţii foarte mici. 

Raportul discutat la Conferinţa Co- 
misiei O.N.U. prevede construcția unor 
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fabrici de ciment în Dahomey, Coasta 
de Fildeș, Ghana, Guineea, Sierra Leone 
etc. Întreprinderile a căror implantare 
este posibilă în această regiune afri- 
cană au capacităţi diferite, care încep. 
de la 60 000 tone şi merg pină la apro- 
ximativ 200 000 tone anual. 

În sfîrşit, Conferinţa pentru armo- 
nizarea proiectelor de industrializare a 
luat în discuţie raportul 'secretariatului 
Comisiei Economice O.N.U. pentru A- 
frica privitor la crearea unui ansamblu 
siderurgic în Africa occidentală. Uzina 
care se preconiza inițial a fi construită 
trebuia să aibă la început o producţie 
de circa 700 000 tone laminate anual, în 
construcţia ei fiind direct interesate Ni- 
geria, Ghana, Gabonul și Liberia. În 
hotăririle finale ale Conferinţei se pre- 
vede însă crearea în viitorul apropiat a 
două unităţi — una în Mali şi alta în 
Liberia. Totodată s-a subliniat necesita- 
tea lărgirii pieţei produselor siderurgice 
în Africa occidentală, capabilă să ab- 
soarbă producţia intreprinderilor ce se 
vor construi. 

Eforturile depuse în cadrul Comisiei 
O.N.U. nu sint izolate. 

Astfel, la Antisirabe, în Madagascar, 
a avut loc săptămina trecută un coloc- 
viu privitor la problemele industrializă- 
rii, menit să definească liniile directoare 
ale dezvoltării economiei Republicii 
Malgașe. 

Toate aceste acţiuni se încadrează în 
politica generală a numeroase ţări afri- 
cane în vederea promovării industriali- 
zării, ca metodă eficientă de întărire a 
independenţei economice, de lichidare a 
rămfnerii în urmă. Pe aceeași linie tre- 
buie menţionată recenta înființare a 
Băncii africane de dezvoltare. Tratati- 
vele începute încă din 1960 au dus la 
constituirea Băncii, al cărei scop este 
promovarea cooperării economice pe 
baza respectării suveranităţii naţionale 
a ţărilor participante. Documentele ofi- 
ciale ale acesteia precizează că „Banca 
nu va fi un organism supranaţional care 
să-și impună voința ţărilor membre, ci 
un organism ce completează organiza- 
țiile financiare naţionale“. 

Exprimind ţelurile noului organ afri- 
can, Ahmed Ben Salah, secretarul de 
stat pentru planificare și finanțe din 
Tunisia, arată că „Banca nu va con- 
tribui numai la aplicarea proiectelor de 
dezvoltare economică în diferitele ţări 
africane, dar va şi accelera aviniul 
economic al continentului în ansamblul 
său“. 

Este evident că fenomenele de intă- 
Tire a colaborării economice a tinerelor 
state din Africa demonstrează voinţa 
acestora de a transforma unitatea ma- 
nifestată în cadrul grupului celor 75 la 
Conferinţa O.N.U. pentru comerţ şi dez- 
voltare, într-o  strinsă cooperare în 
vederea intensificării proceselor de dez- 
voltare. 


S. NICOLAE 
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De luni 26 pînă sîmbătă 31 octombrie în capitala noastră are 
loc Conferinţa internațională consacrată tehnicilor experimen- 
tale la reactoarele de cercetare, reactoare al căror număr este 
în continuă creștere în țările care desfășoară o activitate știin- 
țitică în domeniul energiei nucleare. Actualmente în lume func- 
ționează peste 500 de reactoare de cercetări, 

Semnificația Conferinţei de la București, la care sint prezenți 
specialiști din Austria, Anglia, Belgia, R.P. Bulgaria, Dane- 
marca, Finlanda, Franța, R.F. Germană, R.P. Ungară, Izrael, Ja- 
paa R.S.F. lugoslavia, Italia, Statele Unite ale Americii, R.P. 


omînă, Republica Arabă Unită, U.R.S.S., este comentată pentru 


revista noastră de: 


F. T.:MILES 


directorul departamentului de energie 
nucleară și reactoare al A.L.E.A. 

Doresc să exprim celie mai sincere 
mulțumiri din partea Agenţiei, autori- 
tăţilor romine pentru colaborarea mul- 
tilaterală pe care ne-au acordat-o în pre- 
gălirea acestei reuniuni şi pentru exce- 
lentele condiţii pe care ni le-au pus la 
dispoziţie. 

Acestea sint cu atit mai demne de 
relevat cu cit este pentru prima oară 
că  Rominia găzduieşte o conferință 
internațională organizată sub egida 
A.LE.A. 

Utilizarea reactorilor de cercetări este 
considerată de mult ca fiind de o mare 
importanţă in cadrul activităţilor Agen- 
tiei internaţionale. În 1961 a avut loc la 
Viena un simpozion pe această temă. În 
conformitate cu propunerile prezentate 
in cadrul acestui simpozion, Secretari- 
atul a iniţiat un nou tip de reuniuni, 
adică ședințele grupului de studiu, or- 
ganizate ca nişte discuţii neoficiale în- 
tr-un forum restrins de oameni de şti- 
inţă şi tehnicieni. Reuniuni de acest fel 
au avut loc pe bază regională in dife- 
rite locuri în lume pentru a da posibi- 
litatea oamenilor de știință din centre 
mai depărtate de sediul nostru să ia 
parte. Pină acum au avut loc patru ase- 
menea reuniuni, la Bangkok, Atena, Ma- 
nila şi Sao Paulo, şi considerăm că ele 
s-au dovedit utile in multe privinţe. Ele 
au contribuit astfel Ja stabilirea unor 
contacte mai strînse atit între ţări din 
aceeaşi regiune geografică cit și între 
centre depărtate unele de altele şi si- 
tuate la nivele foarte deosebite de dez- 
voltare științifică, f 

În mai multe cazuri aceasta a dus la 
stabilirea unor programe concrete de 
colaborare care inciud transferul şi co- 
municarea de echipament științific şi 
colaborarea între oameni de ştiinţă. Alt 
rezultat important l-a constituit stabili- 


rea de sisteme de „laboratoare surori”... 


Aceste reuniuni au contribuit de ase- 
menea într-o măsură considerabilă la 


La deschiderea Conferinței. Acad. Horia 
Hulubei, membru în Consiliul guvernatori- 
lor al A.LE.A., rostind cuvintul inaugural 
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stabilirea unui contact intre centrele din 
intreaga lume și la transmiterea de in- 
formații către Agenţie, lucru extrem de 
important în -formularea programelor 
noastre. de activitate ştiinţifică și de 
asistență tehnică. Sper că actuala 
intrunire va putea imbina caracteru! 
neoficial al conferințelor regionale cu 
conținutul de un înalt nivel tehnic al 
conferințelor științifice, chiar dacă ea 
este restrinsă la domeniul specific. 

Conferinţa de la Bucureşti este încă 
o dovadă a necesităţii înmulţirii cola- 
borării- internaţionale într-un domeniu 
atit de important cum este Atomu? pen- 
tru pace. 


Prof. dr. FL. CIORĂSCU 


membru corespondent al ` Academiei 
R.P.R., director adjunct al Institutului de 
fizică atomică 


Pentru difuzarea informației științifice 
se folosesc astăzi multe căi, prea bine 
cunoscute pentru a le mai aminti aici. 
Mă refer evident în primul rind la siste- 
mul de aducere la cunoştinţa celor inte- 
resaļi a rezultatelor lucrărilor originale 
prin intermediul revistelor de speciali- 
tate, a monograliilor, a jurnalelor de 
referate etc. 

Situaţia ne este prezentată clar de 
U.N.E.S.C.O. care arată că numărul re- 
vistelor științifice din întreaga lume, e- 
valuat la circa 100 pentru anul 1800, a 
trecut la 1000 in 1850, la mai mult de 
10000 in 1900 pentru ca astăzi să fie de 
aproape 100 000; dacă acest ritm de creş- 
tere s-ar menţine constant ar trebui ca 
cei ce vor trăi in anul 2000 să se gă- 
sească în fața a nu mai puţin de un 
milion de publicaţii științifice periodice! 

Fărimiţarea pe specialități este urma- 
rea firească a acestui colosal efort în 
care sint antrenați astăzi milioane de 
cercetători; numai ştiinţele naturii nu- 
mără azi peste 5 000 de secţiuni bine in- 
dividualizate. 

În adevăr sintcu deosebire profitabile 
astăzi pentru un om de știință modern 
schimburile nemijlocite de informaţii şi 
de experienţă cu colegii săi din sectorul 
propriu de activitate. El poate compara 
astfel imediat punctul său de vedere cu 
al celorlalţi pentru a obține repede o a- 
preciere asupra rezultatelor pe care le-a 
acumulat, poate intui mai complet liniile 
de dezvoltare în perspectiva imediată şi 
mai îndepărtată a cercetărilor care íl 
preocupă, evită paralelismele inutile, cu 
un cuvint capătă cu uşurinţă o imagine 
mai clară asupra eficienței căilor pe care 
merge. 

Datorită vitezei cu care progresează 
azi cercetarea ştiinţifică, cel puţin in 
fizică, asemenea contacte trebuie să se 
succeadă la intervale dese. Se poale a- 


precia azi la circa 25 la sută timpul chel- 
tuit de marea majoritate a  fizicienilor 
pentru participări la diverse intilniri 
internaționale. Cred că nu exagerez alir- 
mind că oamenii de ştiinţă se deplasează 
azi dintr-o ţară în alta mai des decit 
orice altă categorie de specialişti, bine- 
înțeles cu excepţia celor ce lucrează in 
comerț. 

Intilnirile individuale, singurele prac- 
ticate altădată, sint folosite și astăzi 
adesea cu succes. Însă trăsătura parlicu- 
lară a epocii noastre o formează din a- 
cest punct de vedere congresele, conslă- 
tuirile, simpozioanele și alte forme de 
intilniri colective între cercetătorii de 
aceeași specialitate sau sirins inrudite. 
Coordonarea acestora a devenit necesară 
nu numai pentru a se evila paralelisme 
neeconomice ci pentru ca ele să se des- 
fășoare nici mai des nici mai rar decit 
în măsura în care o cere ritmul progresu- 
lui în ramura științifică respectivă. 

Printre organismele internaționale care 
au obţinut succese în această direcţie, 
Agenţia Internaţională pentru Energia 
Atomică (cu sediul la Viena) ocupă o 
poziţie de frunte. Aici a fost elaborat si 
valorilicat un întreg sistem de reuniuni 
internaţionale care acoperă aproape toa- 
te sectoarele, atit de multe, ale fizicii, 
chimiei şi tehnicii nucleare. Succesul 
AJLE.A. este atit mai meritoriu cu cit 
progresul deosebit de rapid al acestor 
domenii obligă repetarea într-un ritm 
susținut a acestor reuniuni. În plus 
AJ.E.A. a luat măsura foarte utilă de a 
răspindi aceste manifestări internaţionale 
pe întregul glob. Țara gazdă, fiind me- 
reu alta, avantajele acestei poziţii care 
constau în posibilitatea participării cu 
un număr mare de specialiști, aparţin 
cind unora cind altora. 

Reuniunea grupului de studii consacrat 
tehnicilor experimentale la reactoarele 
nucleare de cercetare, care are loc în 
aceste zile la Bucureşti, este organizată 
de A.L.E.A. în conlormitate cu principiile 
de mai sus. Pregătită în colaborare cu 
Comitetul pentru “Energia Nucleară al 
Consiliului de Miniștri, reuniunea este 
destinată confruntării părerilor specialiș- 
tilor într-un domeniu a cărui importanţă 
ştiinţifică și economică este recunoscută. 

Programul reuniunii noastre prevede 
discutarea problemelor puse de dezvolta- 
rea posibilităţilor rectoarelor de cerce- 
tare, în legătură cu utilajele și aparatele 
ce ar fi de considerat astăzi ca fiind cele 
mai potrivite pentru continuarea acestor 
studii. Tematica se referă astfel la tehni- 
cile experimentale pentru fizica reactoa- 
relor, pentru cercetări de fizica substan- 
tei sub acţiunea radiaţiilor, pentru stu- 
diul reacţiilor nucleare de captură neu- 
tronică, pentru studiul reacţiilor chimice 
provocate de radiaţii etc. De remarcat 
că aceste cercetări au atit caracter fun- 
damental cit și aplicativ. Tehnologia ma- 
terialelor pentru reactoare, aranjarea op- 
timă a reţelelor combustibil-moderator- 
agent de răcire în reactoarele energelice, 
precum şi tehnologia industrială a chi- 
miei sub radiaţii trag foloase directe şi 
importante din aceste studii. 

Efortul depus pentru organizarea în 
condiţii satisfăcătoare a reuniunii, oame- 
nii de știință cu prestigiu internaţional 
care participă, lipsa de formalism a dis- 
cuţiilor care s-a evidenţiat din primul 
moment, sint elemente care vor asigura 
acestei manifestări internaţionale un suc- 
ces sigur. 


LL 


1 noiembrie 1954 


1 noiembrie 1964 


Aurès-ul, regiune muntoasă cu vege- 
tație sărăcăcioasă, face trecerea, în par- 
tea de răsărit a Algeriei, către nisipu- 
rile nesfirşite ale Saharei. Spre acest ți- 
nut am pornit din orașul Constantine în- 
tr-o dimineață, senină ca mai toate di- 
mineţile algeriene. 

Şoseaua ne-a condus aproape in 
linie dreaptă spre oraşul Batna, cen- 
trul regiunii Aurès şi leagănul insu- 
recției armate din 1954. Aveam să cu- 
nosc pămintul unde au fost trase pri- 
mele focuri de armă care au marcat 
începutul luptei armate a patrioților al- 
gerieni pentru dobindirea independenței 
naționale. Acum zece ani, în noaptea de 
31 octombrie spre 1 noiembrie 1954 la 
Batna au fost declanșate primele atacuri 
impotriva forțelor coloniale și în munții 
şi pădurile din Aurès s-au dat cele mai 
aprige bătălii. 

La Batna am fost întimpinaţi de secre- 

tarul organizaţiei regionale a Frontului 
de Eliberare Naţională, un om încă tinăr, 
cu faţa smeadă, vechi militant din timpul 
războiului de eliberare. 
- — „În tot cursul perioadei cît a durat 
dominația colonială poporul algerian a 
năzuit spre libertate, ne-a spus el. Re- 
zistența simbolizată de Abd el Kader, 
revolta lui Mokrani și apoi insurecția 
din 1945 au fost etape care au pregătit 
condiţiile pentru bătălia decisivă, care a 
început în 1954. Pină atunci, pe te- 
ritoriul ţării au acţionat o serie de 
organizaţii progresiste care revendicau 
independența naţională. Între 1952— 
1954 conducătorii „Organizaţiei Specia- 
le“, printre care se afla și Ben Bella, au 
creat grupe de şoc şi sabotaj, au instruit 
comandanţi, efort care stă la originea 
creării Armatei de Eliberare Naţională. 
În martie 1954, a fost înființat la Alger, 
comitetul revoluţionar pentru unitate și 
acțiune care şi-a pus drept sarcină pre- 
gătirea viitoarei insurecţii armate. Acest 
comitet a hotărit ca lupta să înceapă la 
1 moiembrie ora 0. 

Insurecția de la 1 noiembrie, ne-a 
spus el în continuare, a început prin in- 
trarea în acţiune a unor grupuri nu prea 
numeroase de partizani care organizau 
ambuscade spectaculoase, acte de sabo- 
taj, un adevărat război de guerilă. Parti- 
zanii stăteau ascunși în munţi și atacau 
trupele franceze în raiduri de noapte. 
Diviziile franceze au încercat de nenu- 
mărate ori să-i înconjoare, dar nu au 
reușit niciodată să izgonească din ascun- 
zătorile sale din munţi grupul de patrioţi 
care a dezlănțuit prima luptă. Mulţi par- 
tizani şi-au pierdut viața aici. Printre ei 
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O unitate militară a F.L.N. în perioada luptelor pentru eliberarea ţării 


se numără şi eroul naţional Benbou- 
laied“. 

Zeci de mii de hectare de pădure care 
acopereau munţii din Aures au fost in- 
cendiate cu napalm. În foarte multe 
locuri am văzut trunchiuri de copaci car- 
bonizaţi, case şi chiar sate întregi dis- 
truse. 

După încheierea războiului, Batna a 
fost printre primele orașe algeriene unde 
au fost luate măsuri de vindecare a ră- 
nilor războiului, de refacere economică. 
Deasupra a numeroase magazine, hote- 
luri, restaurante, cinematografe și ate- 
liere meșteşugărești poţi citi inscripţia: 
„Autogestiune“. Toate au fost preluate 
de comitetele de autoadministrare ale 
muncitorilor, organe al căror rol a fost 
legiferat printr-o serie de decrete de 
naționalizare. 

Drumul de intoarcere spre Alger l-am 
făcut străbătind munţii Kabyliei. Şi aici 
distrugerile provocate de lupte sint evi- 
dente. Case fără acoperiş, ziduri prăbu- 
șite: opera bombelor şi artileriei trupe- 
lor franceze. 

În munţii Kabyliei drumurile ocolesc 
înălțimile, urcind în serpentine. Sint 
parcă drumuri grijulii, dornice să te 
ducă spre înălţimi lin, fără mare grabă. 
În stinga şi dreapta dealuri abrupte aco- 
perite de păduri. Privirite nu mai pot să 
vagabondeze, nu mai pot cuprinde în- 
tinderi nesfirșite, ci sint oprite perma- 
nent de obstacole. Pe zeci de kilometri 
nici un sat, nici țipenie de om. Sus, 
pe crestele munţilor e zăpadă. 

Drumul tăiat în stincă devine din ce 
în ce mai greu pe măsură ce ne apro- 
piem de virful muntelui. lată și culturile 
de măslini care ne vestesc că, în scurt 
timp, va apare şi satul. Toamna, măs.i- 


mele sînt culese în coșuri largi și apoi 
sint stoarse cu ajutorul unor pietre mari 
învirtite de măgăruși. Kabylienii sint 
crescători de animale, insă cele mai mari 
beneficii le sint furnizate de pomii fruc- 
tiferi : măslini şi smochini. 

În Kabylia, într-o casă de pădurar din 
valea Summan a avut loc în august 1956 
primul congres al Frontului de Eliberare 
Naţională. În cursul dezbaterilor a fost 
creat primul parlament algerian — Con- 
siliul Naţional al Revoluţiei Algeriene 
(C.N.R.A.). Acesta desemnează Comite- 
tul de Coordonare şi Execuţie (C.EE.), 
ca putere executivă, organizează armata 
şi definește o platformă politică. După 
a doua sesiune a C.N.R.A. (1957), de 
importanță mai mică, în decembrie 1959— 
ianuarie 1960 a avut loc sesiunea de la 
Tripoli care a elaborat constituţia pro- 
vizorie a Republicii Aigeriene şi statutul 
FL.N. Această sesiune a remaniat pri- 
mul guvern provizoriu (G.P.R.A.) procla- 
mat în septembrie 1958, la Tunis. Cel 
de-al doi'ea G.P.R.A. va fi desemnat mai 
tirziu, în august 1961, la Tripoli. În 
februarie 1962 C.N.R.A. a dat mandat 
guvernului, provizoriu să incheie nego- 
cierile care aveau loc cu reprezentanţii 
guvernului francez. A urmat âpoi sem- 
narea acordurilor franco-algeriene de la 
Evian prin care-se recunoaște indepen- 
dența Algeriei, integritatea teritorială și 
suveranitatea internă şi externă a ţării. 

Am străbătut în continuare pădurile 
de stejar ale Kabyiiei, cu gindul la 
luptele poporului algerian şi la istoria 
lui nouă. ` 


Rodica GEORGESCU 
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La ora 7,19, cu vocea obosită și faţa 
trasă de nesomn, un comentator al reţe- 
lei de televiziune NB.C. a anunţat sec: 
California a fost luată de John F. Ken- 
nedy. După interminabile ore de aștep- 
tare şi tensiune, se părea că, în sfirşit, 
unul din cei doi candidați avea un nu- 
măr suficient de electori pentru a de- 
veni cel de al 35-lea preşedinte al Sta- 
telor Unite. M-am ridicat din fața te- 
levizorului şi am ieşit pe terasă. Pu- 
team oare transmite corespondenţa ? De 
la etajul al 17-lea al hotelului Croy- 
don, lumina dimineţii de 9 noiembrie 
apărea filtrată încet prin ceața com- 
pactă care ştergea contururile liniilor 
impresionantei geometrii a clădirilor 
înalte din New York. O ceaţă de cu 
totul altă natură crea incertitudini asu- 
pra rezultatelor votului.. Deşi New 
York-ul — sediu al principalelor reţele 
de radio şi televiziune şi al agenţiilor 
de presă americane — este centrul ner- 
vos al informaţiilor de pe întreg cu- 
prinsul Statelor Unite, știrea tradiţională 
care pune punctul final al unei campa- 
nii electorale, recunoașterea înfringerii 
de către unul din candidaţi, nu parve- 
nise. Pur şi simplu Richard Nixon, can- 
didatul republican, nu făcuse incă o de- 
claraţie în acest sens. În momentul res- 
pectiv, obosit de dura campanie elec- 
torală, el dormea într-un apartament al 
unui mare hotel din Los Angeles iar 
statul său major mai spera încă într-o 
minune. De altfel, datorită diferenţei de 
fuse orare, la Los Angeles era cu trei 
ore mai devreme... 

Alegerile începuseră de mai bine de 
24 de ore. Devreme, în dimineaţa zilei 
de 8 noiembrie pornisem pe străzile 
New York-ului. Un soare strălucitor şi 
un vint tăios îmvăluiau orașul. Pe pan- 
cartele umflate de vint, ce traversau 
străzile, citeai: „Uneşte-te cu Rocke- 
feller pentru a alege pe Nixon-Lodge“, 
sau „Dislodge Nixon“ (joc de cuvinte 
la adresa candidaţilor republicani fn- 
semnind „să-l eliminăm pe Nixon“). În 
ajun ori unde ai fi întors butonul te- 
levizorului, peste tot te intimpina figura 
unuia din cei doi candidaţi, din megafoa- 
nele instalate pe străzi se revărsau che- 
mări, la colțuri de stradă agenţi electo- 
rali dădeau ultimele retușuri apelurilor 
către pietoni. Dar, în această dimineaţă, 
peste tot domnea o liniște nefirească. 
Orașul, de obicei atit de viu, zgomotos, 
trepidant, cu circulaţia automobilistică 
de extremă intensitate, părea aproape 
pustiu. Pină şi paşii rarilor pietoni se 
puteau auzi prin defileele de beton, 
sticlă şi aluminiu care alcătuiesc stră- 
zile şi bulevardele. Pe reverele haine- 
lor unor trecători un nasture de metal 
ţi-l înfățișa dacă-l priveai dintr-o parte 
pe Nixon, iar dacă te uitai din alt unghi 


T ÎN ACEA ZI 
A DE MARTI 
A LUNII 
NOIEMBRIE... 


pe candidatul republican la funcția de 
vicepreşedinte, Lodge. Nu lipseau nici 
nasturi” Kennedy. Un şcolar avea un 
medalion cit o farfurioară cu inscripţia: 
„Dacă aş avea 21 de ani l-aş vota pe 
Kennedy“. Cind şi cind treceau purtă- 
tori ai unui „nasture“ alb pe care ci- 
teai: Nici unul. Cu două zile în urmă 
reținusem dintr-un articol al lui James 
Reston publicat în New York Times: 
«Omul pe al cărui nasture scrie «Nici 
unul»(în engleză. «Neither») s-ar putea 
să fie mai aproape de felul de a gindi 
al ţării ca oricare altul». Sondajele ulti- 
me consemnau chiar că, din trei per- 
soane una nu era decisă asupra felului 
în care să voteze. Abia spre prinz New 
York-ul s-a mai animat. 

Cetăţenii se prezentau la centrele, de 
vot unde se verifica dacă sint înscrişi 
în listele de alegători. Intraţi în cabine 
acoperite de draperii, ei se aflau în pre- 
zenţa unei maşini cu numeroase butoa- 
ne, în dreptul cărora figurau numele can- 
didaţilor la președinție sau ale electo- 
rilor, ale candidaţilor pentru Senat şi 
Camera Reprezentanţilor, pentru adună- 
rile statelor etc. În momentul în care, 
apăsind pe butoane îşi făceau selecţia, 
maşina se anima și impulsurile electrice 
înregistrau pe dată opţiunea făcută. De 
fapt, în oraş nu mai era nimic de vă- 
zut „pe viu“, votul şi rezultatele sale 
fiind şi avind să rămină pentru multe, 
multe ore, invizibile. De la președinte şi 
cei doi candidaţi şi terminind cu ulti- 
mul cetăţean exista o singură modali- 
tate de a te ţine la curent cu desfă- 
şurarea votului şi aflarea rezultatelor: 
aşteptarea şi iarăşi așteptarea în faţa 
televizorului. Cele trei mari societăţi 
de televiziune (C.B.S., N.B.C., A.B.C.) 
mobilizaseră forțe imense pentru „aco- 
perirea evenimentului“. În plus, la car- 
tierele lor generale fuseseră instalate 
mașini electronice de calculat, inovația 
cea mai lăudată a zilei alegerilor din 
1969. Ca de obicei votarea începuse pe 
coasta de est. Votul marilor orașe care 
se înlănțuie în apropierea sau chiar pe 
malul Atlanticului a făcut ca la ora 
10,30 televiziunea să anunțe o majori- 
tate de 1 500 000 în favoarea lui Ken- 
nedy, iar pe unii comentatori „profeţi“ 
să prezică că votul se va încheia cu o 
diferență de 5 milioane de voturi pen- 
tru democrați. În realitate, la ora respec- 
tivă nimic nu era concludent. Votul se 
desfășura de prea puţin timp în vestul 
mijlociu iar în statele de pe coasta 
de vest abia începuse. 

În nord vremea era noroasă, la Detroit 
şi Chicago ploua, în zona Munţilor Stin- 
coşi cădeau ninsori ușoare, în sud și 
pe coasta Pacificului un soare dulce 
poleia aşezările. Din veştile posturilor 
de radio şi televiziune era imposibil 
de descifrat cine va deveni președinta. 


Votul debutase sub semnul incertitudinii 
şi incertitudinea persista. Puţini comen- 
tatori de frunte se mai hazardau în pro- 
noslicuri. 

În ajun, cînd bursa de acţiuni — „ple- 
xul solar al capitalismului“, cum o de- 
numise Andre Maurois — urma să se 
închidă pentru 48 de ore, am fost în clă- 
direa cu faţadă de templu antic grec 
care o adăposteşte. Priveam frămintarea 
nervoasă a misiţilor şi comenzile de 
cumpărări şi vinzări de acţiuni înregis- 
trate pe panourile luminoase. Puțin 
timp înainte de ora 15,30, într-o lojă 
care domină parterul de tranzacţie, a 
apărut reprezentantul președintelui bur- 
sei. O sonerie și apoi o lovitură de cio- 


CUM ESTE ALES 
PREȘEDINTELE S.U.A. 


Alegerile americane au loc în fiecare 
an bisect, în prima marţi după prima 
luni din noiernbrie. Simultan cu alegerea 
preşedintelui se alege a treia parte din 
Senat şi totalitatea membrilor Camerei 
Reprezentanţilor. Alegerile americane se 
desfăşoară prin intermediul „,Colegiului 
electorilor“. Inainte de alegeri, organiza- 
tiile partidelor republican şi democrat 
trebuie să pregătească liste de electori 
în toate cele 50 de state şi în districtul 
federal Columbia. Fiecare stat are drep- 
tul să aleagă un număr de electori co- 
respunzător numărului membrilor Con- 
gresuiui din partea statului respectiv. 
Camera  Reprezentanţiior are 435 de 
membri, iar Senatul, 100. Anul acesta, 
pentru prima dată în istoria Statelor 
Unite, locuitorii districtului Columbia au 
dreptul să aleagă trei electori. Prin ur- 
mare, numărul electorilor se va ridica 
la 538. Pentru a deveni preşedinte al Sta- 
telor Unite, candidatul unuia dintre 
partide trebuie să obţină cel puţin 270 
de voturi aie electorilor. 

După alegeri, în prima luni, după cea 
de-a doua miercuri din luna decembrie 
(anul acesta ziua va fi 14 decembrie) 
electorii se întrunesc în capitalele sta- 
telor lor sau în alte locuri fixate de le- 
gislaţia locală. Se votează separat pentru 
președinte şi vicepreşedinte. Apoi listele 
sint expediate preşedintelui Senatului şi 
sînt deschise în cadrul unei ședințe co- 
mune a Senatului și Camerei Reprezen- 
tanţilor care are loc la 6 ianuarie sau 
în ziua următoare dacă 6 ianuarie este 
duminică. În această şedinţă sînt calcu- 
late voturile electorilor statelor. Dacă 
nici unul din candidaţi nu obţine majo- 
ritatea necesară, amendamentul al 12-lea 
la constituţia americană prevede ca pre- 
şedintele să fie ales de Camera Repre- 
zentanţilor, care îl va desemna dintre 
candidaţii care au obţinut cel mai mare 
număr de voturi. În acest caz, membrii 
Camerei Reprezentanţilor din partea unui 
stat dispun în totalitatea lor doar de un 
vot. Aceeaşi procedură este folosită pen- 
tru alegerea vicepreședintelui, cu deose- 
bire că el este ales de Senat. În istoria 
Statelor Unite se cunosc numai două 
cazuri în care a trebuit să se recurgă la 
acest mecanism. Primul s-a petrecut în 
1801, cînd după 36 de scrutine a fost ales 
Thomas Jefferson președinte, iar al doi- 
lea, în 1825 cind a fost ales într-un mod 
similar John Adams. 


IEL 


can au anunțat încetarea activității. Fa- 
sese „o zi obişnuită“. Specialiştii vedeau 
în acest fapt dovada că lumea financia- 
ră n-are nici o reacţie deosebită în 
momentul cind votul urma să decidă 
între cei doi candidaţi. Calmul de la 
bursă se explica prin faptul că aceaslă 

„lume“ nu-şi vedea în nici un fel afec- 
tate interesele de rezultatele cursei e- 
lectorale. 

„Se spune că, pină spre seară, rezul- 
tatele votului înclină de obicei în fa- 
voarea republicanilor. Spre sfîrşitul zilei, 
cind la urne se prezinlă în special cei 
aflaţi în producţie şi familiile lor, ba- 
lanța se schimbă spre democrați. Orele 
treceau, dar ciudata alchimie din care 
rezultă în Statele Unite un nou preşe- 
dinte, refuza de data aceasta să dea 
verdictul. 

Lunga şi obositoarea campanie elec- 
torală fusese un adevărat Moloh min- 
cător de dolari. Forțe financiare imense 
erau angajate de ambele părţi. Prin- 
cipala noutate a acestei campanii elec- 
torale au constituit-o cele patru dezba- 
teri televizate dintre candidatul repu- 
blican, vicepreședintele Richard Nixon, 
şi candidatul democrat, John F. Kenne- 
dy. În aceste dezbateri s-a concentrat 
ca într-o lupă esența întregii campanii 
electorale : accentul extraordinar pe per- 
sonalitatea şi înfăţişarea candidaţilor şi 
caracterul confuz și nu prea diferențiat 
al obiectivelor politice pe care ei de- 
clarau în public că le urmăresc. Can- 
didatul democrat a atacat cu virulență 
problema declinului prestigiului Statelor 
Unite în lume sub administraţia repu- 
blicană. Oponenții afirmau insistent că 
în schimb candidatul democrat este lip- 
sit de experiență în materie de con- 
ducere. În ziua alegerilor, viitorul le 
apărea cetăţenilor nebulos. 

La fiecare 20 de ani alegerea preșe- 
dintelui coincide cu data recensămintu- 
lui federal. Aşa s-au petrecut lucrurile 
şi în 1960. În acel an, la 1 aprilie, popu- 
laţia Statelor Unite totaliza 179 300 000 
de locuitori. 28 700 000 de americani erau 
înregistrați în categoria „gulere albe“, 
iar 24200000 în cea a „gulerelor al- 
bastre“ (persoane care participă efectiv 
la munca în producţie). Dar şi unii și 
alţii, şi familiile lor, îşi puneau nenu- 
mărate întrebări, începînd de la viitorul 
situaţiei personale şi terminind cu ma- 
rile probleme asupra unei lumi în con- 
tinuă schimbare. O zecime din populaţie, 
negrii, care în cea mai mare parte nici 
nu puteau participa la vot, işi punea ip- 
trebări dim cele mai acute. 

Va ieși oare un număr ciștigător din 
apăsarea pe butoanele mașinilor insta- 
late în cabinele de vot, în această epocă 
pe care mulţi gazetari americani o de- 
numeau atunci „post-sputnik“ ? 

Trecuse tocmai de miezul nopţii şi 
creieree electronice de la ABC. şi 
CBS. au indicat o tendinţă favorabilă 
republicanilor. Două ore mai tirziu, la 
o reverificare, aceste „creiere“ au admis 
că greşiseră. Între timp s-au comunicat 


„rezultatele provizorii de pe coasta de est 


unde votul se închisese la ora 21: ma- 
joritate favorabilă lui J. F. Kennedy. 
În regiunile rurale, inclusiv în cele din 
vestul mijlociu, în frumte se aflau repu- 
blicanii. În schimb, sudul înclina spre 
democrați şi comentatorii puneau aceas- 
ta pe seama faptului că la vicepreșe- 
dinţie candida L. B. Johnson. 

Urmărind emisiunile de televiziune a- 
veai senzaţia că te afli în faţa unui 
spectacol plin de mneprevăzut, în care 


momentele de „suspense“, loviturile de 
teatru se succedau cu o viteză ameţi- 
toare. 

La ora 1 noaptea, la postul telegrafia 
special instalat la Hyannisport, localitate 
unde se afla John F. Kennedy, s-a pri- 
mit chiar un mesaj de felicitare al pre- 
ședinteiui Eisenhower către noul pre- 
ședinte ales. Secretarul de presă al can- 
didatului democrat l-a chemat de ur- 
gență la Washington, prin telefon, pe 
James Hagerty, secretarul .de presă al 
președintelui Eisenhower, pentru a-i cere 
confirmarea telegramei. Dar Hagerty a 
rugat ca telegrama să fie anulată: el 
avea în buzunar două mesaje, unul pen- 
tru caz de victorie şi altul pentru si- 
tuația în care candidatul democrat ar 
fi fost înfrint. Dintr-o greșeală, după cum 
s-a explicat, unul dintre aceste mesaje a 
fost trimis prea curînd. 

Să relatăm şi o altă întîmplare din 
acea noapte de 8 spre 9 noiembrie. În 
tot cursul nopții la Washington, şeful 
Serviciului secret, Urbanus E. Baughman 
a urmărit emisiunile de televiziune. Te- 
lefonul de lingă el se afla în legătură 
directă cu grupurile de agenţi ai Ser- 
viciului secret deplasate special la Los 
Angeles şi Hyannisport. Unul dintre a- 
ceste grupuri urma să primească ordin 
de a lua sub protecţia sa pe viitorul 
preşedinte, imediat ce rezultatul votu- 
lui îl va face cunoscut. La ora 2,35, în 
momentul în care la televiziune s-a a- 
nunțat că există 261 de electori în fa- 
voarea lui Kennedy, şeful grupului de 
agenţi de la Hyannisport l-a chemat pe 
Baughman cerind să i se dea ordinul 
respectiv. Răspunsul a fost însă negativ. 
Lui Kennedy îi mai lipseau 8 voturi de 
electori. Abia la ora 5,35, cind la tele- 
viziune s-a comunicat că datele provi- 
zorii indică 285 de electori pentru Ken- 
nedy, a pornit ordinul pentru grupul de 
agenţi ssecreţi aflat la Hyannisport. Cind 
John F. Kennedy s-a trezit,,la ora 9,30 
dimineața, unul din principalii săi con- 
silieri, Ted Sorensen, i-a adus la cunoș- 
tințţă că, deoarece grupul de electori 
din California fusese definitiv cîştigat, 
el devenise următorul președinte al Sta- 
telor Unite. În total, John F. Kennedy 
dispunea de 303 voturi de electori față 
de 219 ai lui Richard Nixon. Dar în ce 
priveşte diferenţa dintre voturile alegă- 
torilor, ea era cea mai mică din ultimii 
80 de ani, cifrindu-se la abia 112881 de 
voturi, respectiv o zecime din 1 la sută 
din totalul voturilor exprimate. 

La Hyannisport rezultatele alegerilor 
au fost primite cu sobrietate. Rămăsese 
doar să se mai aștepte comunicarea de 
la Los Angeles din partea candidatului 
republican, Nixon. La ora 12,45, ora 
Coastei Atlanticului, pe ecranele apa- 
ratelor de televiziune a apărut secre- 
tarul de presă al lui Nixon care vorbea 
de la hotel „Ambasador“ din Los An- 
geles. Astfel, toţi telespectatorii au aflat 
că Nixon s-a declarat înfrînt. La ora 
13,45 Kennedy a declarat presei că ac- 
ceptă rezultatul votului. 

Pe ecranele televizoarelor a apărut 
Hyannisport. Aveam în fața ochilor un 
tablou nou pentru Statele Unite: un 
președinte de 43 de ani, cel mai tinăr 
președinte american. El era înconjurat 
de statul său major electoral: Robert 
Kennedy, 35 de ani, creierul mic al 
campaniei; Ted Sorensen, 32 de ani, 
alter ego-ul viitorului președinte, per- 
soana care se identifica intr-o aseme- 
nea măsură cu șeful său încit la o adu- 
nare unde candidatul democrat n-a putut 
să-şi continue cuviîntarea din cauza unei 


Acum 4 ani... 


pierderi - momentane a vocii, Sorensen 
a reluat-o de îndată cu același ton și cu 
acelaşi fir logic uitindu-se în nişte foi 
de hirtie de pe tribună. Ulterior, s-a 
aflat că aceste foi nu conţineau nici un 
cuvint. Şi, în sfîrşit, Pierre Salinqer, 
35 de ani, secretarul de presă; Kenn 
O'Donnell, 36 de ani etc... Ce semniti- 
caţie vor da oare aceşti oameni o dată 
instalaţi la Casa Albă, chemării elec- 
torale spre „noile frontiere“ ? Se putea 
oare ca noul preşedinte aparţinind, după 
cum declara chiar el, „unei alte gene- 
rații de americani“, în pofida caracte- 
rului politic prolix al cuvintărilor sale 
specifice acelei campanii electorale, să 
nu ţină seama în funcţia ce-l aştepta 
de noile realităţi şi imperative interna- 
tionale, de discreditarea politicii „erel 
Dulles“, de necesitatea unei gindiri pro- 
prii anilor 60...? şi ce influenţă va avea 
marja atit de strinsă a rezultatelor vo- 
tului ? Erau întrebări fireşti dintre nu- 
meroasele care nu-şi găseau răspuns în 
acel moment. 

Citeva ore mai tirziu, în primul edi- 
torial al ziarului New York Times con- 
sacrat alegerilor, se afirma : „Socotim că 
este un lucru bun că rezultatul alege- 
rilor este atit de strîns. Aceasta va servi 
ca o forţă de reţinere, ca un memento 
pentru administraţia Kennedy, că ea tre- 
buie să procedeze cu precauţie şi că ea 
mu are mandat de a se îmbarca într-o 
politică fie externă, fie internă de 
schimbări drastice”. 

Pe atunci nu puteam să-mi închipul, 
după cum nu putea să-și închipuie ni-. 
meni, că trei ani mai tirziu, tot într-o 
zi de noiembrie, tot la New York, vol 
asculta o voce gituită, întrerupind pro- 
gramul muzical de prînz al unui post de 
radio şi rostind dintr-o suflare: „Pre- 
şedintele a fost împuşcat mortal“. 

Acum, după patru ani de la alegerile 
din 1960, poporul american se prezintă 
din nou în fața urnelor. Mecanismele 
electorale vor intra din nou în funcțiune, 
cu un coeficient în plus de perfecţionare 
tehnică. De data aceasta rezultatele seru- 
tinului vor dezvălui opțiunea poporului 
american față de una din cele două ten- 
dințe diferite în viaţa politică a S.U.A. 
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ENEZUELA: 
simptome de criză 


Intensificarea curentelor de opozi- 

ție împotriva guvernului de la Ca- 
racas și, mai ales, constituirea Fron- 
tului Naţional de Opoziţie ; preciza- 
rea pe care președintele Leoni a 
simțit nevoia s-o facă, în cadrul unui 
foarte recent interviu (primul de la 
preluarea conducerii e ler în 
martie a.c.) cu privire la „linia dură“ 
a politicii sale; episodul cu răpirea 
demonstrativă a adiunctului atașatu- 
lui militar american la Caracas de 
către forțele armate de eliberare na- 
țională şi, în sfîrșit, demisia guver- 
nului venezvelez — toate aceste fapte 
sînt tot atiția indici ai crizei ce se 
manifestă actualmente în viața social- 
politică venezueleză, la numai aproxi- 
mativ jumătate de an de la schim- 
barea conducerii țării. Cum s-a ajuns 
aici ? 

Majoritatea comentatorilor subliniau, 
după alegerile din decembrie trecut în 
urma cărora a venit la putere Raul 
Leoni, candidatul partidului fostului pre- 
şedinte Betancourt „Accion Democrati- 
ca“ — că acestea au reflectat, îndeosebi 
prin voturile acordate candidaților parti- 
delor din așa-zisa opoziție legală, „pre- 
ocuparea populației Venezuelei pentru 
reforme radicale, de care noul preșe- 
dinte va trebui să ţină seamă“ (France 
Observateur). 


O moştenire 
cu 
multe ipoteci 


Despre Venezuela nu se poate spune 
că e o ţară săracă. Dimpotrivă. În ţară 
circulă o vorbă: „Pe muntele Cerro Bo- 
livar trebuie să ștergi doar praful ca să 
dai peste minereu de fier“. Într-adevăr, 
in munţi există uriașe rezerve de mine- 
reu de fier (evaluate la 700 milioane 
lone) care pot [i exploatale sub cerul 
liber — deci la un preţ de cost foarte 
redus. Pe lista resurselor naturale ale 
țării mai trebuie adăugate bauxită, 
mangan, superfoslaţi de inaltă calitate, 
cupru, sulf, aur, nichel, cărbune, mag- 
neziu... Dar cea mai valoroasă bogăţie 
a țării este desigur petrolul, descoperit 
oficial în 1914 — deși încă în ultimul an 
al secolului trecut preşedintele unei so- 
cietăți ce se ccupa cu forarea pulurilor 
de apă („Artezian Company of Mara- 
caibo“) anunţa dezolat că este silit să 
lichideze societatea pentru că, în locul 
apei căutate prin acele locuri pe care 
Amerigo Vespucci le botezase in urmă 
cu 400 de ani „Mica Veneţie“, nu găsea 
decit... petrol. Astăzi, în statisticile pe- 
troliere, Venezuela ocupă locul doi în- 
tre ţările capitaliste producătoare — ex- 
trăgind în 1963 aproximativ 170 milioa- 
ne tone (14 la sută din producţia mon- 


diaă). 

Situaţia social-economică a ţării este 
apreciată de observatori ca fiind de- 
zastruoasă. Cauza este lipsa celei 
„de-a doua independenţe” — respectiv 


a celei economice. Căci bogăţiile ţării, 


predate cu decenii în urmă de dicta- 
torul Gomez pe mina capitalului străin, 
au rămas în aceeași situație pînă azi 
(de pildă din cele 6,6 milioane ha în 
subsolul cărora se află resurse pelto- 
liere, filialelor companiei americane 
„Standard Oil“ şi celei anglo-olandeze 
„Shell“ le revin 71,4 la sută, respectiv 
20 la sută, iar minereurile de fier sint 
controlate numai de companii ameri- 
cane — „United Steel“, „Bethlehem 
Steel“ etc.). De altfel în articolul din 
U.S. News and World Report mai sus 


citat se menționează: „Printre in- 
dustriași (din Venezuela — n.a.) se 
numără mulți oameni de afaceri ameri- 
cani. Majoritatea marilor fabrici de 


automobile posedă fabrici de asamblare 
(sublinierea ns.) în această țară. Ca- 
mera de comerț americană din Vene- 
zuela cuprinde 174 companii, printre 
care figurează nume familiare ca 
Quaker Oats, Goodyear, Colgate, Ge- 
neral Electric, Johnson and Johnson...“ 

Condamnind această stare de lucruri, 
primul congres al economiştilor vene- 
zuelezi, desfăşurat În vara anului 
trecut, sublinia că „monopolurile străine 
împiedică dezvoltarea industriei naţio- 
nale a Venezuelei“. Însăși revista 
americană Newsweek arăta de ce in- 
vestițiile străine nu sint privite cu ochi 
buni în Venezuela, ca de altfel și în 
alte ţări din America Latină. Economiștii 
latino-americani, menţiona Newsweek 
— „sint convinși că majoritatea inves- 
tițiilor străine iau calea unor între- 
prinderi care aduc beneficii mari, dar 
în care se foloseşte puţină forță de 
muncă, ceea ce nu contribuie la distri- 


buirea de venituri. În Venezuela, cele 
două miliarde de dolari investiţi in 
producţia de petrol dau de lucru la 


numai 1,4 la sută din totalul forței de 
muncă“. O altă față a problemei este 
prezentată într-un document elaborat 
de Comisia economică O.N.U. pentru 
America Latină (CEP.AL.) dat publi- 
cităţii la sediul O.N.U. şi în care se 
evidenţiază — cu referire la Venezuela 
— faptul că „investiţiile merg în cea 
mai mare parte spre industria extrac- 
tivă, deoarece monopolurile străine sint 
interesate să nu se dezvolte o industrie 
prelucrătoare proprie, pentru a putea 
menţine țările latino-americane ca 
debuseu al propriilor lor produse indus- 
triale“. Rezolvarea dată de Betancourt 
acestei situaţii este cunoscută. După ve- 
nirea la putere, el și-a interzis pină și 
propria sa carte — „Venezuela și petro- 
lul“ — scrisă în anii de exil în Mexic, 
în care cerea promovarea unei politici 


petroliere naţionale !... 

O altă problemă critică de ordin 
social-economic a Venezuelei este cea 
agrară. „Este țara marilor latifundiari 
și a fermelor minuscule“ scrie eco- 
nomistul uruguayan Guilhermo Bernard 
în capitolul „Venezuela: ritm de 


broască țestoasă“ din cartea „Problema 


agrară în ţările latino-americane“. Și tot 
el arată că 168000 de mici proprielari 
(71,6 la sută din numărul total al fer- 
melor) posedă 
intreaga 


numai 2,5 la sută din 


suprafață, in timp ce numai 


- A 
1,5 la sută din numărul total de 
proprietari dispun de 78,6 la sută din 
intreaga suprafață. Dar există şi sute 
de mii de țărani fără pămint, in căuta- 
rea unei parcele pe care s-o valori- 
fice. Această situație a făcut pe un 
economist venezuelez să exclame: „Să- 
răcimea din Caracas are un standard de 
viață foarte redus, dar ţăranii din Ve- 
nezuela n-au absolut nici unul!“ Cit 
priveşte așa-zisa reformă agrară intrată 
in vigoare în martie 1959 şi care, po- 
trivit iniţiatorului ei, Betancourt, tre- 
buia să devină „un model pentru 
intregul continent“, de ea n-au profi- 
tat decit... latifundiarii, cărora, în ge- 
neral, pentru  păminturi  nefolosibile 
situate în păduri și munţi, li s-au plătit 
de către stat prețuri de răscumpărare 
„echitabile“, fondurile alocate pentru 
respectiva reformă consumindu-se astfel 
în ritm vertiginos. Dar chiar mulţi din- 
tre cei ce au primit loturi de pămint 
„la preţuri comerciale“, piătibile în 15 


rate, cu dobindă, le abandonează din 
cauza ‘lipsei creditelor pentru se- 
minţe și a lipsei echipamentului și aju- 
torului tehnic. „Jalnice rezultate ale 
unei legi agrare!“ - exclamă Guil- 
hermo Bernard in lucrarea citată. 


Promisiuni, 
doar i 
promisiuni electora'e 


lată, deci, fundalul pe care s-a in- 
scris instalarea lui Raul Leoni la palatul 
prezidenţial Miraflores din Caracas. Nu 
puțini au fost însă comenlatorii care 
au subliniat faptul că dr. Leoni, la pre- 
luarea mandatului său, s-a aflat pe o 
poziţie chiar mai șubredă decit prede- 
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în imediata 


apropiere a zgirie-norilor, se întind 
cartierele de „ranchos“ —  cocioabe 
mizere 
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cesorul său, Betancourt, cu aceeași pos- 
tură; cînd acesta din urmă a preluat 
funcția de președinte, după alungarea 
dictatorului Perez Jimenez, el s-a bucu- 
rat atunci, într-o largă măsură, de incre- 
derea maselor care sperau ca el să 
introducă în ţară legalitatea şi demo- 
crația. 

Desigur, dindu-și seama de situația 
nu prea solidă pe care i-o oferea pos- 
tura de succesor al compromisului Be- 
tarcourt și de candidat al partidului 
acestuia (Acțiunea democratică), Raul 
Leoni, a căutat să-și consolideze pozi- 
ţia formulind o serie de promisiuni 
cu privire la înfăptuirea reformei a- 
grare, adoptarea unor măsuri menite să 
ducă la îmbunătățirea nivelului de trai 
ca, de pildă, reducerea prețurilor la 
mărfurile alimentare; de asemenea el 
a declarat că va milita pentru realizarea 
unui obiectiv de seamă cum e „reconci- 
lierea națională”, iar pe plan extern s-a 
pronunțat pentru o politică de prietenie 
şi de înțelegere cu toate ţările. 

Cele şapte luni care au trecut de la 
instalarea lui Leoni permit cu greu des- 
coperirea vreunor elemente care să con- 
firme că noul preşedinte s-ar fi depărtat 
în fapt de linia predecesorului său, sau 
că ar avea măcar intenția s-o facă. „Gu- 
vernul Leoni — se subliniază într-un ma- 
nifest al Frontului de eliberare naționa- 
lă, reprodus de ziarul francez Le Monde 
— urmează calea trasată de către Betan- 
court. Protestului maselor populare sufe- 
rind de foamete, şomajului şi mizeriei, 
guvernul nu este capabil să le răspundă 
decit prin închisoare, raiduri sălbatice, 
represiune masivă și asasinate brutale 
care au umplut de oroare întregul popor. 
Supunerea faţă de cercurile imperialiste 
a transformat guvernul în inamicul 
principal a tot ceea ce simbolizează 
cultura, progresul, democraţia și liber- 
tatea“. 

E drept că unele ziare vorbesc de 
um oarecare „boom economic“, înre- 
gistrat în acest an.: El se referă însă 
numai la activitatea întreprinderilor 
particulare și la profiturile acestora şi 
nu se răsiringe cituși de puţin asupra 
creşterii nivelului de trai “al maselor 
largi. 


Axul | 
crizei 


Nesocotirea revendicărilor fundamen- 
tale ale maselor, continuarea promovării 
unei politici antipopulare au avut. drept 
„consecință în ultima vreme creşterea 
mişcării de opoziţie față de regimul 
„Leoni, la numai citeva luni de la insta- 
larea sa. Unul din cele mai semnifica- 
tive elemente ale actualei situaţii poli- 
tice din fară îl constituie desigur crea- 
rea Frontului Naţional de Opoziţie. Atit 
componența sa — alături de Partidul 
comunist, Mişcarea revoluționară de 
stinga, Centrala unică a oamenilor 
muncii, Federaţia centrelor universitare 
şi o serie de personalități aparţinind 
mişcării de stinga, fac parte din res- 
pectivul -Front şi partidul Avangarda 
naţională populară și o serie de frac- 
țiuni desprinse din alte partide burgheze 
de opoziție —, cit şi programul F.N.O. 
reflectă tendința de polarizare a for- 
telor care caută o ieșire din criza 
actuală. Revendicările Frontului Naţio- 
nal de Opoziţie, aşa cum reies dintr-un 


prim manifest dat publicităţii, se referă 
la încetarea amestecului străin în tre- 
burile interne” ale ţării, acordarea unei 
amnistii generale pentru deţinuţii poli- 
tici, restabilirea libertăţilor democratice, 
încetarea represiunilor, -iar pe plan 
economic — lupta împotriva mizeriei, 
înlocuirea actualului sistem al latifun- 
diilor şi înfăptuirea unei largi reforme 
agrare, adoptarea de măsuri progresive 
de control asupra dezvoltării industriei 
naţionale şi o poiitică de industrializare 
a ţării pentru ridicarea nivelului de 
trai al poporului. Totodată Frontul Na- 
tional de Opoziţie s-a pronunţat pen- 
tru unitatea tuturor sectoarelor şi for- 
teior populare, naţionale şi revoluționare 
ale ţării. De altfel, înseși cerinţele mai 
sus expuse constituie o platformă 
largă pe care se intilnesc năzuinţe ale 
unor sectoare din cele mai variate ale 
opiniei publice. Spre exemplu, acorda- 
rea unei amnistii generale pentru deţi- 
nuții politici constituie o aspirație a 
celor mai largi mase, mișcarea pentru 
impunerea acestei amnistii transformin- 
du-se în ultima vreme într-o acţiune de 
mare amploare, căreia i s-a alăturat şi 
acţiunea unor personalităţi proeminente 
ale opiniei publice mondiale, ca renumi- 
tul filozof englez Bertrand Russel. De 
asemenea, sint evidente tendinţele spre 
dezvoltarea industriei naţionale şi elibe- 
rarea ei de controlul străin. Acestea re- 
flectă atit sentimentele ostile ale unor 
pături ale burgheziei naţionale împotriva 
dependenței de capitalul străin cit și re- 
volta maselor muncitoare asupra cărora 
se răslring în modul cel mai direct, în 
ultimă instanță, consecințele dominaţiei 
economice străine. La Conferinţa naţio- 
nală a ziariştilor venezuelezi, desfășu- 
rată la sfirșitul lunii iulie a.c. la Va- 
lencia, şi la care au participat ziariști 
aparţinind partidelor Acţiunea democra- 
tică (de guvernămint), Partidul social- 
creștin, Mişcarea revoluţionară de 
stinga etc., s-au formulat proteste atit 
împotriva arestării ziariştilor din cauza 
activităţii lor profesionale, cit şi împo- 
triva pătrunderii .monopolurilor străine 
în economia ţării, luîndu-se atitudine 
pentru apărarea industriei naţionale. De 
asemenea, mai recentul congres al 
muncitorilor. petroliști venezuelezi, subli- 
niind într-una din rezoluţiile sale faptul 
că societățile petroliere străine au rea- 
lizat în ultimii cinci ani profituri- de 
peste 2 miliarde dolari — depăşind 
astfel de citeva ori investiţiile făcute 
— a cerut instituirea impozitelor asupra 
profiturilor respectivelor societăți. 

O intensificare a represiunilor În- 
dreptate împotriva cercurilor care ce- 
reau decretarea amnistiei, ca și Împo- 
triva mișcării sindicale ale cărei reven- 
dicări se referă la majorarea salariilor 
și adoptarea unor măsuri împotriva ş0- 
majului, foametei și mizeriei (s-au efec- 
tuat o serie de raiduri polițiste soldate 
cu noi arestări în rîndul conducătorilor 
Partidului comunist, al Mișcării revolu- 
ționare de stinga şi al Centralei unice 
a oamenilor muncii din Venezuela, iar 
bande înarmate „înscrise la poliţie“ au 
devastat sediile partidului „Avangarda 
populară naţională“ şi Federaţiei cen- 
trelor universitare) au dovedit că nu 
pot fi nutrite iluzii cu privire la o 
schimbare a orientării guvernului Leoni. 

De altfel, însuși acesta, în cadrul pri- 
mului său interviu de la preluarea pu- 
terii, acordat la sfirșitul lui septembrie 
corespondentului agenţiei Associated 
Press, a afirmat limpede că va urma 
„linia dură“ a predecesorului său. Ceca 
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ce a determinat reluarea operațiunilor 
de către F.A.L.N. 

Dar acțiunile antipopulare nu fac decit 
să sublinieze slăbiciunea regimului. Cu 
atit mai mult cu cit este ştiut că la 
formarea guvernului său, dr. Leoni era 
sprijinit doar de partidul său — și 
acesta scindat în două rînduri — pier- 
zind sprijinul partidului  social-creştin 
(COPEY) care l-a susținut pe Betan- 
court; iar în momentul de faţă ziarele 
proguvernamentale vorbesc cu neliniște 
nu numai despre opoziţia de stinga ci 
şi despre existența unei opoziții de 
dreapta, fapt care de altfel a fost rele- 
vat şi de însuşi secretarul general al 
partidului de guvernămiînt, în cadrul 
celui de-al 14-lea congres al său, des- 
fășurat la mijlocul lui septembrie. Ba 
chiar se pare că pină şi Betancourt 
trage sforile din umbră împotriva celui 
care i-a luat locul. Cit priveşte d2- 
misia de zilele trecute a guvernului ve- 
nezuelez, ea nu face decit să confirme 
o dată în plus lipsa de stabilitate a 
guvernului format numai din reprezen- 
tanţii partidului lui Leoni — „Acţiu- 
nea democratică” — care a întrunit mai 
puţin de o treime în alegerile din de- 
cembrie trecut; „formula de echilibru“, 
la care s-a ajuns prin preconizarea unui 
guvern de coaliție în care să intre, 
alături de partidul guvernamental, şi 
două din opoziţia legală, partidele de 
centru „Uniunea democratică republi- 
cană“ şi „Frontul naţional democratic“, 
este privită de comentatorii venezuelezi 
cu scepticism. 

Axul actualei crize din ţară este deci, 
cum sublinia un conducător al Partidu- 
lui comunist venezuelez, lupta pentru 
puterea politică. La această luptă parti- 
cipă, pe de o parte, clasele conducătoare 
interesate în menţinerea regimului de 
exploatare şi de aservire față de inte- 
rese străine; pe de altă parte — forțele 
progresiste care tind să obțină crearea 
unui guvern patriotic și naţional, ceea 


ce ar deschide, în sfirşit, în faţa ţării pe 


pămîntul căreia s-a născut Bolivar, ca- 
lea dezvoltării independente şi suverane. 
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JEAN-PAUL SARTRE 


De ce am 


refuzat 


premiul Nobel 


Textul integral 
al interviului acordat 
presei suedeze 


„Regret mult că întreaga intimplare 
a căpătat aspectul unui fapt de senza- 
ție. Mi-a fost atribuit un premiu literar 
şi eu il refuz. Aceasta decurge însă 
din faptul că nu am fost informat din 
timp de ceea ce se pregătea. Cind am 
citit în revista Le Figaro Littéraire din 
15 octombrie relatarea corespondentu- 
lui din Suedia că Academia suedeză 
îşi îndrepta alegerea spre mine, deşi 
încă nu era nimic definitiv, mi-am În- 
chipuit că scriind Academiei suedeze 
o scrisoare, pe care am şi expediat-o 
a doua zi, aveam să pun lucrurile 
la punct şi să previn astfel discuţia. 

Nu ştiam atunci că premiul Nobel 
este acordat fără să se ceară părerea 
celui interesat și credeam că ar mai fi 
timp să impiedic alegerea mea. Înţeleg 
foarte bine că atunci cind Academia 
suedeză şi-a fixat alegerea, ea nu mai 
putea reveni asupra deciziei sale. Ra- 
țiunile pentru care eu renunţ la pre- 
miu nu privesc nici Academia suedeză 
şi nici premiul Nobel în sine — aşa 
cum am şi explicat de altfel în scrisoa- 
rea pe care am trimis-o Academiei. 
Vorbeam acolo de două feluri de consi- 
derente: motive personale şi motive 
obiective. 

Motivele personale sînt următoarele: 
Refuzul meu nu este un act impro- 
vizat — eu am refuzat întotdeauna dis- 
tincţiile oficiale .Cind, după război, 
în 1945, s-a propus decorarea mea cu 
Legiunea de Onoare, am refuzat, deşi 
aveam prieteni în guvern. De aseme- 
nea, n-am dorit niciodată să intru la 
Collège de France, aşa cum îmi su- 
gerau unii dintre prietenii mei. 

Această atitudine se întemeiază pe 
concepția mea despre munca scriitoru- 


Jean-Paul Sartre explică motivele pentru 
care a refuzat să accepte premiul Nobel 


lui. Un scriitor care ia poziţii politice, 
soaiale sau literare nu trebuie să acţio- 
neze decit cu mijloacele care îi sint 
proprii, adică folosind cuvintul scris. 
Orice distincţie pe care el ar primi-o 
îi expune pe cititorii săi unei presiuni 
pe care eu nu o consider de dorit. Nu 
ar fi acelaşi lucru dacă semnez Jean- 
Paul Sartre sau dacă semnez Jean-Paul 
Sartre, laureat al premiului Nobel. 

Scriitorul care acceptă o distincţie 
de acest fel angajează deopotrivă aso- 
ciația sau instituția care l-a onorat: 
simpatiile mele pentru partizanii vene- 
zuelezi nu mă angajează decit pe mine, 
în timp ce, dacă Jean-Paul Sartre, lau- 
reat al premiului Nobel, ia atitudine în 
favoarea rezistenţei în Venezuela el 
angajează o dată cu sine premiul No- 
bel ca instituţie. 

Scriitorul trebuie deci să nu îngăduie 
preschimbarea lui într-o instituţie, chiar 
dacă această transformare s-ar pro- 
duce în formele cele mai onorabile, 
așa cum e cazul acum. 

Atitudinea aceasta este, evident, una 
absolut personală şi nu comportă nici 
un fel de critică la adresa celor care 
au fost în trecut încununaţi cu premiul 
Nobel. Eu am multă stimă şi admiraţie 
pentru mai mulţi dintre laureaţii pe 
care am cinstea să-i cunosc. 

Raţiunile de ordin obiectiv sint ur- 
mătoarele : 

Singura luptă posibilă în momentul 
de față pe frontul culturii este lupta 
pentru  coexistența pașnică a celor 
două culturi, cea a Răsăritului şi cea 
a Apusului. Nu vreau să spun că tre- 
buie să ne îmbrățișăm unii ou alţii, 
ştiu bine că o asemenea confruntare 
între cele două culturi trebuie în mod 
necesar să îmbrace forma unui con- 
flict, însă ea trebuie să aibă loc între 
oameni şi între culturi, fără interven- 
ţia instituţiilor. 

Personal, resimt adînc  contradicţia 
dintre cele două culturi; eu insumi 
sint făcut din aceste contradicții. Sim- 
patiile mele se îndreaptă neîndoielnic 
spre socialism şi spre ceea ce se nu- 
mește blocul răsăritean, însă m-am 
născut şi am crescut într-o familie bur- 
gheză şi într-o cultură burgheză. A- 
ceastă situație îmi permite să colabo- 
rez cu toţi cei care doresc să apropie 
cele două culturi. Sper totuși, binein- 


teles, că cel mai bun — adică socia- 
lismul — va ciştiga în actuala con- 
fnuntare. 


Acesta este motivul pentru care nu 
pot accepta nici o distincţie „acordată 
de vreo înaltă instituţie culturală, nici 
din Răsărit, nici din Apus, chiar dacă 
înțeleg foarte bine că asemenea dis- 
tincţii există. Deşi toate simpatiile mele 
se îndreaptă către socialism, eu aș fi 
tot atit de incapabil să accept de pildă 
premiul Lenin, dacă cineva ar dori să 
mi-l acorde — ceea ce nu este cazul. 

Știu foarte bine că premiul Nobel în 
sine nu este un premiu literar al blo- 
cului occidental, însă el este ceea ce 


se face dim el şi s-ar putea produce 
evenimente care să scape cu totul con- 
trolului membriior Academiei suedeze. 

Din cauza aceasta, în situaţia actuală 
premiul Nobel se înfăţişează din punct 
de vedere obiectiv ca o distincţie re- 
zervată scriitorilor occidentali sau re- 
belilor din Est. Nu a fost de pildă 
premiat Neruda, care este unul dintre 
cei mai mari poeţi sud-americani. Nu 
s-a vorbit niciodată in mod serios de 
Louis Aragon, deşi ar merita cu priso- 
sință. Este regretabil că acest premiu 
a fost acordat lui Pasternak înainte de 
a-i fi fost dat lui Şolohov şi că singura 
operă sovietică încununată este o 
operă editată în străinătate şi interzisă 
în ţara sa. S-ar fi putut stabili un echi- 
libru printr-un gest asemănător în celă- 
lat sens. În timpul războiului din Al- 
geria, cînd noi semnasem „Declaraţia 
celor 121“, aş fi acceptat premiul cu 
recunoştinţă căci el nu m-ar fi onorat 
numai pe mine, ci şi libertatea pentru 
care luptam toţi. Lucrul acesta nu s-a 
întimplat însă, şi abia după sfîrşitul 
războiului mi-a fost decernat premiul. 

În expunerea de molive a Academiei 
suedeze se vorbeşte despre libertate: 
e un cuvint care invită la numeroase in- 
terpretări. 

În Apus, se înţelege doar o libertate 
generală: în ceea ce mă priveşte, În- 
teleg libertatea într-un mod mai con- 
cret, care consistă în dreptul de a avea 
mai met decit o pereche de ghete şi 
de a minca pe săturate. Mi se pare 
mai puţin primejdios să refuz premiul 
decit să-l accept. Dacă-l accept, aceasta 
ar insemna că mă pretez la ceea ce 
s-ar putea numi „o recuperare obier- 
tivă“. Am citit in articolul din Le Fi- 
garo Lilteraire că „nu mi se va impula 
un trecut politic controversat”. Știu 
că articolul respectiv nu exprimă opi 
nia Academiei, insă el arată limpede 
cum ar fi interpretată acceptarea mea 
in anumite cercuri de dreapta. Con- 
sider acest „trecut politic  conirover- 
sat“, ca fiind și acum valabil, chiar 
dacă, între tovarăşii mei, sint gala să 
recunosc anumite greşeli trecute. 

Prin toate acestea nu vreau să spun 
că premiul Nobel este un premiu „bur- 
ghez“. Dar iată care este interpretarea 
burgheză pe care ar da-o în mod inevi- 
tabil unele cercuri pe care le cunosc 
bine. 

În sfirșit, ajung la problema banilor. 
Academia aşează o povară foarte apă- 
sătoare pe umerii laureatului atunci 
cind își însoţeşte omagiul de o sumă 
enormă, şi problema aceasta m-a pre- 
ocupat. Ori accepţi premiul şi cu suma 
primită poţi sprijini anumite mişcări 
sau organizaţii pe care le consideri 
importante: în ce mă priveşte m-am 
gindit la Comitetul de luptă impotriva 
apartheidului de la Londra. Ori refuzi 
premiul din pricina principiilor de or- 
din general, dar în felul acesta lipseşti 
organizația de un ajutor care i-ar fi 
putut fi necesar. Cred însă că aceasta 
este o falsă problemă. Renunţ, binein- 
teles, la cele 250000 de coroane pen- 
tru că nu vreau să fiu instituționalizat 
nici în Răsărit nici in Apus. Căci nu 
ți se poate cere să renunți pentru 
250000 de coroane la principii care 
nu numai că sint ale tale, dar pe care 
le împărtășesc toţi tovarășii tăi. 

Acestea sint motivele pentru care am 
considerat atit de penibile şi atribuirea 
premiului, şi refuzul pe care am fost obli- 
gat să-l opun 

Vreau să închei această declarație 
printr-un mesaj de simpatie pentru 
publicul suedez”. 


Din articolele 


lui 


J.-P. Sartre 
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“LA MOARTEA 
LUI TOGLIATTI 


Fraza lui Marx „Nu vrem numai să înțe- 
legem lumea, vrem s-o schimbăm“ [Togliatti] 
şi-o însuşea, dar adăugind — ceea ce Marx 
nu ar fi dezaprobat — că a o schimba este 
singurul mod de a o înţelege, deoarece ac- 
ţiunea luminează ceea ce este în perspec- 
tiva a ceea ce va fi (...) De fiecare dată 
trebuie să ne adaptăm, să înţelegem. Să 
folosim temeinic metoda marxistă : da, este 
singura adevărată. Să pretindem că Marx 
a prevăzut totul, că de la Manifestul Co- 
munist nu s-a schimbat nimic şi să ne 
descurcăm folosind citeva citate, nu. (To- 
gliatti]l a spus undeva că trebuie să împin- 
gem analiza pînă la amănunt, să nu negli- 
jăm nimic, că nu vom explica niciodată 
nimic dacă ne limităm să vedem, în indi- 
ferent ce conjunctură, faimoasa manevră 
defensivă a capitalismului ameninţat. Există 
tradiţiile, trecutul, masele, raportul intern 
al forţelor de stinga, falsele manevre, o 
sută de alţi factori dintre care nici unul 
nu trebuie neglijat: capitalismul face și el 
ce poate, nu ce vrea; dacă vrem să-l în- 
ţelegem, trebuie să stabilim în fiecare mo- 
ment cimpul posibilităţilor lui (...). 

Il iubeam pentru toate acestea. Îl regă- 
seam în toţi prietenii mei comuniști, chiar 
atunci cînd nu-l vedeam. Exista un stil 
Togliatti, care, sper, îi va supravieţui. Dar 
el, cu simplitatea lui liniştită, zimbetul lui, 
ironia lui — care, mi s-a spus, putea fi 
corozivă, dar pe care eu o găseam fermecă- 
toare — cu cultura lui şi, sub calmul lui, 
cu forţa lui gata să izbucnească — ca şi 
cum un uriaş ar fi intrat prin vrăji şi s-ar 
fi înghesuit în corpul unui profesor de li- 
ceu — era inimitabil. Astfel încît cel pe care 
îl regret nu este numai omul care a făurit 
cu mîinile lui un partid de oameni dirji 
şi liberi : acest partid va şti să-i supravie- 
ţuiască şi să-și urmeze calea. Este în pri- 
mul rînd bătrinul calm şi puternic pe 
care l-am văzut pentru ultima oară în luna 
mai. Un om pe care îl iubeam. Prietenul 
meu Togliatti. 


(Fragment din textele apărute în ziarul 
YUnită şi în revista Les Temps Modernes) 


COLONIALISM 
ŞI NEOCOLONIALISM 


N-a trecut prea mult de cînd pămîntul 
avea două miliarde de locuitori, adică 500 de 
milioane de oameni şi un miliard cinci sute 
de milioane de indigeni. Primii aveau Cu- 
vintul, ceilalți îl împrumutau. Între oameni 
şi indigeni intermediarii erau regișori vîn- 
duţi, feudali, o falsă burghezie complet arti- 
ficială. Elita europeană a procedat la fabri- 
carea unei eiite indigene ; erau aleşi ado- 
lescenţi, li se imprimau pe frunte, cu fierul 
înroşit, principiile culturii occidentale, li se 
băgau în gură căiuşe sonore, cuvinte mari, 


vîscoase care se lipeau de gură; după o 
scurtă şedere în metropolă, erau trimişi 
înapoi la ei acasă, falsificaţi. Aceste min- 
ciuni vii nu mai aveau nimic de spus fra- 
ților lor; ei raţionau; de la Paris, de la 
Londra, de la Amsterdam lansau cuvinte: 
„Parthenon ! Fraternitate !“ şi, undeva în 
Africa, în Asia, de pe buze se auzea: 
ssthenon ! ...nitate !* Era epoca de aur. 

Ea s-a terminat: gurile s-au deschis sin- 
gure ; glasurile galbene şi negre mai vor- 
beau despre umanismul nostru, dar "pentru 
a ne reproşa lipsa noastră de omenie. As- 
cultam fără să ne displacă aceste expuneri 
curtenitoare ale amărăciunii. La început 
ne-am minunat cu mîndrie: Cum? Vor- 
besc singuri? Ia uitaţi-vă ce-am făcut din 
ei ! Nu ne îndoiam că acceptă idealul nostru 
de vreme ce ne acuzau că nu sîntem cre- 
dincioși acestui ideal; pentru moment, Eu- 
ropa a crezut în misiunea ei: ea elenizase 
pe asiatici, crease acea specie nouă, negrii 
greco-latini. 

A apărut o nouă generaţie, care a depla- 
sat problema. Cu o răbdare de necrezut, 
scriitorii, poeţii ei au încercat că ne explice 
că valorile noastre nu se potrivesc cu adevă- 
rul vieţii lor, că ei nu pot nici să le respingă, 
nici să le asimileze pe de-a-ntregul. In 
mare, aceasta însemna : Voi faceţi din noi 
monştri, umanismul vostru pretinde că“ sîn- 
tem universali, iar practicile voastre rasiste 
ne particularizează. [i ascultam, foarte de- 
contractaţi : administratorii coloniali nu 
sînt plătiţi pentru a-l citi pe Hegel... 

1961. Ascultaţi : „Să nu ne pierdem timpul 
cu văicăreli goale sau cu imitații dezgustă- 
toare. Să părăsim această Europă care vor- 
beşte neîncetat despre om masacrîndu-l în 
acelaşi timp pretutindeni unde îl întîlnește, 
la toate colţurile străzilor ei, în toate col- 
ţurile lumii. De secole întregi... în numele 
unei pretinse „aventuri spirituale“ ea înă- 
buşe aproape întreaga omenire“. Acest ton 
este nou. Cine îndrăzneşte să-l adopte? Un 
african, om din lumea a treia, fost coloni- 
zat. El adaugă: „Europa a ajuns să aibă 
o asemenea viteză nebunească, dezechili- 
brată... încît se îndreaptă spre o prăpastie 
de care este mai bine să ne îndepărtăm“. 
Cu alte cuvinte: Europa este condamnată. 
Iată un adevăr pe care nu este bine să-l 


spunem dar de care — nu-i aşa, scumpii 
mei frați de pe continent? — sîntem cu 
toţii profund convinşi. 

(...) 


Ştiţi bine că sîntem exploatatori. Ştiţi bine 
că am luat aurul şi metalele, şi apoi petro- 
lul din „continentele noi“ şi că le-am adus 
în vechile metropole. Nu fără rezultate ex- 
celente : palate, catedrale, capitale indus- 
triale ; şi apoi cînd ameninţa criza, pie- 
tele coloniale aveau rolul să-i amortizeze 
şocul sau s-o îndepărteze. Europa, îndopată 
cu bogății, a acordat de jure umanitatea 
tuturor locuitorilor ei : la noi, om înseamnă 
complice de vreme ce am pu/fitat cu toţii 
de exploatarea colonială... La noi nu există 
nimic mai consecvent decit un umanism ra- 
sist de vreme ce europeanul nu a putut de- 
veni om decît fabricînd sclavi şi monştri. 
Atit timp cît au existat indigeni, această 
impostură nu a fost demascată. Genul uman 
era considerat o postulare abstractă de 
universalitate care servea la acoperirea unor 
practici mai realiste : de cealaltă parte a 
mărilor exista o rasă de sub-oameni care, 
datorită nouă, poate peste o mie de ani, 
va ajunge la starea noastră. Pe scurt, genul 
uman era confundat cu elita. Astăzi, indi- 
genul îşi dezvăluie adevărul; imediat, clu- 
bul nostru atît de închis își dezvăluie slă- 
biciunea : nu era nici mai mult nici mai 
puţin decît o minoritate. Mai rău încă: 
de vreme ce ceilalţi devin oameni împotriva 
noastră, se pare că noi sîntem dușmanii 
genului uman ; elita îşi dezvăluie adevă- 
rata natură: o bandă. Scumpele noastre 
valori îşi pierd aripile ; dacă le privim în- 
deaproape, nu vom găsi nici una care să 
nu fie mînjită cu sînge... Ce s-a întîmplat 
oare? Doar atit, că eram subiectele Isto- 
riei şi că în prezent sîntem obiectele ei. 
Raportul de forţe s-a răsturnat, decoloni- 
zarea este în curs; tot ceea ce pot încerca 
mercenarii noştri este de a întîrzia desăvir- 
şirea ei. 


(Din prefața la cartea Les Damnâs de 
la Terre de Franz Fanon) 
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DESPRE | 
PATRICE LUMUMBA 


Mort, Lumumba încetează să mai fie o 
persoană, pentru a deveni întreaga Africă, 
cu voinţa ei unitară, multiplele ei regimuri 
sociale şi politice, scindările ei, discordiile 
ei, forţa şi neputinţa ei: el nu a fost şi 
nici nu putea să fie eroul panafricanismu- 
lui ; a fost martirul lui. Istoria lui a scos 
la iveală, pentru toţi, legătura profundă 
dintre independenţă, unitate şi lupta împo= 
triva trusturilor. Moartea lui este un stri- 
găt de alarmă ; în persoana lui, întreg con- 
tinentul moare pentru a învia; naţiunile 
africane au înţeles : ceea ce spunea Accra, 
Addis Abeba se pregăteşte s-o facă: ele 
vor crea un dispozitiv comun care le va 
permite să ajute luptele revoluţionare în 
ţările care nu au dobiîndit încă indepen- 
dența. Unitatea înseamnă războiul ; sub in- 
fluenţa Algeriei, unii înţeleg din ce în ce 
mai bine că înseamnă de asemenea revolu- 
ţia socialistă. 

Congo nu a pierdut decit o bătălie. La 
adăpostul armatei naţionale conguleze, bur- 
ghezia congoleză, această clasă de trădători 
şi de vînduți, îşi va desăvirşi opera şi se 
va constitui în clasă exploatatoare. Concen- 
trarea capitalistă va înfrînge treptat feuda- 
lismul, va unifica pe exploataţi, vor fi create 
toate condiţiile unui castrism. Dar cubanii 
vor cinsti memoria lui Marti, care a murit 
la sfirşitul secolului trecut fără a vedea 
victoria Cubei asupra Spaniei și nici supu- 
nerea insulei de către imperialismul S.U.A. 
Şi peste cîţiva ani, dacă vrea să arate a lor 
săi că unitatea se cucerește, Castro-ul con- 
golez va reaminti pe primul martir, 
Lumumba. 


(Din prefața la cartea „Discursurile po- 
litice ale lui Patrice Lumumba“) 


Jean-Paul Sartre, căruia i s-a acordat 
anul acesta Premiul Nobel pentru lite- 
ratură, este considerat de multă vreme 
ca unul dintre cei mai importanţi scrii- 
tori ai Franţei contemporane. El şi-a 
desfăşurat activitatea pe mai multe pla- 


nuri : în filozofie — ca unul din prin- 
cipalii reprezentanţi ai existenţialismuliui 
contemporan ; în literatură — ca ro- 


mancier, nuvelist şi dramaturg ; în pu- 
blicistică (este fondatorul şi directorul 
revistei Les Temps Modernes). 

Născut în 1905, Sartre a fost profesor 
de filozofie, între 1939 şi 1945, în licee 
din Le Hâvre şi Paris. Primele sale lu- 
crări sînt de asemenea eseuri filozofice : 
»„PImagination“ („Imaginaţia“ — 1936) şi 
„„PImaginaire“ („„Imaginarul“ — 1940). Ele 
au fost urmate de tratate mai ambi- 
ţioase, „PEtre et le néant“ („Fiinţa şi 
neantul“ — 1943) şi „Critique de la rai- 
son dialectique“ („Critica raţiunii dialec- 
tice“ — 1960) în care Sartre încearcă 
să-şi fundamenteze curentul propriu de 
gîndire, care se deosebeşte, prin aten- 
ţia acordată acţiunii concrete, de exis- 
tenţialismul de inspiraţie creştină. 

Foarte importantă este activitatea lui 
Sartre ca scriitor. El este autorul unei 
culegeri de nuvele („Le mur“ — „Zi- 
dul“ — 1933) şi a două romane: 
Nausée“ („Greaţa“) şi „Les Chemins de 
la Liberté“ („Drumurile libertăţii“), ne- 
terminat încă și din care au apărut pînă 
acum trei volume. Ca şi romanele, pie- 
sele sale de teatru — cele mai impor- 
tante : Mouches“ (,,Muştele“), „Le 
Diable et le Bon Dieu“ („Diavolul şi 
bunul Dumnezeu“), „Nekrassov“ (tradusă 
în limba romînă sub titlul „Adevărul şi 
numai adevărul“) şi „Les  Sequestres 
d'Altona“ („Sechestraţii din Altona“) — 
sînt de o mare virulență critică la adre- 
sa conformismelor şi automatismelor vie- 
ţii în societatea burgheză. În general, 
discrepanţele dintre filozofia existenţia- 
listă, pe care o afirmă şi orientarea ac- 
tivităților obşteşti pe care le dest: 
sînt un bogat izvor de dezbateri şi po- 
lemici în gîndirea contemporană, 

ultima vreme, Sartre s-a dedicat 
activităţii de publicist, insistind asupra 
angajamentului pe care el consideră că 
un scriitor onest trebuie să și-l asume 
în favoarea unei politici de stinga şi 
acțiunilor concrete împotriva primejdiei 
războiului. El a revenit ła sfirşitul anu- 
lui trecut Ia activitatea sa literară prin- 
tr-un volum de memorii. 
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CINE ESTE 
OMUL 

CEL MAI 
CALIFICAT ? 


ÎN ultimele cîteva zile, lumea a făcut 

un serviciu popcrului american. Ea ne-a 
depărtat de preocuparea noastră față de 
unele probleme secundare ale alegerilor 
prezidențiale şi a clarificat problema 
primordială a campaniei, şi anume: 
„„ Cine este omul cel mai calificat pen- 
tru a ocupa Casa Albă si a face față 
lumii actuase. Aceasta este, fără indo- 
ială, intrebarea fundamentală. 

Indiferent cum interpretează experții 
evenimentele lumii comuniste şi indife- 
rent de deosebirile dintre părerea oame- 
pilor cinstili în legătură cu politica ra- 
sială şi economică a S.U.A., invăţămin- 
tele de pe urma ştirilor venite de la 
Pekin, Moscova şi Londra sint cit se 
poate de evidente. 

Noul guvern Wilson din Anglia cu o 
majoritate de patru locuri în Camera 
Comunelor şi o tendință de a reduce mai 
degrabă decit a spori răspunderea An- 
gliei in lume nu va fi după toate pro- 
babilităţile de mare ajutor, cel puţin 
pentru moment. 

Tot ceea ce s-a intimplat în ultimul 
timp va pune în faţa președintelui Sta- 
telor Unite o serie de probleme delicate 
aproape imediat după alegerile din 3 
noiembrie, Cei 700 de milioane de chi- 
nezi continuă să afirme cu insistență 
că sint membri ai rasei umane. Ei con- 
stituie astăzi una din cele cinci naţiuni 
care a efectuat explozii nucleare, iar a- 
liaţii ncşiri englezi și francezi au subii- 
niat intotdeauna cu insistenţă că pose- 
darea armelor nucleare impune prezența 
unei naţiuni în marile consilii diploma- 
tice ale lumii. 

Care este atitudinea noasiră în legă- 
tură cu aceasta ? Vom incepe să vorbim 
cinstit despre China in țara noastră, sau 
pur și simplu vom continua să sperăm 
că o pătrime din specia umană va in- 
cela să existe într-un fei sau altul? Nu 
sintem foarte impresionați de explozia 
nucleară a Chinei, dar cit sprijin am mai 
putea primi acum din partea altor ţări 
in vederea lărgirii războiului din Viet- 
nam, tocmai la frontierele chineze? 


Problema organizării apărării nucleare 
a Atlanticului este tot atit de compli- 
cată. Noi dorim ca aliaţii să se alăture 
unei flote de nave de suprafață prevă- 
zute cu arma nucleară şi cu echipaj in- 
ternaţional. Nu numai guvernul de 
Gaulle dar și guvernul Wilson se îm- 
potriveşte acestei flote, iar Camera Co- 
munelor este profund divizată asupra a- 
cestui subiect. Trebuie oare să insistăm 
pe lingă primul ministru Wilson în mo- 
mentul de faţă și să riscăm să provo- 
căm astfel căderea guvernului său ? 

Aceasta este numai o scurtă listă a 
întrebărilor care se adună acum la Casa 
Albă şi cu cît sint studiate mai mult 
cu atit sint mai penibile pentru sena- 
torul Goldwater. 

Orice s-ar putea spune despre sena- 
tor, în orice caz nu se poale pretinde că 
a fost o puternică forță unilicatoare în 
domeniul politicii externe. El nu a unit 
parlidul său, fără a mai vorbi de restul 
țării, în jurul programului său militar 
sau diplomatic. Nu există un singur gu- 
vern în alianţa occidentală sau un singur 
partid de opoziţie în vreuna din ţările 
aliate — nici măcar unul —- care să spri- 
jine vederile sale, 

Acest lucru a fost adevărat înainte de 
explozia chineză, înainte de schimbările 
din Uniunea Sovietică și înainte de ale- 
gerile britanice, și este și mai adevărat 
astăzi, într-o situaţie extrem de delicată. 

Evenimentele din lume nu au fost in- 
dulgente pentru senator. Căci în citeva 
scurte străfulgerări, au aruncat lumină 
asupra unor fapte, iar faptele au fost in- 
totdeauna elementul în care el eșuează. 


James RESTON 


WASHINGTON 


SEMNIFICAȚIA 
MARJEI 


DACĂ preşedintele Johnson va ciștiga 
in noiembrie — ceea ce continuă să pară 
extrem de probabil — muite depind de 
majoritatea cu care va ciştiga. Marja 
victoriei va afecta profund viitorul parti- 
dului republican, precum şi viitorul lui 
Lyndon Johnson. 

Este lesne de închipuit că senatorui 
Barry Goldwater poate [i mai putin deza- 
măgit decit Lyndon Johnson de o vic- 


torie la limilă a lui Johnson. Fireşte, 
Goldwater şi strategii săi doresc să 
ciștige în noiembrie. Dar ei vor de ase- 
menea — și aproape la fel de mult — 
să controleze partidul republican după 
alegerile din noiembrie. Imediat după 
desemnarea sa drept candidat, Goldwa- 
ter a acţionat rapid și dur pentru a da 
din nou Comitetului naţional republican 
funcţia de centru de putere al partidu- 
lui, și pentru a pune in toate funcțiile 
oameni cu totul devotați lui. 

În mod absolut vădit, Goldwater” și 
oamenii săi privesc mai departe de no- 
iembrie 1964. Goldwater privea dincolo 
de noiembrie 1964 chiar şi inainte de 
asasinarea președintelui Kennedy, Anul 
trecul noua ălorie a lui Nelson Roc- 
keleller făcuse din Goldwater concu- 
rentul care conducea ín cursă, dar el 
continua totuși să se teamă să concu- 
reze. Mi-a spus pe atunci că posibilitatea 
de a fi preşedinte îl „sperie de moarte“. 
Ceea ce-l speria de fapt și mai muit 
chiar era posibilitatea de a fi înfrint atit 
de categoric de Kennedy incit genul său 
de conservatorism să piară fără urmă, 

Dacă ar putea obţine 45% sau mai 
mult din votu! popular, judeca Goldwa- 
ter, el ar dovedi cel puţin că genul său 
de conservalorism are o adeziune de 
masă, și el și adepţii săi ar reuşi să lupte 
altădată. Dar dacă ar obţine mai putin 
de 45% din voturi, s-ar putea ca tipul 
său de conservatorism să nu se refacă 
niciodată de pe urma dezastrului. 

Preşedintele Kennedy a murit, dar ra- 
ționamentul lui Goldwater, din urmă cu 
un an, rămine valabil. Dacă Goldwater 
pierde, dar obţine o pozilie respectabilă 
în cursă — și propriul său procent de 
45%/0 pare destul de respectabil — atunci 
goldwateriștii işi vor menţine in mod 
aproape cert controlul strins asupra 
partidului și Goldwater însuși ar pulea 
foarte bine să candideze din nou în 1968. 
Dar dacă Goldwater înregistrează o in- 
fringere dezastruoasă, este absolut cert 
că moderaţii de pe coasta de est se vor 
revolta, și foarte probabil că vor reuși 
să-l desemneze în 1968 pe William 
Scranton sau pe altul ca el. Astfel! dacă 
Goldwater pierde, întreg viitorul parti- 
dului republican ar putea depinde de 
marja sa de infringere. 

De asemenea, viitorul lui Lyndon - 
Johnson ar putea şi ei să fie mult afec- 
tat de marja sa de victorie. Nu este 
cituși de puţin indoielnic ce fel de marjă 
doreşte Johnson. El dorește să egaleze 
— şi, fiind Johnson, să depăşească — 
victoria zdrobitoare a lui Franklin 
Roosevelt care în 1936 a obținut peste 
69°/% din voturi în intrecerea cu Alfred 


N. Landon. 

El doreşte o victorie zdrobitoare pe 
scara celei obţinute de Roosevelt in 
parte din motive politice, deoarece o 
victorie cu adevărat mare i-ar da în țară 
zi în străinătate genul de autoritate care 
ii lipsește întrucitva ca preşedinte prin 
moştenire. Dar el doreşte o victorie mare 
şi din alte motive. 

Rooseveit a fost mentorul si eroul 
politic el lui Johnson: — „Mi-a fost ca 
un tată”, spune el. Președintele dorește 
foarte mult — aproape are nevoie — să 
egaleze marele iriumf al tatălui său. 

Lyndon Johnson este cel puţin la fel 
de inclinat cum era Franklin Roosevelt 
spre păcatul mindriei. Încă de pe acum, 
corpul de presă al Casei Albe se referă 
uneori pe jumătate în glumă la Johnson 
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numindu-l „regele“ sau „majestatea sa". 
și o mare victorie la urne ar putea să 
accentueze tendinţele sale monarhice 
pină la un grad cu adevărat supărător. 
Cel puţin este lesne de văzut de ce în 
rindul politicienilor şi reporterilor fa- 
vorabili lui Johnson a devenit aproape 
lucru obişnuit să se spună: „Sper că 
Lyndon va ciștiga, dar nu cu o majori- 


tate prea mare“. 
Stewart ALSOP 


LE FIGARO 


PAR !S 


CANDIDAT 
FĂRĂ VOIE 


PRINTRE adepţii senatorului Goldwa- 
ter, optimist este acela care nu crede 
într-o victorie triumfală a președintelui 
Johnson. In decursul unei săptămini pe- 
trecute în universităţi din California nu 
am aflat despre campania electorală ni- 
mic care să nu poată fi găsit şi în 
ziare. M-a izbit insă un fapt: nu am 
întilnit in ambele tabere pe nimeni 
are să pună la îndoială succesul pre- 
şedintelui Johnson. 

De ce această previziune unanimă cu 
trei săptămini înainte de ziua cea mare? 
Sondajele aduc un prim răspuns: Or, 
toate sondajele, particu:are sau publice, 
ale partiduiui republican ca şi ale par- 
tidului democrat, acelea efectuate pe 
scară națională ca şi acelea care se li- 
mitează 1a state sau regiuni, dau aceleași 
rezultate. Avansul candidatului democrat 
este atit de mare incit depășește cu mult 
marja de eroare considerată posibilă. 
Numai un eveniment imprevizibil şi tra- 
gic ar putea să schimbe orientarea opi- 


niei publice de acum pînă luna vi- 
itoare. Această schimbare de orientare 
este cu atit mai puţin probabilă cu cit 
americanii se pregătesc să voteze pentru 
partidul democrat și împotriva senatoru- 
lui Goldwater în aceeaşi măsură şi chiar 
mai mult decit pentru L. B. Johnson. Nu 
deoarece acesta din urmă ar fi oarecum 
nepopular. Nimeni nu-i nesocotește me- 
ritele, eficacitatea de care dă dovadă în 
relaţiile sale cu Congresul, energia cu 
care a preluat moştenirea lui Kennedy. 
Dar președintele Johnson este în ase- 
menea măsură un „om politic“ încît nu 
provoacă, cel puţin în anumite cercuri, 
sentimente comparabile cu acelea pe 
care le trezea un Adlai Stevenson sau 
un J. F. Kennedy. Poate că, în schimb, 
el se loveşte de mai puţină ostilitate pă- 
timaşă. Partidul democrat este unit, 
partidul republican nu. 

În urmă cu citeva săptămini, se punea 
întrebarea ciţi alegători vor reacţiona 
la tulburările rasiale pronunţindu-se la 
ume în favoarea candidatului care vo- 
tase împotriva legii cu privire la drep- 
turile civile şi care devenea simbolul 
respingerii integrării, în ciuda faptului 
că invoca drepturile statelor, nu segre- 
gaţia. Organizațiile negrilor au reuşit să 
pună capăt manifestaţiilor. Atmosfera 
este calmă şi specialiștii nu sint de pă- 
rere că, exceptind în două sau trei state, 
defecţiumilor din rindurile alegătorilor 
democrați vor fi suficiente pentru a 
compensa  defecţiunile republicane. 

În estul S.U.A., cel puţin, totul arată 
că marele business, oamenii de afaceri 
de obicei republicani, s-au alăturat lui 
Johnson. Motivele acestei alăturări sint 
multiple. Actualul preşedinte a știut să 
încurajeze şi să potolească pe acei pe 
care Kennedy îi iritase de multe ori. În- 
suşindu-şi programul lăsat de prede- 
cesorul său, el a vrut în același timp să 
fie împăciuitor, a pus accentul pe ceea 
ce îi unește pe toţi americanii. În sfirşit 
şi în special, el are norocul să prezinte 
țării bilanţul economic cel mai satisfă- 
cător pe care vreun preşedinte al S.U.A. 
l-a putut stabili vreodată la sfîrşitul 
mandatului său. 


ZIARISTICĂ | 
ELECTRONICĂ 


Dinamismul „ziaristicii electronice“ va 
face posibilă o analiză a „profilului elec- 
toral“ la cîteva minute după închiderea 
localurilor de vot în S.U.A., iar această 
analiză va fi proiectată pe ecrane pentru 
a prezenta naţiunii pe învingătorul pre- 
zumtiv, încă înaintea începerii numără- 
rii voturilor în stil mai mare. 

Noaptea alegerilor se transformă într-o 
competiţie între diferitele reţele radio- 
fonice, care încearcă să se întreacă reci- 
proc în ce priveşte „,profilurile electo- 
rale“ şi care sînt dispuse să sacrifice 
milioane de dolari, pentru a-și bate con- 
curentul măcar cu un minut. 

Noul sistem urmează să fie folosit 
pentru prima oară în alegerile din no- 
iembrie. Lucrările pregătitoare au 
început cu doi ani în urmă. De atunci 
încoace au fost căutate cu grijă în fie- 
care stat circumscripţii electorale etalon. 
O asemenea circumscripție etalon trebuie 
să ofere o oglindă exactă a unei medii 
specifice a populaţiei statului respectiv. 
Să presupunem că unul din statele fe- 
derale are 20000 de circumscripţii elec- 
torale. Dintre acestea se selecţionează 
40 de circumscripţii care luate împreună 
dau o medie a populaţiei orășenești, a 
populaţiei suburbane şi a populaţiei să- 


teşti. Se acordă o mare atenţie compo- 
nenţei populației din punct de vedere 
rasial şi religios. Se includ în calcule 
categoriile în care intră circumscripțiile 
din punct de vedere al veniturilor. se 
ţine seama de migraţia populaţiei. Toate 
aceste informaţii sînt introduse în ma- 
şina de gîndit. La acestea se adaugă da- 
tele privind participarea la alegeri şi is- 
toricul ultimelor trei alegeri. 

În acest fel memoria „ziaristului elec- 
tronic“ a reţinut toate stările de fapt. 
2 000 de celule ale creierului său sînt în- 
cărcate cu cîte 40 de circumscripţii din 
cele 50 de state federale. În fiecare din 
aceste 2000 de circumscripţii există un 
reporter care transmite imediat prin te 
lefon centralei rezultatul alegerilor din 
această circumscripție. Creierul calcu- 
lează rapid rezultatul alegerilor, îl com- 
pară. cu alegeri anterioare și poate să 
constate dacă în această circumscripție 
a avut loc o schimbare esenţială în re- 
partiţia voturilor. După ce se obţin re- 
zultatele din toate circumscripțiile etalon 
ale unui stat, analiza pentru întregul 
stat este comunicată pe ecran. Oamenii 
care dezleagă cifrele ziaristului electro- 
nic pe ecran cred că vor putea numi 
învingătorul chiar la ora 20 și 15 minute, 
ora New Yorkului, deci într-un moment 
cînd nu vor putea să fi fost numărate 
mai mult decit circa 4 la sută din nu- 
mărul global al voturilor. 

Analiştii sînt de părere că pronosticul 
lor va diferi de rezultatul definitiv cu 


cel mult 0,5 la sută. 
(După Die Tat) 


PUNCTE DE VEDERE 


Cine va fi 
redactor-șef ? 


Apărută în 1958 la Capetown, în Re- 
publica Sud-Africană, publicaţia Contact 
a avut de la început o atitudine ostilă 
politicii de discriminare rasială. Repre- 
siunile nu au întirziat. 

Primul ei redactor-şef, Patrik Duncan, 
a trebuit să fie înlocuit ca urmare a u- 
nei dispoziţii ministeriale. I-au urmat la 
conducerea revistei Peter Hjul şi Harold 
Head care, pe rînd, au avut aceeași 
soartă. A fost numit apoi redactor-şef 
Annie Tobias, în vîrstă de 29 de ani. 
Ministerul de Justiţie n-a întirziat să ia 
şi împotriva ei măsurile obişnuite. Annei 
Tobias nu-i mai este îngăduit să profe- 
seze pînă în 1969 şi nici să ia parte la 
întruniri ; îi este interzis să părăsească 
oraşul Capetown, să frecventeze locuin- 
ele oamenilor de culoare şi să pătrundă 
n_ fabrici. 

In prezent, redactor-şef este Jill Jessy, 
în vîrstă de 23 de ani, care a îndeplinit 
pînă recent funcţia de secretară a parti- 
dului liberal, activînd totodată în comi- 
tetul de conducere al Uniunii studenţilor 
sud-africani (N.U.S.A.$.). 

Nu se ştie cine va fi viitorul condu- 
cător al publicaţiei. 


Le Nouvel 
Observateur 


După transformarea săptămiînalului pa- 
rizian L/'Express care s-a inspirat din 
modelul publicaţiilor americane News- 
week, Time etc., France-Observateur se 
transformă la rîndul său. În alt sens. 
Şase redactori politici care au părăsit 
L'Express, vor scoate împreună cu redac- 
ţia France Observateur, începînd din de- 
cembrie, Le Nouvel Observateur (Noul 
observator). Redactor-şef va fi Jean Da- 
niel, care în trecut a îndeplinit aceeași 
funcție la L'Express. Fostul premier Men- 
des-France va fi unul din acționarii și 
colaboratorii noii publicaţii. Aceasta îşi 
propune să se adreseze îndeosebi publi- 
cului cu preocupări politice şi cu vederi 
de stinga. 

Ea 


Uniunea Internaţională de Geodezie și 
Geofizică va începe studiul scoarţei te- 
restre la o adincime de 1000 de metri. 
Scopul acestor cercetări este descoperi- 
rea epicentrelor şi cauzelor cutremurelor. 
La lucrări participă savanţi din S.U.A. 
și U.R.S.S., majoritatea o formează însă 
oamenii de ştiinţă japonezi, interesaţi în 
special în aceste studii. Pentru a cu- 
noaşte structura depresiunii Japoniei — 
una din cele mai adinci din lume — 
oamenii de ştiinţă şi tehnicienii japonezi 
vor fora pînă la 4500 metri adincime, 
de unde vor extrage minerale încă necu- 
noscute, aparţinind epocii de tinereţe a 
planetei noastre. Vor fi provocate cu- 
tremure artificiale pentru a se studia 
emisia undelor seismice, căldura interi- 
oară şi magnetismul. În vederea realiză- 
rii acestui sondaj, unul din cele mai 
impresionante proiecte din istoria seis- 
mologiei, au fost construite o serie de 
aparate extrem de complicate, precum și 
maşini speciale de dimensiuni gigantice. 


Numai în şapte ani în Italia au fost 
furate 900 opere de artă; au avut de 
suferit 47 de muzee, 68 de biserici şi 82 
de colecţii particulare. După cum de- 
clara Bruno Molajoli, director general 
al Artelor frumoase, în prezent „nu 
există nici un acord internaţional pen- 
tru restituirea obiectelor artistice. În 
Italia, poliţia a recuperat între 25 şi 30 
la sută din totalul operelor de artă fu- 
rate. În străinătate, hoţii pot fi desigur 
arestaţi prin Interpol, dar nu există nici 
o posibilitate de a obliga un colecţionar 
particular sau un muzeu să restituie un 
tablou iniţial furat, cumpărat de el în 
condiţii legale la un preţ adecvat. Sin- 
gura cale de recuperare este aceea a 
înţelegerii amicale“. 
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INGE DE VEDERE - 


- Dacă procentajul şomajului se menține 
relativ ridicat {5 la sută), nu partidul 
republican este considerat cel mai com- 
petent să aducă un remediu. Ca pre- 
şedinte, profitind de prosperitate chiar 
dacă meritul ei nu-i revine în mod 
direct, L. B. Johnson are avantajul de a 
fi un om ale cărui acţiuni sint previzi- 
bile, in timp ce acelea ale adversarului 
său nu sint. 

Desigur, milioane de americani il as- 
cultă cu un fel de nostalgie pentru un 
trecut mitic pe senatorul de Arizona cri- 
ticind dispariţia vechilor virtuţi, invada- 
rea de către statul federal a unor do- 
menii rezervate odinioară administraţi- 
ilor locale şi iniţiativei individuale. Dar 
acest aşa-zis socialism este reprezentat 
de asemenea de legislaţia socială care 
este scumpă sindicatelor și membrilor 
lor. Indiferent de sentimentele ameste- 
cate pe care le provoacă legea cu pri- 
vire la drepturile civile este expresia 
unui crez american. Şi cum să fie insăr- 
cimat cu aplicarea acestei legi un om 
care a votat impotriva ei şi care nu 
propune măcar revocarea sau modifi- 
carea ei? 

Cu citeva săplămini in urmă, în mo- 
mentul in care senatorul Goldwater a 
fost ales de partidul republican la San 
Francisco, am împărtăşit îngrijorarea 
multor observatori. Cum se poate pre- 
vedea rezultatul unei campanii electo- 
raie fundamental diferită de campaniile 
precedente ? Pe hirtie, Goldwater nu 
avea nici o șansă, dar ce se va intimpla 
în ziua hotăritoare, in secretul cabinei 
de vol? Am întilnil un mic număr de 
democrați care continuă să manifeste o 


vagă  nelinişte. Dar republicanii opti- 
mişti sint mult mai rari decit demo- 
craţii neliniştiţi, şi nici Goldwater nici 


Miller nu fac parte din minoritatea re- 
pubiicanilor optimişti. Amindoi vorbesc 
de pe acum nu în calitate de infrinţi, 
dar in calitate de opozanți, şi unul din- 
tre ei, într-un lapsus revelator, a cri- 
ticat într-un discurs pe democrații “aflați 
la putere la Washington, referindu-se la 
viitor nu la trecut. 

Într-adevăr, totul se petrece ca şi cum 
senatorul Goldwater ar prelera mai de- 
grabă să condamne lumea actuală decit 
s-o schimbe. Probabil că el nu rivnise 
de loc la sarcina pe care i-au impus-o 
adepţii săi. Dacă ar fi ales, ar fi stupe- 
liaţi toţi americanii mijlocii și inainte 
de alţii senatorul însuşi. 


Raymond ARON 


EVENIMENTELE MONDIALE 
ÎL AJUTĂ 
PE JOHNSON 


ÎN DISCURSUL său televizat, Lyndon 
Johnson a dovedit că el stăpineşte cu 
inteligență şi calm sarcinile de pre- 
şedinte al Statelor Unite. Este de aş- 
teptat ca expunerea sa asupra eveni- 
mentelor din Moscova, Pekin și Lon- 
dra să-i aducă un număr considerabil 
de voturi suplimentare la 3 noiembrie. 
Adwversarului său republican îi va fi şi 
mai greu să opună ceva serios pe pla- 
nul politicii externe, puterii exercitate 
de Casa Albă. Adversarii și aliaţii Sta- 
telor Unite știu acum că Washigtonul 
va continua orientarea inițiată de 
Kennedy după criza cubană. Mai clar 
decit atit aproape că n-ar fi putut 
vorbi Johnson: dacă Brejnev şi Kosi- 
ghin vor asculta bine, ei vor înţelege 
că Johnson dorește să continue dialo- 
gul dintre cele două puteri mondiale. 
La Washington se aşteaptă ca Johnson, 
dacă va ciștiga alegerile, să se întil- 
nească în cursul anului viitor cu pri- 
mul ministru al Uniunii Sovielice, așa 
cum a făcut Kennedy cu Hrușciov la 
începutul lunii iunie 1961 la Viena. 
Johnson şi-ar intilni interlocutorul pe 
puntea înțelegerii faptului că un răz- 
boi atomic trebuie să fie evitat in orice 
caz. 

Atitudinea lui Johnson mu decurge, 
aşa cum a afirmat senatorul Goldwater, 
din „slăbiciune faţă de comunism“, ci 
mai mult din cunoașterea — accesibilă 
pe deplin președintelui Statelor Unite — 
a forțelor nimicitoate àle erei atomice. 
Sfătuitorii lui Johnson în zilele de după 
schimbările de la Moscova, după explozia 
atomică chineză şi după alegerile brita- 
nice sint aceiaşi oameni care în octom- 
brie 1962 au condus împreună cu Ken- 
medy America la distanță de numai un 
milimetru, de pericolul mondial spre înlă- 
turarea crizei rachetelor: Rusk, McNa- 
mara, McGeorges Bundy, Llewellyn Tom- 


Goldwater şi doctrina sa militară văzute de Pop-Art (Carmen Baptista) 
(Din L'Express) 


pson, McCone. Ei rămîn împreună cu pre- 
ședintele, convinși că într-un moment 
de nesiguranţă nu trebuie să se renunțe 
la raţiunea ciştigată atunci. Deoarece 
acest grup al Consiliului Securităţii Na- 
tonale împărtăşeşte experiența comună, 
nu este de mirare că Washingtonul a 
reacţionat la evenimentele  senzaţio- 
nale de joi cu liniște şi — pentru a 
folosi expresia lui Kennedy cu privire 
la Hrușciov în momentul cotiturii de 
la 28 octombrie 1962 — a reacţionat 
îm felul unui om de stat. 


S-a confirmat din nou ceea ce s-a 
spus la începutul luptei eectorale și 
anume că omul de la Casa Albă se 


bucură de un avans faţă de orice ad- 
versar politic. Președintele. se va fo- 
Josi de el pină in ultima clipă. Astfel 
pare să se confirme din nou zicătoarea 
că nu se schimbă caii în mij-ocul riu- 


lui. 
Von Jan REIFENBERG 


CANDIDAȚII 
FĂRĂ ŞANSE 


In afară de Lyndon Johnson şi Barry 
Goldwater, la cursa pentru preşedinţia 
S.U.A. mai participă — evident fără vreo 
şansă de succes — încă vreo 10—12 can- 
didaţi. 

Printre ei se numără Eric Haas, lide- 
rul partidului socialist laburist, Joseph 
mire eg din partea partidului consti- 

„ și John Kasper, din partidul 
areneus național al statelor. 

Asemenea mici partide, de fapt grupuri 
de cetățeni nemulțumiți de filozofiile şi 
programele marilor partide, au existat 
din belşug în Statele Unite în ultimul 
secol. Unele s-au menținut, dar majori- 
riag lor au dispărut de pe arena poli- 
t 

Imn alegerile din 1960, partide! 
au totalizat un număr de 516233 voturi 
din totalul de 63 833 979. Cu rare excepţii, 
candidaţii acestor partide nu sint spriji- 
miţi decit de o mină de alegători. 

Una din cele mai memorabile excepţii 
a fost aceea a partidului progresist al lui 
Theodore Roosevelt care, în 1912, s-a 
rupt pe partidul republican şi a obținut 

milioane de veturi. Datorită a- 
cestei pa victoria a revenit lui Woo- 
drow Wilson, candidatul prezidenţial al 
partidului democrat. 

Deşi partidele minore au desfășurat o 
campanie destul de activă anul acesta, 
nici unul nu s-a făcut atit de simţit ca 
partidul progresist al lui Robert Lafol- 
lette, care în 1924 a întrunit 4800000 
voturi, sau ca partidul progresist al lui 
Henry Wallace care, în 1948, s-a des- 
prins de partidul democrat obţinînd pes- 
te 1500000 voturi. În același an, sena- 
torul rasist Strom Thurmond a ieşit din 
partidul democrat  formind gruparea 
„dixicraţilor“, care a întrunit 1160 000 
voturi. Mai tirziu, senatorul Thurmond 
a revenit la democrați, pentru a-i părăsi 
din nou luna trecută, cînd i s-a alătarat 
lui Goldwater. 

Unul din cele mai stăruitoare partide 
mici este partidul socialist, cu o vechi- 
me de 65 de ani, al cărui candidat, Eu- 
gene Debs, a întrunit în 1920 circa 900 000 
voturi. Socialistul Norman Thomas, care 
şi-a prezentat candidatura de şase ori 
consecutiv, nu va mai candida anul a- 
cesta. Cu toate acestea el a declarat 
că partidul său va continua să lupte pen- 
tru naţionalizarea resurselor naturale, 
crearea unui partid socialist de masă și 
lărgirea drepturilor civile. 

Clifton de Berry, din partea partidu- 
lui muncitoresc socialist, este singurul 
negru care candidează la preşedinţie. El 
face campanie împotriva  monopolizării 
puterii politice de către republicani și 
democrați şi pentru distrugerea stocului 
de arme atomice. 

John Kasper reprezintă nn partid ra- 
sist al „Dreptului naţional al statelor“ 
care cere „o comunitate a poporului alb“. 


ma, | 


DESPRE 


FORȚA NUCLEARĂ 
MULTILATERALĂ 


DIPLOMAȚIA 
PRESIUNILOR 


CEREREA cea mai urgentă a diploma- 
tiei S.U.A. in Europa este ca N.A.T.O. 
să creeze o flotă multilaterală înarmată 
cu rachete cu focoase atomice, finan- 
țată şi prevăzută cu personal de_atiţia 
parteneri ciji pot fi determinaţi să ac- 
cepte proiectul. Acest proiect, denumit 
M.L.F., întimpină opoziţia Franţei, este 
sprijinit cu căldură de Germania occi- 
dentală şi salutat cu sentimente confuze 

-de alţi aliați. 

Mulţi ofiţeri de profesie consideră 

M.L.F. ca fiind inutilă din punct de ve- 
„dere militar. Preşedintele Kennedy nu 
a manifestat entuziasm faţă de această 
idee care fusese inițiată în ultima pe- 
rioadă a administraţiei Eisenhower. Dar 
începind din aprilie, în primul rînd la 
îndemnul Departamentului de Stat, pre- 
şedintele Johnson a aprobat proiectul. 

Poziţia Washingtonului este în mod 
mărturisit politică. El doreşte să lege 
Germania occidentală de naţiunile aliate 
și este de părere că, dacă nu primește 
un rol nuclear în cadrul N.A.T.O., Bon- 
nul ar putea să caute alte mij.oace 
pentru a obţine acest rol. Unul dintre 
ele ar putea fi o înţelegere cu Franţa. 

Bonnul a studiat preţurile producţiei 
nucleare și a elaborat de asemenea o 
interpretare ciudată a angajamentului 
pe care şi l-a luat prin tratat de a re- 
nunța la fabricarea de arme atomice. În 
prezent Bonnul afirmă că această renun- 
tare nu ar privi şi posedarea armelor ato- 
mice şi nu este aplicabilă decit în raport 
cu Occidentul, nu cu țările comuniste, și 
este condiționată de sprijinirea reuniti- 
„cării Germaniei de către țările occiden- 
tale. 

O fracțiune politică  vest-germană 
condusă de fostul ministru al apărării, 
Strauss, doreşte o forță nucleară na- 
țională. 

Guvernul conservator britanic a re- 
fuzat să se angajeze față de ML.F, iar 
Wilson se opune creării forței multi- 
laterale. În consecință, in timp ce asista 
la creşterea șanselor electorale labu- 
riste, Washingtonul a lăsat să se în- 
țeleagă că este dispus să formeze M.L.F. 
numai cu Germania occidentală, imdi- 
ferent de participarea Marii Britanii sau 
Haliei, fiind incredințat că aliaţii mai 
mici i se vor alătura. 

În mod vădit, S.U.A. amenință astfel 
să acorde Bonnului o poziție favorizată 
față de Londra, presupunind că numai 
această amenințare va convinge guver- 
nul laburist britanic să se alăture în 
orice caz M.L.F. Pe de altă parte, Wilson 
pare să considere că dacă Marea Bri- 
tanie rămine în afară, Washingtonul nu 
va îndrăzni să creeze o forță multilate- 


rală la care, dintre ţările importante ale 
N.A.T.O., să participe numai Germania 
occidentală. 

În mod inevitabil şi în curind con- 
flictul trebuie să ajungă la presiuni. Se 
pot aduce argumente in favoarea di- 
plomației presiunilor şi in favoarea me- 
todei care constă în a sili parteneri re- 
ticenți să privească in faţă problemele 
neplăcute. Dar după experiența preşe- 
dintelui Woodrow Wilson la Versailles, 
S.U.A. trebuie să recunoască pericolele 
smulgerii de la guverne a unor acorduri 
pe care parlamentele le pot respinge. 
Răceala lui Harold Wilson faţă de ML.F. 
oglindește un punct de vedere susţinut 
în mod energic în cele două principale 
partide britanice. 

Diplomaţia presiunilor a eşuat cind 
a fost vorba de proiectul de creare a 
armatei (vest-jeuropene. Diplomaţia pre- 
Siunilor nu a oprit crearea accelerată 
de către de Gaulle a unei forțe nucleare 
și nu a reuşit să obțină admiterea Ma- 
rii Britanii în Piaţa comună. 

Acum metoda diplomaţiei presiunilor 
amenință să implice pe cei doi oameni 
meniji în mod vizibil să conducă humea 
de limbă engleză, fiecare dintre ei pă 
rind dispus să folosească problema ger- 
mană impotriva celuilall. Wiison este 
de părere că noi am risca să fărimițăm 
ceea ce a mai rămas din unitatea oc- 
cidentală prin promovarea Bonnului la 
rangul de capitala cea mai favorizată. 
Johnson nu este de părere că Londra 
își poale permite să rămînă in afara 
vreunui orgânism esenţial al N.A.T.O. 
creat peste capul ei. 

Într-un fel sau altul, presiunile vor în- 
cepe luna viitoare. 


C. L. SULZBERGER 


MOSCOVA 


ADEVĂRATA 
SEMNIFICAȚIE 
A PLANULUI 


LA WASHINGTON se discută despre 
noua navă experimentală Rickeis „cu 
echipaj mixt” format din marinari și ofi- 
teri din diferite țări din N.A.T.O. Acest 
echipaj trebuie, în imaginea organizato- 
rilor, să demonstreze aliaților S.U.A. din 
N.A,T.O. posibilitatea practică de reali- 
zare a „flotei nucieare multilaterale“. 
Dar nicăieri cu excepţia Bonnului nu se 
aud exclamaţii de aprobare. Nimeni nici 
nu se mai miră că în „echipajul mixt“ 
contingentul vest-german se situează pe 
locul doi după contingentul american şi 
că un ofițer vest-german dispune de co- ` 
manda armei rachetă. 


Discuţia din N.A.T.O. in problema flo- 
tei „multilaterale“ nu datează de anul 
acesta. Franţa a ieşit din joc datorită 
intenţiilor lui de Gaulle de a avea în 
N.A.T.O. poziția unei „puteri nucleare 
independente“. Danemarca, Norvegia şi 
Canada au retuzat să participe la „for- 
teie nucleare multilaterale“, apreciind 
in mod just că acest plan nu le va oferi 
nici un fel de avantaje ci le va impune 
doar obligaţii periculoase. 

Din toţi membrii N.A.T.O. sint consi- 
derate - candidate urmăloarele opt state : 
S.U.A.. R.F.G., Anglia, Italia, Belgia, O- 
landa, Grecia şi Turcia. Dar și în rindul 
acestora există unele care participă la 
tratative fără a fi dat răspunsul final 
privind participarea lor la proiectatele 
„forțe multilaterale“ sau formulind dife- 
rite rezerve. Printre acestea se numără 
Anglia, Olanda, Italia, ca şi Belgia, care 
a lăsal să se ințeleagă in cursul tratati- 
velor că are o atitudine negativă față 
de proiect. În ce privește Grecia şi 
Turcia, conflictul existent între ele din 
cauza problemei cipriote a definit o a- 
numită slăbire considerabilă a interesu- 
lui lor față de proiectul ca atare. 

Formarea „forţelor nucleare mwètila- 
terale" a provocat o serioasă ascuţire a 
contradicţiilor în N:A.T.O. Faptul în sine 
este firesc. Foarte puţini sint atrași de 
perspectiva unei politici care impune 
accesul militarismului vest-german ta 
bomba atomică. 

Aliaţii americanilor din N.A.T.O. înțeleg 
că planul americano-vest-german con- 
stituie pentru ei atit un pericol cres- 
cind, cit și o mare povară financiară 
(în decurs de zece ani, cheltuielile vor 
însuma peste 4 miliarde dolari) si in 
stirșil că el va duce la o continuă li- 
mitare a independenței. 

Să luăm de pildă Anglia. Partidul 
conservator, înfrint recent in alegerile 
parlamentare, a aminat cu bună ştiinţă 
deciararea hotăririi sale finale de a par- 
ticipa sau nu la „forțele multilaterale”. 
În principiu, guvernul conservator a 
sprijinit această idee. A 

Partidul laburist, care a venit la pu- 
tere, a făcut totul pentru a demonstra 
alegătorilor că se opune proiectului 
„forţelor nucleare  multilateraie“ ale 
N.A-T.O. Comentalorul american James 
Reston scria recent că dacă Wilson va 
accepta presiunea americană în pro- 
blema creării acestor forţe, lucrurile ar 
putea să evolueze spre căderea guver- 
nuiui său. În același timp. nu constiluie 
nici un secret faptul că poziţia engleză 
este urmărită cu atenţie in țări ca 
Olanda, Belgia şi oarecum Italia. 

Contradicţiile acute manifeste în 
N.A.T.O. nu frinează de loc politica 
Bonnului. Politicienii vest-germani caută 
să obțină o poziţie după alta. Ei cer 
din nou concentrarea controlului asupra 
„forțelor nucleare multilaterale“ în mii- 
nile acelor participanţi care plătesc două 
treimi din suma necesară peniru men- 
ținerea acestei flote. 

Reamintim în ce fel intenționează să 
împartă cheituielile financiare. iniliatorii 
acestor forțe: S.U.A. 35 la sută, Ger- 
mania occidentală 32 la sută, Anglia 10 
la sută etc. Examinind chiar sumar 
aceste cifre, iți dai seama. cine va ţine 
cirma în flota nucleară; Washingtonul 
şi Bonnul. 

Pentru a grăbi crearea „axei nucleare“ 
Weashington-Bonn, guvernul  vest-ger- 
man a trimis recent peste ocean pe 
emisarul său special Grewe. În acelaşi 
timp, cancelarul Erhard a declarat (vor- 
bind oarecum atit în numele său cit şi 
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în numele guvernului american) că cele 
două guverne sint „gata să semneze încă 
anul acesta poate numai ele două 
acordul“. 

Cursul evenimentelor a demonstrat 
adevărata semnificaţie a planului „for- 
telor nucleare muitilaterale“, confirmind 
în întregime temerile partizanilor păcii 
din întreaga lume. Germania occiden- 
tală — singurul aliat al S.U.A. din 
N.A.T.O. — este direct interesată în re- 
alizarea lui întrucît planul Pentagonu- 
lui îi situează pe revanșarzii de la Bonn 
în poziţia cheie a strategiei nucleare a 
blocului atlantic. Faptul în sine repre- 
zintă un mare pericol pentru progresul 
de viitor al dezarmării, pentru crearea 
unui sistem eficient de securitate în 
Europa. Declaraţiile liderilor occidentali 
privind dorinţa lor de a obţine nedise- 
minarea armei nucleare par neconvin- 
gătoare: ele sint acoperite de duetul 
atomic Pentagon-Bonn. 
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PROPUNEREA referitoare la crearea 
forţelor nucleare multilaterale, care a 
dat naştere la numeroase controverse 
încă de atunci cînd a fost aprobată 
pentru prima oară provizoriu de către 
președintele Kennedy, a devenit astăzi 
principalul obstacol în calea controlu- 
lui asupra armei nucleare și provoacă 
divergențe accentuate între aliaţii noş- 
tri europeni. A sosit timpul pentru o 
reevaluare minuțioasă a presupuselor 
merite, subliniate la început şi aduse 
ca argumente în favoarea constituirii 
unui grup de noi „parteneri“ nucleari 
in Europa. 

Principalul argument adus de adepţii 
creării forțelor nucleare multilaterale era 
că Anglia, R.F.G. şi probabil alte ţări, 
vor urma exemplul lui de Gaulle şi vor 
începe să creeze forțe nucleare inde- 
pendente, dacă noi nu le vom oferi o 
mai mare colă de participare la pro- 
blemele nucleare în cadrul N.A.T.O. În 
primul rind putem întreba dacă poten- 
țialul de şoc moderat pe care il va 
crea Franța va stirni o neliniște mai 
mare prin consecinţele sale militare și 
politice, decit perspectiva creării unor 
importante forțe strategice europene cu 
R.F.G. ca principal participant. Părerea 
că prima alternativă ar fi mai puţin pri- 
mejdioasă decit consecințele politice şi 
militare pe care le-ar avea crearea for- 
telor nucleare multilaterale a fost enun- 
tată de Henri Kissinger într-un articol 
inserat în revista Reporter din martie 
1963, şi nu voi repeta argumentele sale. 

Forţele nucleare multilaterale vor re- 
prezenta o forță nucleară cu desăvir- 
șire nouă pe mare, care pe lingă fap- 
tul că va necesita cheltuieli uriașe, va 


fi cu totul inutilă din punctul de ve- 
dere al strategiei militare. Mai mult 
decit atit, ea poate să aţiţe, nu să neu- 
tralizeze ambiția nucleară a aliaţilor 
noştri europeni, stimulind astfel exact 
tendința pe care forţele nucleare multi- 
laterale, după cum se afirmă, sint me- 
nite s-o prevină, și anume dorința dea 
crea un potenţial nuclear independent. 
Dacă ne vom menţine la punctul de 
vedere că respectul de sine al aliaţilor 
noștri impune ca ei să participe pe pi- 
cior de egalitate cu noi la hotăririle 
nucleare, nu va trece mult timp şi ei 
vor judeca exact la fel, Şi, dimpotrivă, 
dacă noi n-am răspîndi cu atita zel 
acest punct de vedere, ideea creării ar- 
mei nucleare ar putea rămîne nepopu- 
lară în R.F.G., Anglia și în alte ţări. 
După cum rezultă din analiza făcută de 
Kissinger, puterea de convingere a ar- 
gumentelor lui de Gaulle în favoarea 
creării potenţialului nuclear indepen- 
dent se bazează pe divergenţele funda- 
mentale dintre Statele Unite și unii 
aliaţi ai lor din N.A.T.O. 

Stabilirea probabilă a unor relaţii mai 
strinse cu sovieticii, teama de o Ger- 
manie reinviată și ciocnirea dintre in- 
teresele economice, care s-a concreti- 
zat, de pildă, în conflictul din cauza 
Pieței comune, pot schimba radical ac- 
tuala comunitate de interese dintre Sta- 
tele Unite și unele ţări ale N.A.T.O. 

Pe măsură ce se va face tot mai sim- 
tit presentimentul acestor schimbări, în 
Europa va crește interesul față de crea- 
rea unor forțe nucleare independente 
sau a unor forțe nucleare europene, 
care să nu depindă de vetoul Statelor 
Unite. În R.F.G. aceste tendinţe vor fi sti- 
mulate şi de rolul ei de ţară-trambulină 
şi nici un fel de pseudoasociaţie nu va 
fi în măsură să le satisfacă. Cu alte cu- 
vinte, pe de o parte, planurile de 
creare a forţelor nucleare multilaterale 
merg mult mai departe decit actuala 
dorință a ţărilor N.A.T.O. de a parti- 
cipa la forța nucleară de reţinere, și, 
pe de altă parte, ele sînt insuficiente 
pentru a salisface planurile de perspec- 
tivă ale europenilor în domeniul creării 
unui potenţial nuclear independent. 

Ca urmare, este de prevăzut că, în 
ultimă instanță se vor exercita presiuni 
pentru ca Statele Unite să renunţe la 
dreptul lor de veto şi că aceste pre- 
siuni vor putea duce, cu timpul, la 
răspindirea armamentului nuclear, adică 
tocmai la rezultatul pe care se consi- 
deră că ar trebui să-l împiedice crea- 
rea forțelor nucleare multilaterale. 

Unele personalităţi din guvernul 
S.U.A. care nu opinează în favoarea 
forţelor nucleare multilaterale ar dori 
totuși să promoveze în continuare ac- 
tuala noastră politică, pornind de la 
supoziţia că la viitoarele tratative în le- 
gătură cu controlul asupra înarmărilor 
în Europa, forțele nucleare multilate- 
rale ar putea constitui un atu în plus. 
După cum știe orice participant cu ex- 
perienţă la negocieri, poţi să te toc- 
mești atunci cînd ai un sold activ, dar 
este foarte greu să duci negocieri și să 
obţii ceva favorabil atunci cînd eşti co- 
pleșşit de obligaţii. 

Ceea ce este şi mai important, argu- 
mentul referilor la „atuul pentru tra- 
tative“ ignorează faptul că dacă forțele 
nucleare multilaterale vor fi într-adevăr 
create, s-ar putea să fim puși pur şi 
simplu în situația de a nu putea să-i 
convingem pe aliaţii noştri să renunțe 


la aceste forțe pentru acordul referitor 
la controlul asupra înarmărilor. 

Un ultim argument pe care îl aduc 
unii adepţi ai forţelor nucleare multi- 
laterale este că aceste forțe vor consti- 
tui un pas pe calea creării Uniunii 
Europei occidentale, care ar dispune de 
o armă nucleară strategică proprie, scu- 
tită de controlul Stateior Unite. 

În măsura în care acest punct de ve- 
dere se explică prin dorința de a con- 
tribui la unitatea Europei occidentale, 
s-ar putea admite, pur teoretic, că crea- 
rea acestor forţe va contribui într-ade- 
văr la o anumită consolidare a unității 
N.A.T.O. Dar, în acest caz principalul 
motiv n-ar mai fi teama de sovietici, ci 
teama de R.F.G. — conștiința faptului 
că fără participarea celorlalţi aliaţi for- 
tele nucleare multilaterale ar fi, pur şi 
simplu, o alianță nucleară germano- 
americană. Aceasta este, fără îndoială, 
o temelie foarte şubredă pentru „uni- 
tatea europeană“. În afară de aceasta, 
prețul pe care noi îl vom plăti, răs- 
pîndind arma nucleară într-un mare nu- 
măr de ţări și tulburind echilibrul în 
actualul raport de forțe nucleare, prin 
crearea unei a treia forţe, ar fi dispro- 
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FAPTUL că orice forţă care va fi fn- 
ființată în viitoarele citeva luni nu va 
reuşi să aibă aspectul unei forțe nu- 
cleare multilaterale a N.A.T.O. pare să 
fie atit de sigur pe cit poate fi ceva 
sigur în politică. Alianţa Atlanticului 
de nord se află în momentul de fală 
într-o stare de dezintegrare. Între ali- 
aţi nu există o comunitate largă și su- 
ficient de trainică de obiective politice 
pentru a susține o forță care tratează 
alianţa ca pe o unitate strategică; în- 
săşi propunerea de creare a forței mul- 
tilaterale poate fi înţeleasă doar ca 
parte a unei campanii dusă de o parte 
a alianţei împotriva alteia. 

Presupunind totuşi că, chiar dacă An- 
glia va sta sau nu de o parte, ar putea 
fi lansată, în anul care vine, o forță 
multilaterală la câre vor participa Sta- 
tele Unite, Germania occidentală şi e- 
ventual mai multe alte ţări, cum s-ar 
putea face faţă mai bine pericolelor ? 

Primul pericol constă în faptul că în 
Europa ar putea apărea o nouă forţă nu- 
eleară în privința căreia Anglia nu va 
avea drept de veto. Interesele brita- 
nice cer în mod clar să se insiste ca 
această ţară să dispună de un aseme- 
nea veto, fie că el ar fi obţinut prin 
adoptarea principiului unanimităţii, fie 
printr-un sistem potrivit căruia dreptu- 
rile de veto ar fi acordate numai unora 
dintre participanţi. Dobindirea unui ase- 
menea drept de veto reprezintă argu- 
mentul cel mai puternic pentru parti- 
ciparea Angliei. 

Al doilea pericol este slăbirea re- 
laţiilor cu Uniunea Sovietică şi 
Europa răsăriteană. In numărul curent 


al revistei Foreign Affairs, profesorul 
Brzezinski argumentează că,  întrucit 
forța multilaterală reprezintă singura 
alternativă la o forță nucleară vest-ger- 
mană sau franco—vest-germană, exact 
aşa cum Comunitatea defensivă euro- 
peană (C.D.E.) a reprezentat singura al- 
ternativă la Bundeswehr, Uniunea So- 
vietică ar putea fi determinată să admită 
că forța multilaterală reprezintă o evo- 
luție binevenită. Dar analogia cu C.D.E. 
este greşită. În 1954, Statele Unite erau 
hotărite că R.F.G. trebuie reiînarmată 
chiar de s-ar întoarce pămîntul pe dos; 
în eventualitatea prăbuşirii forței mul- 
tilaterale, factorii care pledează împo- 
triva unei forțe nucleare vest-germane 
sau chiar franco—vest-germane, în viito- 
rii cîţiva ani, continuă să fie covirşitori. 

Al treilea pericol: dacă forța multi- 
laterală este proiectată în așa fel incit 
pină la urmă să absoarbă forțele nu- 
cleare naţionale care există în momen- 
tul de faţă în Europa, acest lucru va 
lipsi politica britanică de flexibilitatea 
indispensabilă de care ea are cel mai 
mult nevoie în actuala perioadă de ne- 
siguranță în relaţiile din cadrul ali- 
anţei. 

Pentru ca Anglia să dispună de o 
influență importantă asupra forței mul- 
tilaterale, ea ar trebui să contribuie cu 
mai mult decit cei cinci pînă la zece la 
sută din bugetul său, cit a fost pre- 
văzut pină acum. Dar dacă va aduce o 
contribuţie cu mult mai mare la această 
forţă, acest lucru va secătui în mare mă- 
sură resursele de care ea are nevoie 
pentru a-și menţine forţa nucleară na- 
țională. Pentru a încerca să se îm- 
pace ambele situaţii s-ar putea propune 
ca o mare parte a forţei nucleare na- 
tionale să fie subordonată aceluiași co- 
mandament ca și forța multilaterală. 
O astfel de formulă ar putea avea de 
asemenea avantajul de a uşura partici- 
parea unui viitor guvern francez la 
acest aranjament. Ţările care participă 
la forța cu efective mixte se vor plinge 
că alocarea de forţe naţionale nu im- 
pune o limitare echivalentă independen- 
tei naţionale, și ele vor avea dreptate 
în această privinţă. Nu se pune insă 
problema cum să se facă din forța mul- 
tilaterală un răspuns definitiv la pro- 
blema controlului armelor nucleare în 
cadrul N.A.T.O.; este însă vorba cum 
să se temporizeze pînă în momentul 
cind un proiect la care se participă în 
mod greşit se va prăbuși sub povara 
propriei sale greutăţi, 
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DACĂ RELAȚIILE de parteneri atlan- 
tici între o Europă unită şi S.U.A. — 
preconizate de președintele Kennedy — 
ar fi o realitate, Europa necomunistă 
nu ar fi nevoită să-şi facă atitea probleme. 
În actualele condiţii însă nu se între- 
zăreşte nici pe departe începutul unor 
relaţii de parteneri atlantici. Preluarea 


guvernului britanic de către parti- 
dul laburist a pus din nou sub semnul 
întrebării toate eforturile de acest gen. 

Despre noul premier britanic s-a spus 
deseori atît în ţara sa proprie cit și în 
străinătate că are o poziţie negativă 
faţă de Europa și indeosebi față de 
R.F.G. Acest lucru nu pare prea înțe- 
lept; nu este bine să apreciem noul 
guvern al unei ţări aliate anticipat şi 
îndeosebi prin prismă negativă. Guver- 
nului laburist al lui Wilson trebuie să 
i se lase timp. 

Acest lucru nu exclude însă realita- 
tea că în relaţiile dintre Anglia şi con- 
tinentul european a intervenit o pauză, 
a doua în decurs de doi ani. Prima a 
fost determinată de de Gaulle în ianua- 
rie 1963 cînd a refuzat intrarea Marii 
Britanii în C.E.E. Acum, o dată cu Ha- 
rold Wilson a ajuns la guvern un om 
ale cărui priviri se îndreaptă în primul 
rind spre Commonwealth și spre S.U.A. 
în sensul strict al cuvintului. 

La adăpostul politicii de coexistenţă 
a U.R.S.S. şi S.U.A.. Wilson a promis ọ 
iniţiativă britanică pentru pacificarea 
Europei centrale. Din toate declaraţiile 
făcute de el pină în prezent trebuie să 
tragem concluzia că Wilson a avut în 
vedere o dezangajare în sensul planu- 
lui Rapacki şi planului Gomulka, in- 


cluzind o recunoaștere de facto — deşi 
nu diplomatică — a Germaniei răsări- 
tene și, În anumite condiţii, o recu- 


noaştere a frontierei Oder-Neisse. 

Acesta-i motivul pentru care -nici 
măcar social-democrații vest-germani ca 
Brandt, Wehner şi Erler nu par a fi 
foarte bucuroşi de a-l vedea pe şeful 
partidului britanic prieten în fruntea 
guvernului englez. De aceea diplomația 
vest-germană are acum sarcina să În- 
treprindă sondaje pe lingă noul guvern 
de la Londra pentru a afla în ce mă- 
sură doreşte el să mai rămînă pe po- 
ziţiile declaraţiilor sale programatice de 
pe vremea cind se mai afla în opoziţie. 

Wilson nu poate să  nesocotească 
principiile Pactului  nord-atlantic nici 
atunci cînd analizează problema ger- 
mană. N.A.T.O., proiectul pentru îa- 
jghebarea flotei „Polaris“ şi reformele 
alianței atlantice pe care acesta le im- 
plică, vor constitui oricum prima pia- 
tră de încercare pentru politica externă 
a guvernului laburist. În anii de opo- 
ziție partidul şi-a confirmat mereu de- 
votamentul său faţă de N.A.T.O., opu- 
nîndu-se însă, în mod constant pla- 
nului de creare a flotei „Polaris“. De 
pe acum însă la Whitehall se aude că 
s-ar putea să se ajungă la un compro- 
mis în problema forței atomice multi- 
laterale. În orice caz noul guvern bri- 
tanic nu dorește să ia hotăriri pripite 
în această problemă. 

Probabil că și de data aceasta guver- 
nul federal este acela care trebuie să 
ia — alături de S.U.A. — contact cu 
Londra pentru lămurirea primelor diver- 
gențe de păreri. Modul în care se vor 
solda tratativele pentru forța armată 
multilaterală va arăta cum se prezintă 
alianța, cum se prezintă America şi 
R.F.G. în relaţiile cu Anglia condusă 
de Wilson. 

Oricit de demne de admirat ar fi e- 
forturile şi realizările britanice în toate 
regiunile globului, Anglia nu mai de- 
ține totuși de multă vreme rolul unei 
puteri decisive, 
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Cosmos 


În întrecerile cosmice, sovieticii dețin 
întîietatea faţă de americani, atit în ce 
priveşte cronologia (primul zbor cosmic 
al omului, primul zbor cosmic în grup, 
primul zbor cosmic al unei femei, pri- 
mul zbor cosmic al unui echipaj), cît 
şi în ce priveşte spaţiul şi durata : ei au 
efectuat 276 de zboruri orbitale, față de 
34 ale americanilor; au zburat 405 ore, 
faţă de 53; şi au parcurs 11300000 km 
de traiectorie spaţială, faţă de 1 435 000 
km parcurşi de americani. 


Automobile 
cu reacţie? 


Pe pista acoperită cu sare de la Bon- 
neville Salt Flats, automobilistul ameri- 
can Craig Breedlove a stabilit un nou 
record mondial de viteză, realizînd o 
medie orară de 754 kilometri. Tînărul 
californian, în vîrstă de 28 de ani, do- 
boară astfel recordul stabilit în urmă cu 
numai opt zile de Art Arfons cu 699 km 
pe oră. 

Această performanță excepțională a 
fost realizată pe bordul unui automo- 


bil cu motor cu reacție, de o construc- 
ţie specială, prevăzut cu trei roți. De 
aceea recordul lui nu va putea fi re- 
cunoscut de federația internațională de 
automobilism, care trece această clasă de 
automobile în categoria motocicletelor. 
Recordul mondial de viteză cu automo- 
bilul continuă deci să fie deținut de 
Donald Campbell care în luna iulie, pe 
bordul unei maşini cu motor cu turbină, 
a obținut viteza de 649 kilometri pe oră. 
Federația internațională de automobi- 
lism a făcut cunoscut recent că se ia în 
considerație posibilitatea creării unei noi 
clase de automobile prevăzute cu mo- 
toare cu reacție. 


Cu bicicleta 
şi 
cu racheta 


Iată principalele recorduri de viteză 
actuale : Locomotivă cu aburi: 202.800 
km pe oră; locomotivă electrică: 
221 km pe oră; hidroavion: 418 km 
pe oră; ski: 173,49 km pe oră; ci- 
clism : 75,609 km pe oră; sprint: 36 
km pe oră (10 secunde pe 100 m); ra- 
chete : Gagarin, cu Vostok I: 28000 km 
pe oră. Rachete fără echipaj: Pionier V 
(american) ; 112650 km pe oră. 


O echipă de alpiniste indiene a atins 
piscul Mrigthuni — 6830 m înlăţime, — 
din munţii Himalaya. 


Sportivul elveţian Eric Hänni, care a 
obţinut la Tokio medalia de argint la 
judo, a plecat la Jocurile Olimpice pe 
cont propriu, fără antrenor, ajutat de 
concetăţenii săi care au iniţiat o colectă. 
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AU ÎNCEPUT marile manevre euro- 
pene de sfîrşit de an. Încă o dată 
Franța lansează -un avertisment so- 
lemn: „Vom inceta să mai luăm parte 
la comunitatea europeană dacă piața 
comună agricolă nu se organizează aşa 
cum ne-am înțeles în prealabil“. Şi 
inainte de aceasta, la sfîrşitul anului 
1961, guvernul francez amenințase să 
blocheze Piața comună în prima sa 
etapă dacă nu se va fi ajuns la plan- 
tarea solidă a stilpilor poaiiticii agricole 
comune. La 29 iulie 1963 generalul de 
Gaulle declara că se impune ca pină la 
data de 31 decembrie a aceluiaşi an 
„Piaţa comună să lie organizată compiet 
şi sigur sau să dispară“. 

Această politică a  pumnului Ín 
masă a dat pină acum roade. Trebuie 
să recunoaștem acest lucru. Nimic nu 
îndeamnă guvernul francez să o 
schimbe. Ea ii permite de altfel să re- 
ziste mai bine pe frontul intern. În- 
tr-adevăr, nu trebuie să ascundem faptul 
că, dacă tonul discuţiei a devenit brusc 
mai dur, aceasta s-a întimplat și din 
cauza ţăranilor francezi. Atunci cind 
au loc agitaţii este o tactică bună să-l 
arăţi cu degetul in public pe vinovat: 
guvernul vest-german. 

Pe lingă acest motiv de oportunitate, 
și de data aceasta reacţia Franţei merge 
pe linia construcției europene. Este 
adevărat că o polilică agricolă comună 
nu va fi realizată definitiv decit atunci 
cind se va fi ajuns la preţuri unice în 
toate cele şase ţări. Pină atunci, or- 
ganizaţiile existente ale Pieței comune 
nu vor putea funcţiona decit șchiopă- 
tind. “În felul nostru, fel desigur ne- 
plăcut pentru vecini, noi forțăm. Europa 
să se unifice. In același timp, noi s'u- 
jim interesele agricultorilor francezi; 
pe de altă parte este sigur că in acea- 
stă privință timpul lucrează împotriva 
noastră. Dacă nu vor fi fixate foarte 
repede prețurile comune, adică dacă 
preţurie vest-germane vor rămine la 
actualul lor nivel ridicat, producția agri- 
colă dincolo de Rin se va menține la 
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un asemenea nivel incit piaţa se va 
reduce văzind cu ochii pentru cerealele 
noaslre, pentru carnea noastră, pentru 
laptele nostru etc. Fără indoială, R.F.G. 
va avea dreptate să ne spună că, în 
fond, perioada de tranziţie a Pieței co- 
mune nu va lua sfirşit decit in 1970, 
și că nimic nu ne grăbeşte. Dar, dato- 
rită rundei Kennedy, acest argument 
nu mai este valabil: nu se poate face 
un schimb eficace de concesii cu ame- 
ricanii decit dacă se știe precis care 
va fi regimul principaleior preţuri agri- 
cole, şi anume ale cerealelor. 

Poziţia Franţei este deci foarte pu- 
ternică. Franţa are alături de ea co- 
misia Pieței comune, aşa cum a fost 
cazul in multe alte ocazii şi ministrul 
Pisani a avut înțelepciunea să anunţe 
că se raliază planului Mansholt în 
„noua versiune“. Trebuie să amintim 
de asemenea că însuşi Consiliul celor 
şase a fixat in unanimitate data de 
15 decembrie pentru stabilirea unui 
acord asupra preţului comun al cerea- 
lelor. 

Dar felul in care Parisul a insistat 
asupra angajamentelor saie nu riscă 
oare să deservească acum cauza Fran- 
tei? În primul rind, am forţat tonul 
prea devreme. Făcind uz de la inceput 
de ultimele noastre argumente nu sub- 
liniem oare in prea mare măsură că 
dificultăţile pe care le avem cu pro- 
ducătorii agricoli francezi ne inspiră 
actuala atitudine fermă? Cancelarului 
Erhard ii va veni ușor să susțină in 
actuala Europă a naţionalisme'or că 
tocmai spre a evita asemenea neajun- 
suri cu ţăranii din propria sa țară tre- 
buie să ceară aminări. Şi atunci cum 
i se mai poate reproşa o asemenea ati- 


' tudine ? 


Şi, in sfirşit, tot repetind că sintem 
gata „să spargem totul“ dacă parte- 
nerii nu ne fac pe plac, s-ar putea 
să-i provocăm să ne sfideze. Şi atunci 
nu e deloc sigur că cel care va pierde 
mai mult nu va fi tocmai cel care „va 
înceta să participe la comunitate“. 

Multe obstacoie ar fi fost înlăturate 
și „melancolia“ ministrului francez al 
agriculturii, Pisani, ar fi fost fără in- 
doială risipită dacă Franța ar fi im- 
primat un impuls decisiv Europei poli- 
tice. Între tactica restabilirii acelei ín- 
crederi care a permis lansarea Pieței 
comune şi tactica intimidării, generalul 
de Gaulle a a:es-o pe cea din urmă. 
Cind experții, și apoi miniștrii ajung 
în impas, fără îndoială că este necesar 
să se fluture cravașa. Este insă pri- 
mejdios să nu se conteze decit pe ea 
pentru a face să avanseze multă vreme 
o comunitate. 


Trotuar rulant inaugurat săptămîna trecută la una din staţiile metroului 
din Paris. Trotuarul are o lungime de 132 m şi o capacitate de transport 
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de 10000 de persoane pe oră 


Dincolo 
de 


„traseul 
însorit“ 


Procurorul tribunalului civil din Ma- 
drid a cerut închisoare pe cinci ani 
amendă de 50000 de pesetas pentru tî- 
nărul poet spaniol Carlos Alvarez Ruz. 

Carlos Alvarez are 31 de ani. 
In 1958 a fost arestat pentru participarea 
sa la acţiunile forţelor de opoziţie. Poe- 
ziile lui n-au văzut lumina tiparului, fi- 
ind respinse de cenzură pentru ideile 
protestatare pe care le conţin. Circulaţia, 
în manuscris, a versurilor lui Carlos Al- 
varez a dus, în toamna anului trecut, la 
o nouă arestare a poetului. 

In ultimul proces care i s-a înscenat 
— capul de acuzare l-a constituit faptul 
de a fi trimis presei o scrisoare de pro- 
test în legătură cu executarea lui Ju- 
lian Grimau. 

Ziarele au scris că poetul a fost adus 
în fața tribunalului în lanțuri. 

Rubrica „Tribuna liberă“ a cotidianului 
parizian Le Monde a publicat recent un 
articol despre Burgos, oraşul spaniol în 
care Franco îşi stabilise capitala în 
timpul războiului civil, şi în care se află 
acum una din cele mai mari închisori 
din Spania. Autorul articolului este 
Jorge Semprun. 

Semprun a părăsit Spania în 1939 o 
dată cu marele val de emigranţi repu- 
blicani. Doi ani mai tîrziu a fost arestat 
la Paris de către Gestapo şi deportat la 
Buchenwald pentru activitate în Rezis- 
tenţa franceză. Pentru cartea ,,Marea 
călătorie“, evocare a atrocităților hitle- 
riste primeşte în 1963 premiul Formentor. 
Semprun mai este cunoscut şi ca autor 
al adaptării franceze a piesei „,Vicarul“. 

„Burgos — scrie Semprun — se află 
pe traseul însorit pe care 13 milioane de 
turişti au venit anul trecut să-l viziteze 
în Spania, de la Pirinei la frontiera de 
sud a Andaluziei. 

Turiștii nu pot vedea însă locul în care 


mulţi oameni au zăcut în închisori cite 


20 de ani de viaţă“. 

Printre aceştia se numără şi pictorul 
Augustin  Ibarrolo, cunoscutul activist 
socialist Nuñez, comunistul Ormazabal, 
condamnat la 30 de ani închisoare. 

„In închisoarea de la Burgos se duce 
o cumplită luptă inegală spre care lumea 
ar trebui să-și îndrepte privirea“ scrie 
Semprun. „A venit, poate, vremea ca 
închisoarea de la Burgos să fie însem- 
nată pe toate hărţile Europei. A venit 
vremea cînd toate glasurile noastre tre- 
buie să ceară ca la Burgos să nu mai 
existe oameni îngropaţi de vii“. 


Reacţie în lanţ... 


In Italia, are loc, din nou, O reacţie 
în lanţ a grevelor. Chiar simpla enume- 
rare a ramurilor în care au fost orga- 
nizate evidenţiază amploarea lor. In in- 
dustria confecţiilor au oprit lucrul 480 000 
de salariaţi. Intre 19 și 26 septembrie au 
declarat greve perlate lucrătorii din 
transporturile feroviare. Un grup de se- 
natori liberali a prezentat preşedintelui 
Consiliului de Miniştri o interpelare în 
legătură cu efectele grevei asupra cir- 
culaţiei trenurilor. În zilele de 22 şi 23 
octombrie s-a desfășurat o grevă gene- 
rală de 48 ore a unui număr de 20000 
de lucrători din serviciile comunale. 

În afară de majorarea salariilor, re- 
vendicările greviştilor au încă un numi- 
tor comun : îmbunătăţirea condiţiilor de 
lucru. Obiectivele sociale ale grevelor 
au o pondere crescindă. La Livorno, 
muncitorii au declarat o grevă generală 
de trei ore revendicind majorarea pen- 
siilor și o reformă a întregului sistem 
de asigurări sotiale. 


BORG OLIVIER 


George Borg Olivier este primul mi- 
nistru al noului stat independent Malta. 

în vîrstă de 53 de ani, el este descen- 
dentul unci familii care a dat ţării mulți 
politicieni de seamă, funcţionari supe- 
riori şi jurişti; numai în Parlament 
existau la un moment dat trei membri 
ai familiei sale ; fratele său, Paul Borg 
Olivier, deţine din 1962 funcţia de mi- 
nistru al sănătăţii. 

Născut în La Valetta, George Borg 
Olivier a urmat cursurile gimnaziului 
din acest oraş şi apoi pe cele ale Uni- 
versităţii Regale, pe care a terminat-o cu 
titlul de doctor în drept. Curind după în- 
cheierea studiilor, la virsta de 28 de ani, 
a fost ales în Consiliul de guvernare 
(Council ot Government) creat ca urmare 
a faptului că Malta dobindise o autono- 
mie internă limitată. În 1947 o nouă 
constituţie acorda ţării o autonomie in- 
ternă deplină ; cu acest prilej Borg Oli- 
vier a fost ales membru în Adunarea 
Legislativă. De atunci el a devenit şi 
unul din liderii partidului naţionalist, pe 
atunci în opoziţie. 

in cabinetul condus de dr. Enrico Mizzi, 
şeful partidului naţionalist, Olivier a fost 
ministru al muncii și al reconstrucției, 
deținind totodată d portofoliul de mi- 
nistru al educaţiei. În 1950, după moartea 
lui Mizzi, Borg Olivier i-a urmat la con- 
ducerea partidului ; în guvern deţinea 
funcţiile de prim-ministru şi ministru de 


justiţie. Peste un an, în urma alegerilor 
generale, cînd partidul naţionalist a reu- 
şit să-și asigure o majoritate relativă, el 
a format un guvern de coaliţie cu parti- 
dul laburist, preluiînd funcţia de prim- 
ministru şi pe aceea de ministru al mun- 
cii şi al reconstrucției. După ce, în 1933, 
a condus un al doilea cabinet de coaliţie 
cu partidul laburist, peste doi ani, după 
victoria în alegeri a laburiştilor, Borg 
Olivier a fost nevoit să se retragă în fa- 
voarea lui Dom Mintoff, principalul său 
concurent politic. Datorită faptuiui că în 
1953 guvernul britanic respinsese propu- 
nerea partidului naţionalist de a se a- 
corda Maltei statutul de dominion, Min- 
tofi a propus o nouă bază de discuţii: 
încorporarea insulei în Regatul Unit, cu 
un statut asemănător celui al Irlandei de 
Nord. Referendumul din februarie 1956 
asupra proiectului de integrare fiind ne- 
concludent, Dom Mintoff a fost obligat 
să demisioneze. Dar, în condiţiile impuse 
atunci de guvernul britanic, nici Borg 
Olivier nu a acceptat să formeze un nou 
cabinet. Malta a trecut din nou sub con- 
ducerea directă a guvernatorului brita- 
nic, revenind la vechiul statut de colonie. 

Această situaţie a durat pină în octom- 
brie 1961, cînd s-a reintrodus guvernarea 
autonomă și s-a acordat o nouă consti- 
tuţie. La alegerile parlamentare din fe- 
bruarie 1962, partidul condus de Olivier a 
obţinut majoritatea în Adunarea Legis- 
lativă. A urmat al patrulea cabinet con- 
dus de Borg Olivier. Guvernul maltez 
avea de data aceasta dreptul să colabo- 
reze atit în problemele de politică in- 
ternă, cît şi în cele de politică externă 
cu guvernul britanic, reprezentat pe 
insulă de guvernator şi de un înalt co- 
misar. După o serie de tratative pentru 
obţinerea unor amendamente la Consti- 
tuție, guvernul britanie a acceptat ca 
unele din împuternicirile sguvernatoru- 
Imi englez să treacă în competenţa mi- 
niştrilor maltezi. 

George Borg Olivier este susținut de 
biserica romano-catolică, a cărei in- 
fluenţă în viaţa politică a ţării este 
foarte puternică. De altfel, după ultimele 
alegeri din 1962, Dom Mintoff a declarat 
că victoria n-ar fi revenit partidului na- 
ţionalist dacă acesta n-ar fi beneficiat de 
sprijinul acordat de biserică. 

Acordarea independenţei a urmat unor 
tratative îndelungate între Borg Olivier 
şi guvernul britanic. Borg Olivier a ac- 
ceptat ca Malta, chiar după proclamarea 
independenţei, să menţină încă zece ani 
legături strînse cu fosta ei metropolă în 
baza acordurilor financiare şi militare 
semnate la Londra. 

R. P. 


Presa acum 50 de ani 


Bătălia de proporţii gigantice angajată pe 
frontul de est într-un sector de peste 200 
de km se desfăşoară cu totul nefavorabil 
trupelor germane şi austro-ungare. Din Pe- 
trograd se anunţă că pe un front larg, între 
Varşovia şi Ivangorod, trupele inamice se 
retrag în debandadă, părăsindu-şi armele şi 
materialul de luptă. Drumurile şi șoselele au 
devenit adevărate riuri de noroi şi nenumă- 
raţi prizonieri sînt capturați fără luptă. Pier- 
derile germane sint? foarte grele. Potrivit 
comunicatelor oficiale, sectorul german- 
austro-ungar, care a intrat acum în derută, 
era apărat de trei corpuri de armată. 


Pe frontul de vest trupele germane își 
continuă înaintarea în Belgia. Forțe germa- 
ne considerabile, sprijinite de cavalerie şi 
artilerie, se îndreaptă din localitatea Ver- 
viers către nordul Franței. Miercuri, tru- 
pele germane au ocupat vechiul or fla- 
mand Bruges, primele trupe care au intrat 
în oraş fiind un detaşament de ulani şi ci- 
clişti. Se relatează că unii dintre locuitori 
au deschis focul împotriva lor, ucigind doi 
ulani. Ca răspuns, germanii au executat 
cîțiva civili. 


Tot în Belgia, Anvers se află sub contro- 
lui trupelor germane. Baronul von der 
Schuetz a fost numit guvernator militar al 


oraşului. Trupele germane care au ocupat 
Anversul au pătruns prin străvechile porţi 
ale oraşului cu muzica militară în frunte. 
Au găsit însă o localitate aproape pustie. 
Au urmat apoi primele grupuri de infan- 
terie, care au situat pichete de mitraliere 
în piaţa principală, unde se află palatul re- 
gal. Toate clădirile publice au fost ocupate. 
Din Amsterdam se anunţă că germanii îşi 
înăsprese controlul asupra regiunii ocupate 
din jurul orașului, luînd ostateci din fie- 
care sat învecinat și din suburbii şi insti- 
tuind legea marţială, care prevede pedeapsa 
cu moartea. Pierderile germane în luptele 
din jurul oraşului au fost grele. Pină acum 
au sosit la Aachen cinci trenuri, fiecare cu 
cite 40 de vagoane încărcate cu răniţi. Bom- 
bardamentul care a încheiat lupta pentru 
oraș a fost cu adevărat teribil. Obuzele au 
provocat mari distrugeri în cartierele vechi. 


Raidurile avioanelor germane deasupra 
Parisului, care au continuat săptămîna tre- 
cută, par să fie acum împiedicate. La sfir- 
şitul acestei săptămîni au apărut deasupra 
oraşului citeva aeroplane, însă toate erau 
aparate franceze. La Paris se spune că mă- 
surile energice sara de noul şef al de- 
partamentului aviaţiei, generalul Hirschauer, 
au dat roade. În orice caz, parizienii s-au 
putut plimba ieri pe străzi fără grijă că vor 
fi tulburaţi de „păsările de pradă“ ale duş- 
manului. 


Organizaţii europene 
pentru 
transporturi feroviare 


Recent s-a ţinut la Istanbul sesiunea 
anuală a Comitetului Internaţional al Trans- 
porturilor (C.I.T.), care a discutat măsurile 
ce trebuie luate în vederea dezvoltării co- 
laborării în domeniul transporturilor fero- 
viare. 

La sesiune au participat delegaţi ai ad- 
ministraţiilor de cale ferată din Elveţia, 
Italia, Franţa, Cehoslovacia, Germania, 
Turcia, R.P. Romiînă, R.P. Ungară, U.R.S.S., 
R. P. Bulgaria etc. etc. 

Administraţia căilor ferate romine face 
parte din mai multe organizaţii internaţio- 
nale de transporturi în domeniul feroviar. 

Organizațiile internaţionale care se ocupă 
de problemele transporturilor feroviare 
europene se impart în: 

A. organizații care se ocupă exclusiv de 
transporturile feroviare ; 

B. organizații care se ocupă de transpor- 
turi în ansamblu şi au totodată organisme 
internaţionale care se ocupă de transportu- 
rile feroviare. 

A. Organizațiile internaţionale de trans- 
porturi feroviare din care face parte 
R. P. Romiînă sint: 

a) Organizațiile internaționale de nivel 
guvernamental : 

— Uniunea pentru transporturile interna- 
tionale pe calea ferată, care a fost înteme- 
iată în anul 1890, are ca administrație ge- 
rantă, asemenea unui comitet executiv, 
Oficiul Central de Transporturi Internaţio- 
nale pe calea ferată (O.C.T.I.) cu sediul în 
Berna. O.C.T.I. a elaborat şi administrează 
convențiile pentru transporturile internațio- 
nale de mărfuri pe căi ferate (C.I.M.) şi 
pentru transporturile internaţionale de pa- 
sageri şi bagaje pe căi ferate (C.I.V.). Con- 
venţiile au fost încheiate pentru prima dată 
la Berna în 20 septembrie 1893, după care 
au fost completate și reînnoite. Rominia şi-a 
dat adeziunea pentru prima dată la aceste 
convenţii internaţionale la data de 14 apri- 
lie 1904. Conferința pentru unitatea tehnică 
a căilor ferate (U.T.) întemeiată în anul 1886 
are sediul la Berna şi elaborează principii 
şi directive în domeniul de tehnică fero- 
viară. Asociaţia internaţională a Congresu- 
di căilor ferate (A.L.C.F.) a fost întemeiată 
în anul 1885 şi are sediul la Bruxelles. 

b) Organizațiile internaţionale la nivelul 
administraţiilor de cale ferată : 

— Uniunea internaţională a căilor ferate 
(U.I.C.) a fost întemeiată în anul 1922, cu 
sediul la Paris. Comitetul internaţional al 
transporturilor pe calea ferată (C.1.T.) a fost 
întemeiat în anul 1902, şi-şi are sediul la 
Berna. Acest Comitet acţionează paralel cu 
O.C.T.1., fără a-i fi subordonat. Uniu- 
nea internaţională a vagoanelor de marfă 
(R.1.V.) şi Uniunea internaţională a vagoa- 
nelor clasă şi de bagaje (R.I.C.) au fost în- 
temeiate în anul 1921. 

În afară de aceste organizaţii internaţio- 
nale de transporturi feroviare, R.P. Romină 
este de asemenea membră în Organizaţia de 
colaborare a căilor ferate (0.$.J.D.), care a 
fost constituită în anul 1949, şi în prezent 
are sediul la Varşovia. Din ©O.S.J.D. fac 
parte toate administraţiile de cale ferată 
din ţările socialiste. Această organizaţie a 
rămas deschisă pentru toate administraţiile 
de cale ferată şi își poate schimba sediul în 
oricare dintre ţările participante. 

Prin statutul O.S.J.D. s-a stabilit organi- 
zarea, funcţionarea, modul de executare a 
lucrărilor şi decontărilor între administra- 
tiile de cale ferată etc. Această organizaţie 
a elaborat şi administrează Convenţia pen- 
tru traficul feroviar internaţional de mărfuri 
(S.M.G.S.) şi Convenţia pentru traficul fe- 
roviar internaţional de călători şi bagaje 
(S.M.P.S.) care au fost incheiate şi perfec- 
tate la 1 noiembrie 1951, fiind ratificate şi 
de Republica Populară Romină. 

Prin ratificare, aceste convenţii europene 
au devenit tratate şi ele constituie norme 
de drept internaţional obligatorii. 

B. Organizaţii internaţionale care se ocupă 
de transporturi în ansamblu sint: 

— Organizaţia europeană a cooperării eco- 
nomice, Comitetul transporturilor interioare 
(O.E.C.E.), înfiinţat în anul 1949, şi Comite- 
tul transporturilor “interioare din Comisia 
economică O.N.U. pentru Europa, cu sediul 
în Geneva, Palatul Naţiunilor. 

Organizațiile europene pentru transpor- 
turi feroviare îşi coordonează activitatea 
în așa mod încit să existe o cit mai mare 
cooperare între administraţiile de cale fe- 
rată și tratare cit mai unitară în problemele 
transporturilor internaţionale. 


. Constantin AGACHI 


21 octombrie 

'Tovarăşul Gheorghe Gheorghiu- 
Dej, prim-secretar al Comitetului 
Central al Partidului Muncitoresc 
Romîn, a primit delegaţia de ac- 
tivişti ai Partidului Comunist 
Francez, condusă de tovarăşul 
François Billoux, membru al Bi- 
roului Politic al C.C. al P.C. Fran- 
cez. 

La Bucureşti s-a semnat acor- 
dul privind schimbul de mărfuri 
şi plățile pe anul 1965 între gu- 
vernul Republicii Populare Ro- 
mîÎne şi guvernul Republicii 
Populare Democrate Coreene. 


22 octombrie 


Preşedintele Consiliului de Stat 
al R. P: Romine, Gheorghe 
Gheorghiu-Dej, l-a primit pe dl 
K. F.' Landegger, preşedintele fir- 
melor americane pentru construc- 
ţia utilajelor şi instalațiilor din 
industria de celuloză şi hirtie, cu 
care a avut o convorbire În legä- 
tură cu construirea unui nou și 
important complex de fabrici de 
celuloză şi hirtie. 


23 octombrie 


La Bucureşti, s-a semnat Pro- 
tocolul privind schimbul de măr- 
furi şi plăţile între Republica 
Populară Romînă şi Republica 
Populară Mongolă pe anul 1965. 


24 octombrie 


S-a semnat. la Ministerul Aface- 
rilor Externe, un Acord între gu- 
vernul Republicii Populare Ro- 
mîne şi Fondul special al Organi- 
zaţiei Națiunilor Unite privind 
colaborarea în execuţia unor pro- 
iecte din domeniul economic. 

Acordul a fost semnat de Ion 
Datcu, director în Ministerul Afa- 
cerilor Externe, în numele guver- 
nului romîn, şi de Andre Saenger, 
reprezentant adjunct al Biroului 
de asistență tehnică şi al Fondu- 
lui special al O.N.U., în numele 
Fondului special. 

A sosit în Capitală o delegaţie 
militară sovietică condusă de A. 
A. Greciko, mareșal al Uniunii So- 
vietice, prim-locţiitor al ministru- 
lui Apărării al U.R.S.S. 


25 octombrie 


A sosit în Capitală o delegaţie 
economică guvernamentală india- 
nă, condusă de S. V. Ramaswami, 
ministru adjunct în Ministerul Co- 
merţului. 


26 octombrie 


Preşedintele Consiliului de Stat 
al Republicii Populare Romine, 
Gheorghe Gheorghiu-Dej, a primit 
în audienţă pe ambasadorul extra- 
ordinar şi plenipotenţiar al Italiei 
la Bucureşti, Alberto Paveri Fon- 
tana, în legătură cu plecarea sa 
definitivă din Republica Populară 
Romină. 

„A început la București Confe- 
rința internaţională asupra tehni- 
cilor experimentale la  reactorii 
nucleari de cercetare. Conferinţa 
este organizată de Agenţia inter- 
naţională pentru energia atomică 
(A.L.E.A.) în colaborare cu Comi- 
tetul pentru energie nucleară de 
pe lîngă Consiliul de Miniştri din 
R.P. Romiînă, 


27 octombrie 


Preşedintele Consiliului de Stat 
al R. P.  Romine, Gheorghe 
Gheorghiu-Dej, a primit pe secre- 
tarul de stat al informaţiilor din 
Republica Guineea, Diallo Alpha 
Amadou, cu care a avut o con- 
vorbire prietenească. 

Diallo Alpha Amadou a transmis 
preşedintelui Consiliului de Stat 
Gheorghe Gheorghiu-Dej un me- 
saj din partea preşedintelui Re- 
publicii Guineea, Seku Ture. 

S-au încheiat discuţiile între de- 
legaţiile organelor centrale de 
planificare din R. P. Romină şi 
R. P. Bulgaria şi s-a semnat un 
protocol privind colaborarea eco- 
nomică dintre cele două ţări 
pentru perioada 1966—1970. 

'Tovarăşul Alvaro Cunhal, secre- 
tar general al Partidului Comu- 
nist din Portugalia, a fost primit 


la C.C. al P.M.R. de către to- 
varăşii Chivu Stoica şi Leonte 
Răutu. 


SUGESTII VALOROASE 


La ancheta noastră am primit 
răspunsuri interesante şi conclu- 
dente de la Ilieş Iosif din Cluj, 
preot Toma Bulea din Beclean, 
Grigore Marcu din Zalău, 
Ştefănescu din Piteşti, Al. 
din Galați, Werner Schtat din 
Cluj, Gh. Hreniuc din Baia Mare, 
ing. Al. Ciulei din Braşov, N. 
Sandu din Botoşani, D. Parepeanu 
din com. Baraitaru, raionul Plo- 
ieşti, C. Căluş din Rimnicu Vilcea, 
Gh. Cosaschi din Braşov, prof. 
Al. Gh. Haiduc din Hunedoara, 
prof. Valeriu Lobonţiu din Carei, 


A. Nacht din Bucureşti, Iordan 
Ion Alois din Sibiu, Dumitru 
Deşcă din Băileşti, ing. Mircea 


Sterian din Bucureşti, Petre Sai- 
ciuc din Iaşi, C. Scripcă din Timi- 
șoara, Și. M. Tara din București, 
Ion Chira din Oneşti, Grigore 
Cucu din Deva, Alexandru Nemeş 
din Sinaia, Ilie Iftodi din Iaşi, 
Marcel Sternhel!l din București, I. 
Frasin din Bacău, dr. Friedrich 
Klaus Felmerer din Sibiu, Sever 
Ştefănescu din București, Gelu 
Simoc din Hunedoara, George An- 
ton din Timişoara, Istrate Mihă- 
escu din Ploieşti, Virgil Şerbănes- 
cu din București, Roman Marines- 
cu din Tigreni-Argeş. Ele sînt stu- 
diate atent de colectivul nostru 
redacţional. Sugestiile pe care le 
conţin vor fi luate în considerare 
şi — dacă va fi posibil şi util — 
aplicate. 
Din alte 
spicuim : 


DE DOUĂ ORI PE 
SĂPTĂMINĂ ? 


J. Milştein, chimist din Bucu- 
reşti, ar dori ca LUMEA să apară 
de două ori pe săptămînă. Nu este 
cu putinţă. De altfel, nici nu e- 
xis practica unei asemenea pe- 
riodicităţi. 


DESPRE 
SPECIFICUL 
REVISTEI 


Aurel Popian din Timişoara își 
exprimă dezacordul faţă de su- 
gestia cititorului Avram Niculae 
din Bucureşti de a se publica nu- 
mai articole scurte „pe motiv că 
revista se citeşte în prima zi după 
apariţie“. 

El îşi explică punctul de vedere 
după cum urmează: „Eu susţin 
invers — și vorbesc din proprie 
experienţă — că o revistă de spe- 
cialitate și mai ales una din dome- 
niul politic nu se citeşte, ci se 
studiază şi nu într-o zi, ci într-o 
săptămînă întreagă. In ceea ce 
priveşte  ilustrația Lumii, îi stă 
bine să reproducă fotografii cu 
conținut politic, ca cea cu Titu- 
lescu și Iorga, sau Titulescu în 
mijlocul prizonierilor romîni din 
Italia, precum şi fotografii de ac- 
tualitate dar tot politice“. 


„DREPTUL PACII“ 


I. Kirmaier, jurist din București, 
ne cere : „S-ar putea încerca gru- 
parea în revistă, sub noţiunea de 
Drept al păcii, a unor capitole din 
cele mai diferite ramuri ale acti- 
vităţii umane ca, de pildă, con- 
tractele de import-export (dreptul 
civil, comercial sau administrativ), 
căsătoriile mixte ţdreptul civil, 
dreptul familiei şi dreptul consti- 
tuțional), traducerile, adaptările, 
turneele artistice (dreptul de au- 
tor şi dreptul valutar), turismul 
(dreptul vamal şi dreptul adminis- 
trativ etc.). 

Vă mai propun: Să faceţi o 
evocare a monumentelor şi denu- 
mirilor  romiîneşti peste hotare: 
insula «Cobălcescu» din Antare- 
tica, mormîntul lui Bălcescu la 
Palermo, bustul lui Enescu în 
foaierul Operei din Paris, monu- 
mentele ostaşilor  romiîni căzuţi 
pentru eliberarea Bulgariei în 
1877, a Ungariei şi Cehoslovaciei, 
în 1944—1945. 

să instituiţi o rubrică perma- 
nentă : «Mari diplomaţi romîni» 
începînd de la Dimitrie Cantemir. 


răspunsuri primite 


ę 
” 


În ordinea de idei a studierii 
şcolilor culturii romineşti, alătur 
propunerii tov. profesor Bărbules- 
cu (LUMEA nr. 41/1964) numele lui 
Antipa, Bolintineanu,  Brîncuși, 
Babeş, Cantacuzino, Davilla, Dela- 
vrancea, Enescu, Hasdeu, Levadi- 
ti, Lipatti, Longinescu, Marines- 
cu, Odobescu, Pirvan, fȚițeica, 
Vlaicu, Vuia etc.“ 


DEZBATERI TEORETICE 


Dr. Octav Rusu din Oraviţa do- 
reşte crearea unei rubrici ştiinți- 
fice în care să se dezbată diver- 
sele teorii noi în domeniul socio- 
logiei, economiei etc. ; de aseme- 
nea să se recenzeze cărți cu răsu- 
net internaţional, indiferent dacă 
este vorba de beletristică, politi- 
că sau ştiinţă, pentru a cunoaște 
conţinutul lor de idei“. 


TEME DE ARTICOLE 


Constantin Graur din Bucureşti, 
care ne spune că citeşte cu aten- 
ţie toate materialele apărute în 
revistă, iar pe unele je reciteşte 
chiar pentru a le aprofunda, cri- 
tică stilul greoi al unora dintre 
articole, supraîncărcate cu o ter- 
minologie de specialitate, 

Ne propune să introducem o ru- 
brică intitulată Documentar, care 
să cuprindă articole de genul „Ce 
se petrece în Gibraltar“, „Caşmi- 
rul din nou la ordinea zilei“, ,„Is- 


toricul  Beneluxului“, „Apariția 
statelor în peninsula  indochi- 
neză“, „Istoria formării statului 


canadian“, „Politica externă paș- 
nică a Suediei“ etc. Reţinem su- 
gestia ca articolele consacrate 
unor asemenea teme să fie temei- 
nic documentate. Ele își pot găsi 
însă locul în rubricile existente. 


SĂ RĂSPUNDĂ 
CITITORII ! 


„Și eu am vrut să vă răspund 
cu date despre Sharaiah, dar pînă 
m-am documentat bine, consul- 
tind mai multe dicţionare, atla- 
suri, cărți de geografie etc., pro- 
blema a fost elucidată în revistă“, 
ne scrie Pompiliu Safta din 
București. „Experienţa făcută cu 
acest prilej mă determină să vă 
ropun următoarele: La unele 
întrebări puse de cititori, lăsaţi să 
răspundă alţi cititori chiar dacă 
dv., aşa cum este normal, cu- 
noaşteţi răspunsul. Eventual for- 
mulaţi chiar dv. întrebări care 
să le permită cititorilor să-şi ve- 
rifice cunoştinţele. Mi-am dat 
seama de utilitatea unei asemenea 
acţiuni cu prilejul documentării 
despre Sharajah, cînd am aflat 
multe lucruri, unele noi pentru 
mine, altele pe care le uitasem.“ 


MAI MULTE 
PUBLICAȚII 


Lucian Herşcovici din Iași ne 
propune ca la rubrica Presa acum 
50 de ani să se indice ziua în 
care s-a petrecut evenimentul 
menţionat, precum și ziarul din 
care a fost culeasă ştirea. În ceea 
ce priveşte rubrica Puncte de ve- 
dere, formulează dezideratul să 
se mărească numărul de publicaţii 
din care se aleg articole pentru 
a fi reproduse, astfel încît citi- 
torii noştri să poată afla mai 
multe din ceea ce scrie presa din 
Africa, Asia, America Latină. 


ZIARELE 
PRINCIPALE 


La rîndul său, Miron Bantea din 
Oradea ne scrie că, după părerea 
lui, rubrica Puncte de vedere 
este izbutită atunci cînd întru- 
neşte într-un singur număr sem- 
năturile cîtorva comentatori cu 
autoritate de la principalele ziare 
străine. 


PREMIUL 
NOBEL 
Preotul Dumitru Ichim din ra- 


ionul Hirlău ne scrie că a fost 
adinc impresionat de decernarea 


POȘTA 


REDACŢIEI 


premiului Nobel pentru pace unui 
reprezentant al bisericii, care este 
totodată un neînfricat luptător 
pentru drepturile oamenilor de 
culoare, pastorul Martin Luther 
King. După părerea sa, „marele 
premiu acordat pastorului negru 
care şi-a înţeles rostul în aceste 
vremuri de răscruce pentru ome- 
nire : a-ţi pune sufletul în slujba 
aproapelui tău, indiferent de rasă, 
religie, culoare sau neam, ne o0- 
bligă şi ne ajută să înţelegem ce 
trebuie să facă religia pentru a-și 
justifica rostul în aceste vremuri“. 


RECENZII 


Ciţiva cititori ne propun să ne 
trimită note de lectură sau re- 
cenziile unor cărţi apărute de 
curînd. Lucrarea sugerată de 
Pompiliu Safta din Bucureşti nu 
intră pentru moment în preocu- 
pările revistei noastre. Florin IO- 
nescu, de asemenea din București, 
ne-a trimis prezentarea unei cărți 
a cărei recenzie a fost întocmită 
şi în redacția noastră şi care îşi 
aşteaptă rîndul la publicare. 


Livius Socol-Sibiu. Pentru pro- 
blema care vă interesează adre- 
saţi-vă agenţiei O.N.T. Carpaţi. 


Virgil  Scărlătescu-Craiova. Vă 
mulţumim pentru călduroasa dv. 
urare versificată, i 


Şoimărescu-Bucureşti. Cifrele 
referitoare la populația marilor 
oraşe ale lumii publicate în nr. 41 
sînt reproduse după Anuarul sta- 
tistic O.N.U. pe 1963. După cum 
se menționează în materialul nos- 
tru, ele se bazează pe recensă- 
minte efectuate în perioada 1955— 
1963. Deosebirile față de Micul A- 
tlas Geografic provin în parte din 
faptul că nu se citează cifre pen- 
tru aceiaşi ani, dar principala lor 
cauză este alta. In timp ce Micul 
Atlas Geografic foloseşte în unele 
cazuri cifre care includ atît popu- 
laţia oraşului propriu-zis cît şi 
pe cea a suburbiilor, Anuarul Sta- 
tistic O.N.U. se referă numai la 
cele dintii. 


Ing. Gh. Avrămuţiu-Orșova. Da- 
tele despre O.N.U. care vă intere- 
sează se găsesc în lucrările de 
specialitate. 


Gh. Dozescu-Făgăraș. N. Iorga 
s-a născut în 1871 la Botoşani. 


Informaţiile despre peronism pe 
care ni le soMcită Alexandru Duţă 
din Iași şi Virgil Olaru din Ora- 
dea au apărut în numărul prece- 
dent al revistei. 


Propunerile făcute de Elena Stă- 
nescu-Ploiești, Leonte Alexe-Lu- 
goj şi Const. Țiţindei-Rimnicu 
Vilcea nu intră în vederile noas- 
tre. 
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ALGER 


Cu prileiul celei de-a 10-a 
aniversări a revoluției al- 
geriene, delegația R. P. 
Romîne a depus o co- 
roană de flori la Cimi- 
tirul eroilor revoluției. În 
fotografie : președintele 
Ben Bella și conducăio- 
rul delegației  romiîne, 
Gheorghe Apostol 
Telefoto 


MOSCOVA 


Santierul hotelului „Ro- 
sia”, pe malul rîului 
Moscova. Reportajul pe 
zare îl publicăm în acest 
număr relatează despre 
ritmul și am ea cons- 
'rucțiilor capitala 
Uniunii Sovietice 
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SAPTAMINA PE GLOB 


Alegerile din Statele Unite 
p. 2 Al 37-lea preşedinte, de 
à Felicia Antip 


Lyndon Johnson 


a fost ales președinte al Statelor Unite. Despre semnificația 


> S 3 WASHINGTON — Viitorul è HE e, : 4 F "3 
f Anere de Drew Keaton victoriei sale categorice — la pag. 2. Din Washington, Mos- : 
j PERONA uita, ta- cova, Londra și Paris, Drew Pearson, D. Kraminov, Konni 
LONDRA. = Ceva. tace pre- Zilliacus și Marc Ullmann ne-au trimis corespondențe spe- EA 


ședințele 3; de Kongi Zilliacus ciale despre impresia produsă de rezultatul alegerilor și 


5 PARIS —  Continuitate și A 5 se sai f 
prudență, de Mare Ullmann despre felul în care acesta poate influența — după opinia l 
6 ALGER — Vizita delegației or — i ii i i z 
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ic 1 ANKARA — Tendinţe în 
`, politica externă, de Sergiu 
tė 9 PEKIN — După ienţ 
= mi u experiența A e. 
i „nucleară a R. P. Ree, de A 47-a aniversare să 
vă “Ştefan Cornu FDI Ie Ra 


-10 PARIS — Aritmetică parla- 
mentară, de Florica Şelmaru 
12 MOSCOVA — Relații franco- 
sovietice, de N. Pătraşcu 
„+ KHARTUM — Ce are de re- 
=: zolvat „tranziția“ sudaneză, 
-~ ~> -de Gabriela Dolgu 
= 14 LA PAZ — Evenimentele din 
>° Bolivia, de Eugeniu Obrea 
15 ROMA — „Conjunctura“ şi 
lupta oamenilor muncii, de 
zii Giorgio Pastore E: 


a Marii Revoluții Socialiste din Octombrie. Oamenii sovietici 
obțin noi succese. Publicăm la pag. 16 un reportaj despre 
estetica și confortul construcțiilor noi din capitala Uniunii 
Sovietice. ni 
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deutsche Zeitung, Les Echos, o analiză a programului economic laburist. 

A Le Monde, The New York 
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D PROFIL, FIȘIER Declarația drepturilor omului 

p p. 31 Kenneth Kauhda ia cae $ A 

E Pe Nucleare o Ay CEOS adoptată de Franța în 1789 a avut un răsunet puternic în 


Ţările Rominești. Articolul de la pag. 21 evocă pe cîțiva dintre 
„primii adepți ai ideilor revoluției franceze. 


POȘTA REDACŢIEI 


LUMEA ÎNTR-O SĂPTĂMÎNĂ 


Lyndon Baines Johnson este cel de-al 
37-lea preşedinte al Statelor Unite ale 
Americii. Poporul american a ales. Pre- 
ședintele în funcţiune a candidat din 
partea partidului democrat și a obținut 
una din cele mai categorice victorii 
electorale din istoria politică a S.U.A. 

Interesul neobișnuit cu care a fost 
urmărită în întreaga lume confruntarea 
electorală din Statele Unite se explică 
prin influența pe care poate s-o exercite 
rezultatul ei asupra destinelor păcii 
mondiale. Opinia publică se întreba : Ce 
va urma? Continuarea căutărilor pe 
linia destinderii, a coexistenței pașnice, 
sau o politică externă americană sub 
semnul aventurii și al jocului de-a răz- 
boiul nuclear ? 

Ca niciodată în trecut, cetățenii ame- 
ricani au fost puși în situaţia de a alege 
între două concepţii politice și, mai 
ales, între două atitudini opuse față de 
problemele războiului și păcii. 

Promițind continuitatea unei politici 
responsabile, președintele Johnson s-a 
angajat să se menţină pe linia unei po- 
litici interne și externe care reprezintă 
o versiune puțin modificată a „noii 
frontiere“, adică a politicii de reforme 
moderate în condiţii de pace, iniţiate 
de președintele Kennedy. 

Într-o declarație de principii făcută, 
la cererea ziarului New York Times, 
chiar în ajunul alegerilor, Lyndon John- 
son a subliniat: „Problema centrală a 
acestor alegeri este cea mai veche pro- 
blemă a sistemului american — proble- 
ma responsabilităţii. Prin responsabilitate 
se înțelege căutarea şi menţinerea unui 
consens, a unei unităţi în ceea ce pri- 
vește obiectivele şi politica ţării noas- 
tre”. 

Politica preconizată de Goldwater — 
într-un vocabular confuz şi adesea con- 
tradictoriu — apărea, în orice caz, ca 
o deviere primejdioasă de la tot ceea 
ce s-a considerat a fi un factor pozitiv 
în orientarea internațională a Statelor 
Unite. S-a spus despre Goldwater că 
este  „trigger-happy“, că manifestă, 
adică, o adevărată pasiune pentru răz- 
boiul nuclear. Sintetizează, această ex- 
presie, opinia generală a publicului 
american despre uşurinţa cu care candi- 
datul republican tratează problemele 
păcii și războiului în zilele noastre. S-a 
spus de asemenea, ca un rezultat al 
analizării numeroaselor sale declarații, 
că Goldwater trăiește într-un „univers 
al iluziilor“, că vede lumea nu aşa cum 
este, ci aşa cum ar dori-o el. 

Între realism şi iluzii primejdioase, 
între responsabilitate şi  aventurism, 
americanii au ales realismul și respon- 
sabilitatea. Faţă de problemele concrete 
ale relaţiilor internaţionale actuale — 
ca și față de problemele interne ale 
Americii contemporane — Goldwater 
preconiza false soluții, pe care alegă- 
torii le-au respins categoric. După cum 
a subliniat președintele Johnson, în de- 
clarația citată mai sus, „majoritatea 
americană nu a acceptat și nu a consi- 
derat că ar denota spirit de răspundere 
propuneri ca retragerea Statelor Unite 
din O.N.U., ruperea relaţiilor cu Uniunea 
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Sovietică, denunţarea acordului de in- 
terzicere a experiențelor nucleare, sau 
folosirea armelor atomice în Viet- 
nam“. Punerea în minoritate a lui 
Goldwater, cu prilejul confruntării 
pe plan național, a dovedit că doctrina 
lui se situează în afara curentului politic 
actual. În aceste condiții, a dobindit o 


Miercuri la ora 18, la închiderea 
ediției revistei, se cunoşteau urmă- 
toarele rezultate : 


Rezultate definitive pentru 
colegiul electoral (538 electori) 


Lyndon Johnson — 486 electori (44 state) 
Barry Goldwater — 52 electori (6 state) 


Rezultate parțiale (91 la sută 
din circumscripțiile electorale) 


lyndon Johnson — 39 245 650 de voturi 
Barry Goldwater — 24 896 698 de voturi 


Procentaj probabil in favoarea 
lui Lyndon Johnson : 64 la sută. 
Camera Reprezentanţilor (cifre 
probabile) 

Repartiția mandatelor : demo- 
craţi — 296, republicani — 
139. (Democraţii cîştigă 39 de 
mandate.) 


importanță sporită faptul că Johnson a 
prezentat un program în concordanţă, în 
linii mari, cu aspiraţiile cele mai pre- 
sante ale masei alegătorilor. El s-a an- 
gajat să  persevereze în străduința 
de a contribui la destindere, să 
caute noi puncte de contact între 
Est şi Vest şi în acelaşi timp să li- 


chideze focarele de sărăcie din Statele 
Unite, să vegheze la aplicarea unei le- 
gislaţii a drepturilor civile şi a unei le- 
gisiaţii sociale capabile să remedieze 
unele din discrepanţele existente în so- 
cietatea americană. 

Goldwater nu a avut nimic concret de 
propus în ce privește cele mai adecvate 
căi și mijloace pentru atingerea acestor 
obiective. De aceea, preşedintele Johnson 
nu a resimţit necesitatea de a prezenta 
programe concrete, amănunțite. Este cri- 
tica pe care i-o aduc de altfel mulţi dintre 
sprijinitorii săi. Din acest punct de ve- 
dere, votul masiv în favoarea actualului 
președinte este considerat o poliţă în 
alb, girată de activitatea desfășurată în 
intervalul de un an în care a funcţionat 
fără să fi fost ales. 

Rezultatul scrutinului de la 3 noiembrie 
indică maturitatea politică a alegătorilor 
americani. Subzistă totuşi în America şi 
în întreaga lume un sentiment de Ín- 
grijorare provocat de faptul că un om 
politic de factura lui Barry Goldwater a 
izbutit să devină candidat la preşedinţia 
Statelor Unite, şi să întrunească voturile 
unui număr destul de mare de cetățeni 
americani. Forţele politice care l-au im- 
pins la suprafață pe Goldwater și-au do- 
vedit puterea și abilitatea, și nu trebuie 
subestimată posibilitatea ca ele să re- 
prezinte o frină pentru evoluția Statelor 
Unite pe calea în favoarea căreia a vo- 
tat poporul american. 

Realegerea lui Lyndon Johnson garan- 
tează însă continuitatea politicii externe 
și interne americane din ultimii cîțiva 
ani. Eliberat de constringerile și limi- 
tări'e inerente unui an electoral, preşe- 
dintele ar putea să manifeste pe toate 
planurile, şi în primul rînd în relaţiile 
externe, o inițiativă politică mai cuprin- 
zătoare. Lumea așteaptă cu interes dez- 
voltarea acelor inițiative care i-au asigu- 
rat încrederea americanilor conștienți de 
coordonatele secolului în care trăiesc. 
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